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அனாள்‌ வகக் காது மட வ்‌ கவரா தகதககைளன்‌ க 


(ப £லந்து--பி ன்லந்து 


ம போர்‌ மூண்ட இடம்‌ போலந்து. “ இன்று எதிரிகள்‌ 
க, வசமான நாடுகளில்‌ பின்லந்து ஒன்று தான்‌ ஜன நாயக 
ட்‌ நாடு. இந்த இரு நாடுகளின்‌ வரலாறுகள்‌ :இகந்நாலின்‌. 

விஷயம்‌. தமிழ்‌ நாட்டு மக்கள்‌ அயல்‌ நாட்டுப்‌ பிரச்னை 
களில்‌ அக்கரை கொள்ள வேண்டும்‌ என்னும்‌ நோக்கத்‌ 


தோடு எழுதியது : 1] 6 ழ்‌ 


மஹா கனம்‌ வி. எஸ்‌. ஸ்ரீநிவாஸ சாஸ்திரியார்‌ தமது... 
அருமையான முன்னுரையில்‌ பின்‌. வருமாறு கூறி 
யுள்ளார்‌. 


ப 6 
டு £ போலந்தையும்‌. பின்லந்தையும்‌ பற்றிச்‌ சரி. 
யாகவும்‌, படிக்கக்கூடிய முறையிலும்‌ திந. கிரஷ்ணழர்த்தி 
எழுதியிருக்கிறார்‌. அவ்விரு நாடுகளின்‌ சரித்திரத்தை 
இந்நூலில்‌ காணலாம்‌. ஓரு மக்களின்‌ குணமறிய அதன்‌ 
பூர்வ சரித்திரம்‌ தெரியவேண்டும்‌. அப்போதே அதன்‌ 
கஷ்டத்தையும்‌ போக்கையும்‌ மதிப்பிட முடியும்‌. சென்‌ 
றதும்‌ இருப்பதும்‌ தெரிந்தாலே வரப்‌ போவதை 
ஒருவாறு ஊகிக்கலாம்‌. நூலில்‌ அதிகமாக. விஷயங்கள்‌ 
தரப்பட்டி ௬ுக்கின்‌ றன. ” . 
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6 
எஸ்‌. அ௮ம்புஜம்மாள்‌, ட 
- ஆழ்வார்பேட்டை, சென்னை, . 
௪. து 
கே, சந்திரசேகரன்‌, ்‌ 
மயிலாப்பூர்‌, சென்னை. 2 


ஏ. என்‌. சிவராமன்‌, 
 இனமணி ' ஆூரியர்‌. 


கே. சுவாமிநா தன்‌, 
அங்கிலப்‌ பேரா$ிரியர்‌, த 
ப்ரெஸிடென்ஸி காலேஜ்‌, சென்னை * 


டாகடர்‌ டி. எஸ்‌. திருமூர்த்தி, 
நுங்கம்பாக்கம்‌, சென்னை, 


| ட 
கே, ஏ, நீலகண்ட சாஸ்திரியார்‌, 
சரித்திரப்‌ பேராூரியர்‌, 
சென்னை யூனிவெர்ஸிடி. 
ஸி. என்‌. முத்துரங்க முதலியார்‌, ஆ 
பேட்டை, செங்கற்பட்டு ஜில்லா. ன்‌ 
- ஏ. வி. மெய்யப்ப செட்டியார்‌, 
ஸரஸ்வதி ஸ்டோர்ஸ்‌, ழ்‌ தி பிக்சர்ஸ்‌, 
உ சென்னேன்‌ 
எஸ்‌. வையாபுரிப்‌ பிள்ளை, ட 
தமிழ்‌ ஆராய்ச்சித்‌ துறைத்‌ சகர பதக 
சென்னை யூனிவெர்ஸிடி:, 13 
ல 


டர்‌! ல அரித்த 3 ம. சி ளி ஒக்‌ அதத கா. ட அவந்தி ட ல த. 
(ஜு பகத்‌ அதத்‌ “ஒப டல! நாகு, 

பபபல வலிது புவ கல்‌ | 

கட்‌ ்‌ 


ட்பதகளத்‌ ்‌ 
6. ல 
்‌ த ்‌ 
ப்ப வத 
இத ஆக்‌ 
டவ ந்‌ முன்னுரை 


*9ந்த ராமாயணீத்திலாவது ஸீதையில்லாமல்‌ ராமன்‌ 
காட்டிந்குப்‌ போன தாகக்‌ கேள்விப்பட்டிருக்கிறிரா 2 

- இல்லை, ஆகையால்‌ லு நீர்‌ உடன்‌ டது செல்ல 

தாக அத்யாத்ம ராமாயணம்‌ ட லா ரதி அணத 

. பிலலாமல்‌ புஸ்‌ தகமே வெளிவந்ததாக இதுவரை கேள்விப்‌ 

பட்டதில்லை. . ஆகையால்‌ முன்னுரை இடம்‌ தானே! ப 


இந்நாலில்‌ அடங்கிய சிறு கதைகள்‌ பற்பல பத்திரிகை 
களின்‌ விசேஷ மலர்களுக்குப்‌ * பாலையா ? எழுதியவைகள்‌. 
இவைகளை மதிப்பிடுவது இம்முன்னுரையின்‌ நோக்கமல்ல. 
௨. அனால்‌ சிறு கதையைப்‌ பற்றி ஒரு சில விஷயங்கலைச்‌ 
சொல்லவேண்டுவது அவசியம்‌, 


/...” 


பல மொழிகளிலுமுள்ள தற்கால இலக்கியங்களில்‌ 
சிறு கதைகளுக்கு ஓர்‌ உயர்ந்த ஸ்தானம்‌ கிடைத்‌ 
இருக்கிறது. அவற்றை எழுதியவர்கள்‌ எச்‌. ஜி. வேலஸ்‌, 
* தாமஸ்‌ ஹார்டி, ஸ்டீவென்ஸன்‌,. சேஸ்டர்ட்ன்‌ . முதலிய 
பேரறிஞர்கள்‌. இவர்கள்‌ ஆங்கில மொழியில்‌ பெரும்‌ 
புலமை வாய்ந்தவர்கள்‌, தமிழில்‌ பெரும்‌ புலவர்கள்‌ சிறு 
கதைகள்‌ எழுதினார்களென்று நீங்கள்‌ கேள்விப்பட்டிருக்‌ 
இறீர்களா 2 இல்லை. காரணம்‌ என்ன ? தமிழில்‌ தற்காலத்‌ 
. திற்குரிய ஓர்‌ இலக்கிய வகை சிறுகதை யென்பதை-இத்‌ 
தமிழ்ப்‌ பேரறிஞர்கள்‌ உணர்ந்து கொள்ளாமைதான, 
“கதை ்‌ என்றாலே: இகழ்ச்சி. இவர்கள்‌ இப்பொழுதும்‌ 
புராணங்கள்‌, சாத்துக்‌ கவிகள்‌ முதலியனவும்‌, பண்டைப்‌ 
பழந்தமிமிற்‌ கட்டுரைகளும்‌ எழுதஇத்‌ தம்‌ காலத்தை 
வீண்போக்குகிருர்கள்‌. தமிழிலக்கிய வளர்ச்சியைப்‌ 
- பெரும்பாலும்‌ பேணுவகில்லை,. சிறுகதை பேரிலக்கிய 
மாவுங்கூடும்‌ என்ற உணர்ச்சியே இவர்களுக்கு இல்லை. 


த. அனால்‌, சிறுகதை. எழுதுவது என்பது எளிதான 
_ காரியமீல்ல, சுவையான நிகழ்ச்சிகளை, சுவையான. 


பெரும்‌, பகுதியை வட இங்கிலாந்திற்‌ கழித்தார்‌. அவ்‌ 


- பரப்பும்‌, வியாபார முயற்சிகவின்‌ நெருக்கடியும்‌, அரசியல்‌ 




















முறையில, பொருளுக்கேற்ற நடையில்‌ அமைத்து5 
கதை எழுதவேண்டும்‌.  மனோபாவனையும்‌' * உ 
விளைக்கும்‌ ஆற்றலும்‌ வேண்டும்‌. இவைகள்‌ 
ருக்கும்‌ வாய்க்குமா * ன்‌ 

சிறுகதைக்குரிய விஷயங்கள்‌ ஈம்மைச்‌ சந்றிச்‌ குழப்‌: 
பெருவாரியாய்க்‌ கடக்கின்றன. அவற்றுள்‌ இயைபும்‌ 
சுவையுமுள்ள நிகழ்ச்சியைத்‌ தெரிந்தெடுத்தல்‌ வேண்டும்‌. 
இவ்வாறு தெரிந்தெடுப்பதும்‌ எல்‌ ்லாருக்கும்‌ மடியாது... 
ஓர்‌ உதர ரணம்‌ : ஒர்‌ இகஞர்‌ : கல்ல அறிவாளி ; கன்றாக ை 
எழுதும்‌ ஆற்றலுள்ளவர்‌. அவர்‌ த்ம்‌ வாழ்காளிற்‌ ௮ 


விடத்தில்‌ தமது ஆற்றலுக்கேற்ற நூல்‌-விஷயம்‌ மிகு... 
யாக இல்லையே என்று அதிக 6 வருத்தமடைக்தார்‌. எப்படி - 
யாவது லண்டன்மா நகருக்குச்‌ சென்றால்‌, எத்தனையோ 


வகைகளில்‌ கருத்‌ திற்கு ஏ ற்‌ ற விஷயங்கள்‌ கிடைக்கக்‌ 2 . 
கூடுமென்று நினைத்து ஏங்கிக்கொண்டிருந்தார. கடைசி... 
“யாக லண்டனுக்கு வந்து சேர்ந்தார்‌. - அங்கேயுள்ள பர: இ 


நெறியின்‌ வகர கஇயும்‌, பொதுஜனங்கள்‌ இன்பந்தேதடி 
யலையும்‌ வாழ்வுச்‌ சுழற்சியும்‌ கண்டு பிரமித்துப்‌ போய்‌ 
விட்டார்‌. கருதிய விஷயமொன்றும்‌ அவருக்குக்‌ இடைக்க - 
வில்லை; வெறுங்கையோடு வீடு திரும்பினார்‌. அதே ஜன... 
சமயத்தில்‌ லண்டனிலுள்ள ஒர்‌ இஞ்‌ ; எழுத்‌ 
தாளலவுக்கு வேண்டுந்‌ தகுதிகளெலலாம்‌ வாய்ந்தவர்‌ ;. 
இராம வாழ்க்கையைப்‌ பற்றி ஓ ஒரு “நூல்‌ எழுத முயன்று. 
கொண்டிருந்தார்‌. மூன்‌ குதித்த இல்ஞரது ஊருக்கே 
சென்று சிலகாலந தங்கி அங்குள்ள வாழ்க்கை நிலையை 
நன்றாக நோக்கி யுணர்ந்தார்‌. தாம்‌ விரும்பிய விஷயங்கள்‌ - 
ஏராளமாகக்‌ கிடைத்தன. அவற்றை யெல்லாம்‌ நன்ருகப்‌ . 
பயன்படுத்திச்‌ சிறந்த நாலொன்றை எழுதி த்க்‌ ட 
புகழ்பெற்றார்‌. 


சிறு கதைகள்‌ பல திறப்படும்‌. காதற்‌ கதைக 
துப்பறி ககைகள்‌, சாஹஸக& ககைகள்‌ என்பன இவ்‌ .*: 





ஷன ஒரு" சில. இவற்றை எழுதித்‌ தன்னிகரில்லா 


.. வெற்றி பெறுவது மிகவும்‌ அருமை, இவைகள்‌ ஓவ 
- வொன்றுக்கும்‌ தனித்தனியான ஆற்றல்‌ வேண்டும்‌. இவ்‌ 


வாற்றல்களைக்‌ குறித்து விவரிப்பது இம்முன்னுரைக்குப்‌ 
புறம்பானது. ஆனால்‌ ஒன்று மாத்திரம்‌ கூறுவேன்‌. பல 
வகைப்பட்ட தஇிறுகீதைகளும்‌ எழுதுவதிற்‌ பெரும்‌ பெயர்‌ 


ல்‌ , பெற்ற “ஆிரியர்கள து நூல்களை மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ 
கற்று அவற்றின்‌ நலங்களைக்‌ காரணத்தோடு தெரிந்து 
உணர்ந்தவர்களுக்குத்தான்‌. இத்துறையில்‌ வெற்றி பெறு 


தல்‌ இயலும்‌. நமது நாட்டில்‌ ரவீந்திரராத டாஞூர்‌ 


_ என்ற பெருங்‌. கவிஞர்‌ சிறு கதைகள்‌ பற்பல . எழுதி 


யிருக்கிறார்‌. இவைகள்‌ மனுஷ்யப்‌, பிரயத்தனத்திற்கு 


அப்பாற்பட்ட அபூர்வ மேதாவிலாஸத்தால்‌ தோன்‌... 


யன. என்றாலும்‌, இவைகளை நன்றாகக்‌ கற்றால்‌ சிறு 
கதையின்‌ பேரெலலையை ஒருவாறு உணரக்கூடும்‌. 


தமிம்‌ எழுத்தாளர்கள்‌ கையாளவேண்டும்‌ தமிழ்‌ 


- நடையைக்‌ . குறித்துச்‌ சில வார்த்தைகள்‌ சொல்ல 


வேண்டாமா £ அலங்கார நடை. அழகைக்‌ கெடுத்துவிடும்‌. 
பொருளின்றி அள்ளி வீசும்‌ சொல்லடுக்குக்‌ கலலடுக்குத்‌ 
தான்‌. : மிகைச்‌ சொற்கள்‌ நூலுக்குப்‌ பகையே யன்றி 
வேறில்லை. இவைகளை யெல்லாம்‌ அறவே ஒழித்தல்‌ 
வேண்டும்‌. சம்பாஷணைக்குரிய நடையைக்‌ குயி த்து 
அன்டொனி.. ீரால்லோப்‌ சொல்லுவதைக்‌ மே தந்இஅருக்‌ 
கிவேன: 


“பொதுமக்களின்‌ சாதாரணப்‌ பேச்சு சிறிய, கூரிய, 
விளக்கமுள்ள வாக்கியங்களாக இருக்கும்‌. இவை 
பெரும்பாலும்‌ தூற்றுப்பெறா த வாககியமாகவும்‌ அமை 
யம்‌. கற்றவர்கள்கூட இலக்கணப்‌ பிழையுள்ள பேச்சுக்‌ 


்‌ அது, 


கணப்‌ பேசுவார்கள்‌. கதையாசிரியன்‌ சம்பாஷணையை 
அமைக்கும்பொழுது நடு நெறியிலே செல்லுதல்‌ வேண்டும்‌. 


இலக்தண நெறி சிறிதும்‌ தவறாது திருத்தமாயமைந்த 


சம்பாஷணையை ஒருபுறம்‌ ஒதுக்கவேண்டும்‌. இவ்வழு 
வற்ற சம்பாஷணை 'பாண்டித்ய படாடோபமே : யாகும்‌, 


ு 


ச௬ இ. ர 


... மூர்கள்‌ என்பதையும்‌, எத்த தளன்‌ நன்றாக ஞாபக த்தில்‌ 


சி த்‌ 
பது 2 
ட்‌ 


ன்‌ [1 | ட த. 
| ட 
மற்றொருபுறம்‌ பொது ஜனங்கள்‌ சாதாரணமாகப்‌ ட 
இலக்கண வழுக்கள்‌ நிரம்பிய அருவருப்பான  சம்ரஷண. ன 
வாக்கியங்களையும்‌ ஓதுக்கவேண்டும்‌; :  வ்வமண்ன்‌ ட. 
சம்பாஷணை, க்க பட்மே எழுதினால்‌; பொதுஜனங்களை 
வலித்துக்காட்டி. ஈகைப்பது போலாகும்‌, க்‌ ள்‌ 





இயற்கையில்‌. நிகழ்ந்த பேச்சை அப்படியே பெயர்த்‌ 
தெழுதுவதானால்‌ வேடிக்கை காட்ட முயற்செய்வது 
போல்‌ தோன்றும்‌. இலக்கணமாய்ச்‌ இருத்தமாய்‌ எழுதுவ: 
தானால்‌ இயற்கையோடு பொருந்தாமல்‌ பொய்யாஇவிடும்‌. 
இவ்விஷயத்தில்‌ மச்களின்‌ இயற்கைதான்‌ எப்பொழுதும்‌. 
எழுத்தாளனுல்கு வழிகாட்டியாக இருத்தல வேண்டும்‌. 
ஆனால்‌, இவ்வாறு மக்களியற்கையைப்‌ பின்பற்றுவதில்‌ 
தன்‌ கையிலுள்ள கருவி பேனா. என்பதையும்‌, _மகீக 
னணியற்கையை உணரவலல வாசகர்கள்‌ தன்னிடத்துக்‌ 
கலைத் திறமையையும்‌ எழுத்து வன்மையையும்‌ எதிர்‌ பார்க்கி 


வைத்தல்‌ வேண்டும்‌, 


இவ்வாறு கூறிய ஆசிரியர்‌ இறந்து சுமார்‌ ஐம்பது 
வருஷங்களாகன்றன., ஆனால்‌ அவர்‌ சொல்லியது எப்‌? 
பொழுதும்‌ இறவாத உண்மை. தமிழாசிரியர்கள்‌ இவரது 
கொள்கையைப்‌ பின்பற்றி எழுதுதல்‌ அவசியமாகும்‌. 


இச்‌ சிறுகதை மஞ்சரிக்கும்‌ பெரிய முன்னுரையா ₹. ்‌. 





மேலே குறித்துள்ளவைகளை மனத்திற்‌ கொண்டு 
வாசகர்கள்‌ இர நாலை வாசிக்க படத்தப்‌ அ டவ்‌ 


சென்னை 
4.09... 1944 


எஸ்‌. ை ட) பள்ள 





படவ இ அல்லு பலததத்‌ 


மணிமுடி மாளிகை 


வ ன்கா.! எனக்கு 'என்ண்டும்‌ எடு தன்ள லவரக்‌ 
எடு குதாச்சோ ? போகும்‌ இடங்களில்‌ இண்டாடக 
கூடாது. -ஜாககிறகையர்ய்‌ ர. என்றா? என்‌ 
அப்பர்‌. , 
எனக்கு அப்பாவும்‌ அப்பாவுக்கு நானுக்கர்ன்‌ உண்டு, 
இன ஜன பந்துக்களர்க யாரும்‌ இருப்பதர்கக தெரியா து. 
காரங்கள்‌ இருப்பது திருவனந்தபுரம்‌, தைக்கர்டு. என்‌ 
அப்பா. ப ரரமகாதபிள்ள ஒரு டாகடர்‌. வைத்தியத்‌ 
இல்‌ பேர்‌ பெ றவர்‌. ஏரர்ளமான வரும்படி. இருவனந்த 
புரத்திலுள்ள ன ட்ரக்‌ பெருங்குடும்பங்களில்‌ எங்கள்‌ 
ட பலப்‌ ஒனறு. 


னது தாயார்‌. காலகதியாசெ சுமார்‌ ப கீது 

.. வருஷங்கள்‌ கழிந்துவிட்டன... இந்த நிகழ்ச்சிக்குப்‌ பின்‌, 
... என்‌ அப்பா மகுிழ்வோடிருந்தகைதை நான்‌. பாரத்ததத 
உ இல்லை. எட்ட ரதம்‌ ஆழ்ந்த. -அிர்தண்பிலேயே இருப்பார்‌, 


.. எனக்குப்‌ என்ட ட விட்டது. 8.1. 0 
.  $தோந்து, இண்டாமீடியட்‌ பரிக்ஷைக்குப்‌ போயிருக்கிறேன்‌, 
- எனக்கா வீட்டில்‌ துணையாயிருக்‌ தது ஒரு பர்ட்டி, 
- அவள்‌ கான்‌ வீட்டு வேலையைக்‌ கவனித்துக்‌ கெர்ள் வது, 


விடுமுறைக்‌ சால க்இில்‌ டில்லி முூகலான. இடங்‌ 
களுக்குப்‌ போய வரவேண்டு மென்பது எனது ஆசை, 
இதை ஒரு நாள அப்பர்விடம்‌ பேசிக்கொண்டிருக்கும்‌ 
போது, குற்செயலாய்க கூறிவிட்டேன்‌. என்‌ வார்த்‌ 
ஷதையைக்‌ கேட்டதும்‌, என அப்பர்‌. சிறிது நேரம்‌ 
ஆம்லா அண்ற்பில்‌ ஆழ்ஈதுவிட்டார்‌. அவருக்கு வெறுப்ப 
“யுள்ளதைச சொல்லி. விட்டோமோ என்று எனக்குக்‌ 
சிறிது பயம்‌ கோன றியது, அவர்‌ மூககையே ஊன்‌ டிப்‌ 


த 


| _பரிர்த்துக்‌ கொண்டிரு கன்‌. ஒரு பெருமூச்சு விட்டு, : 


க போவோம்‌ ' என்று சம்மதுத்தார்‌. 


ந்த்‌ 
ள்‌ ்‌ 


ச்‌ ௪ 


டா ௮? 


ப செயவது என்‌. அப்பாவின்‌ வழக்கம்‌. பிரயாணம்‌ போவது 


எனக்கு. இல்லை, என்‌ அப்பாவுக்கும்‌ இல்லை. ரெயில்‌. 
மார்க்கத்தை கயிட்‌' மூலமாகத்‌ தெரிவதும்‌, ஒவ்வோரிடத்‌ 


தகேோரடு இருந்தேன்‌. வழியிற்‌ காணும்‌ ஊர்கள்‌, பெரிய 


கேட்ட வண்ணமாயிருந்தேன்‌. மேற்கு மலைது தொடர்‌ 
ன்பு செல்லும்போது அங்குள்ள காட்சி என்னை. 


10 று கை ம 























எதையும்‌ முன்‌ கூட்டி. ஆலோசித்து மூை 


என்று ாமர்னிக்ததும்‌ பல இடங்களிலுமுள்ள 
கத்து டு எழுககு தொட்ஙகினார. இஷம்‌ இசண்டு ப 
மூனறு.. கடிதங்கள்‌ எழுகுக்‌ கொண்டேயிருக்க. தி 
[ரராயாணதக்‌ இட்டம்‌ ஒன்று அமைத்து எனனிடம்‌- ச 
காட்டினார்‌. மதுரை, இருச்சினாப்பள்ளி, பட்டணம்‌, 
ஆகீரர்‌, டில்லி, காசி, கல்கக்கர்‌ முதலிய நகரங்களிலே 
சில கர்ளக்ளேனும்‌ தங்குவகாக ஏற்பாடு, எல்லா இடக்‌ . ன்‌. 
களிலும்‌ ஹோட்டலில்‌ இருந்துவிட்‌ வேண்டும்‌ அன்னி 


நினைப்பு. தாம்‌ எழுஇய கடி தங்களுக்கு வந்த மறுபடிகளில்‌ ்‌ ்‌்‌ 
சிலவற்றை என்னிடம்‌ வாசித்துக்‌ காட்டினார்‌. அவற்றி 
லெல்லாம்‌ அவருடைய நண்பர்கள்‌ அவ ரி ட்ப்மத 

ஸ்‌ 


கொண்டுள்ள மஇப்பும்‌ அனபும்‌ வெளியார்‌ யின. 


எங்கள்‌ பிரயாண இனம்‌ நெருங்கியது. மன ம்மதி. 


இலுமுள்ள முக்கியமர்ன பார்வைத்‌ தலங்களாக குறிதது 
வர்சிப்பதும்‌, இன்னின்ன நண்பர்கள்‌ இன்னிச்ளைதி ்‌ 
இடங்களில்‌ இருக்கிரடாகள்‌ என்று விலாசங்களை 


அதித ட்தத. வேலையர்க முடிந்தது. பறப்ிக் இ ட்‌ 


டட பன்ர வனிரால்‌ ப: 6 என்‌. அப்பா 

கேட்டது. ்‌ பண்ட 
ரெயில்‌ பிரயாணம்‌ தொடங்கியது. நான்‌ * வெகுதாசம 

ரெயிலில்‌ சென்டுிராதவள்‌. ஆதலால்‌ மிகவும்‌ உத்ஸாக்த்‌ 


கட்டடங்கள்‌ முதலியவை எல்லாம்‌ பற்றிக்‌ கேள்விகள்‌. 


முற்றிலும்‌ வகேரிக்து விட்டது. இருபக்கங்களிலும்‌ 
பச்சைப்‌. பசேலென்று கண்ணது டுட்கவு தூரம்வரை. க 
பசுமை பூத்துக்‌ கிடந்தது, பபப உள்சங்குக ட்டி 
கோக்கி ம௫இழ்ந்ேேதன்‌. ள்‌ 


படட அ பயகலக து 
்‌ ட டி 
ஞு ௪ 


உ ட்‌ 
ப டர்டத்த ரட்‌ ்‌ 11. 


ல எ ஏழு மணிக்கு முமை வந்து சேர்ந்தேர்ம்‌. 
த ப்பசவின்‌ றண்பரொருவர்‌ வந்து ஸ்டேஷனில்‌ எங்களைச்‌ 
சந்இத்கார்‌. உளங்கள்‌ ஜாகைக்கு அழைத்துச்‌ சென்றார்‌. 
ஏங்களுக்கு ஒவீண்டிய செள்க்ரியங்களை. . எலலர்ம்‌ 
ஏற்கெனனோ செய்திருந்தார்‌. இங்கே மூன்று நாள்‌ தங்கி 
பிருந்து. பார்க்க வேண்டிய அணைத்தையும்‌ பார்தது 
முடித்தோம்‌. சொக்கலிங்கார்‌ மீனாட்சியம்மை தரிசனஞும்‌ 
கடைத்து3த, இப்படியே இருசசினாப்பள்ளிக்கும்‌ சென்று 
அங்கும்‌ மன்னு நாள்‌ தங்கி நகர்‌ முழுதும்‌ சுற்றிப்‌ பார்த 
முதாம்‌. தாயுமானார்‌ கோவிலுக்கும்‌ ரங்கநாதர்‌ கோவி 
லுக்கும்‌ போயத்‌ தரிசனம்‌ செய்கோம்‌. ௮ப்பாவின்‌ ஈண்ப 
'ரொருவர்‌ இங்கேயும்‌ வேண்டிய வச.இ செய்திருந்தார்‌. 


இருவனந்தபர ததுலிருந்து புறப்பட்ட எட்டாம்‌ நள்‌ 

* சென்னபட்டணம்‌ வந்து சோநசோரம்‌, இங்கே அப்ப 
வுத்குது தெரிந்தவர்‌ யாரும்‌ வரவில்லை. நேரே எவரெஸ்ட்‌” 
ஹோட்டல்‌ £ போயச சோந்தேோர்ம்‌. ஒரு வாரம்‌ தஙக 
நோக்குது, அப்பாவும்‌ நானும்‌ பல இடங்களுக்கும்‌ 

சென்றோம்‌. பல கரா்ட்சித்‌ தலங்களையும்‌ கண்டோம்‌. 

சென்னையை நோக்க, அருவ தபம்‌ ஒரு ட கதுத்று 
தோதோன றியது... ம்‌ ஞ்‌ 


இங்கிருககும்‌ பொமுது ஒருநாள்‌. கர்லையில்‌ என்னை 
ஹோட்டலில்‌ விட்டு, அப்பா மட்டும்‌ வெளியே சென்ளுர்‌. 
தனியே எங்கே போகிறார்‌ எனறு சிறிது ஆத்திரத்தோடு 
தான்‌ இருந்தேன. பதினோரு மணிக்குக்‌ திரும்பினார்‌. 
நாங்கள்‌ இருவரும்‌ சாப்பர்டு முடிந்து உட்கார்ந்து 
கொண்டி ருந்கோம்‌,. அப்பா ஏகோ சொல்ல விரும்பு 
கருர்‌ எனறு தேர்னறிற்று. சிறிது நேரம்‌ கழிக்து 
மெல்ல மெல்லச்‌ சொனனார்‌. இதுவரையும்‌ எனகு க 
தெரியாத குடும்ப விஷயமாயிருந்‌ த.து. ன்‌ 


அப்பர்வுககு விச்ர்லாட்டு என ரு. ஒரு. குங்கை. 
இருந்தாள்‌. அவள நலல அழகும்‌ கல்வியும்‌ உடையவள்‌, 
இருவனந்கபுர,த்தில்‌ கலாசாலையில்‌ வாசிதது வந்தாள்‌, 
.அவளோர்டு கிருஷணசுவாமி படட வாதிகுது 


ச்‌ ஞ்ச [. 
௪ 
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12 ்‌ ப த கதை மஞ்‌ 


_ வில்லை. தன்‌ தகாரயாரிடததில்‌ ௫மணப்ப கானால்‌ இருஷ்ண- - ன்‌ 
ன்பு பூண்டவர்ககே மணம்‌ செயது கொடுத்து. 
பணி குயங்கினாள்‌. கவட நபம?  ரன்தகக்த தி 
"கொண்டாள்‌. கலியாணம்‌ நடந்தது, மணப்‌ பெண்ணுக்கு லி 


ப வருந்துவதுண்டாம்‌ ; ்‌ வவெறரருவரும்‌ நினைப்பதேயில்லை... 


. ஆகி இவிட்ட து. நன்மை இன்மை விசாரணை ட்‌. 












டக 
அர 


வந்தார்‌... இவா்‌ _... எங்கள்‌ ய கயண்றத்‌ அத 
வைஷ்ணவா; மிகவும்‌ ஏழை. இவரை முழுமனதுட்ன ”. 4௫ 
இந்து அம்மாள்‌ காதலித்து விட்டாள, இவள்‌ ந்ல்ல: 
குடும்பத)ைதச சேர்க்‌ கவளா தலினாலும்‌, அழகும்‌. 
செல்வமும்‌ வாய்ந்தவளா கலினாலும்‌. பல செல்வர்கள்‌ 
இவளை. 25 மணம்‌ பேசி வந்தார்கள்‌. என்‌ அப்பாவுக்கும்‌: 
அவர்‌ பெற்ஜோருக்கும்‌ ஒரு செல்வக்‌ ஞூடும்பத்தில்‌ இவர்‌. 
வாழ்க்கைப்‌ படுத்த வேண்டும்‌ என்ற எண்ணம்‌ 
இருக்குது, ஆனால்‌ இவள்‌ ௮குற்கசுச சிறிதும்‌. இணங்க. 


சுவாமியை மணப்பேன்‌. வேறரொருவரைக ன வபசனித்லு 
கானால்‌ ஈர்ன்‌ தற்கொலை செய்து கொள்வேன்‌ ” என்று: 
உுஇ கூறிவிட்டாள்‌. இது வெளிப்பரவு. முன்‌ இவள்‌ ட்‌ 
விடுவகென்று என அப்பா வரா கர்டினார்‌.. ஆனால்‌... ட. 
ுூவியரணம்‌ ஆன க.றகப்புறம்‌, குங்கள்‌. முக்குதிலே. விழிக்க. ட்‌ 
வேண்டிய்‌ இல்லை ; எல்லாவிதமான பற்றும்‌ அற்றுப்‌ ்‌ 
போய அட கடத்‌ வைத்துக்கொள்ள. . பனலக 


ஷே 
எராள்மாகப்‌ பண்பு கொடுககபபட்ட்து. நாலாம்‌ நார்ள்‌. 
தம்பதிகள்‌ சென்னபட்டணக்இற்கு வந்து விட்டார்கள்‌. ்‌ 
எனது பாட்டி. மட்டும்‌ தன மகல்‌ா நினைத்து அடிக்கடி: 


இரண்டு டு குடும்பமும்‌ முற்றும்‌ பிரிவபட்டு 22% வருஷம்‌. ்‌ 


இடையாது. எனது அப்பர்வின கலியர்ணம்‌, எனது. 
பாட்ட்னா பாடடி மரணம்‌. முகலியவற்றிற்குக்‌ கடி.கும்‌.. 
கடையாது. அப்படியே இருஷ்ணசுவாமிப்‌ பிள்‌&£யின்‌ 
மணம்‌ முத கலியவற்றிற்கும்‌ கடி.தம்‌ இடையா கடி கடு 

தத ஆண்டுகளுக்குப்‌ பின்‌ இன்று காலையில்தான்‌. 
 வலாச ருதை வெகுசிரமப பட்டுக்‌, கண்டு பிடி.த்து£த்‌.. கம்‌ 


1. ்‌ க) அட்ட பதி 
ப்‌ 


ப்‌ துட்ல்‌: ப 14௫ ம்‌ 
ர்‌ ட்ட்த்க்‌- 0 பலது ள்‌ ரீ ॥ ்‌ 
கட்‌ மரளிகை 13 
த [ 
கங்கையைப்‌ பேரயப்‌ பாரத்து வந்தார்‌. நீண்ட காலமாக 


மனத்‌ இலேயிருந்த வேதனை இன்று சிறிது நீங்கியவர்‌ 
போல்‌ என்‌ அப்படி எனக்குப்‌ புலப்பட்டார்‌. ஒருவரை 
யொருவர்‌ ஃண்ட்தும்‌ தங்கை ஓடிவந்து அண்ணா. 
.. எனறு ஸபஅஅலறிப்‌ பாதங்களில்‌ விழுந்து புலம்பினாளாம்‌. 
... அப்பாவும்‌ மிகவும்‌, வருந்தினா என்பதை அவர்‌ 
. சண்கலக்கமே எனக்குத்‌ தெரிவித்‌ தது. 


கங்கைக்கு ஸ்ரீநிவாசன்‌. என்ற ஒரேயொரு மகன 
உண்டெனறும்‌, அவன்‌ சென்னை ஸர்வ கலாசாலையில்‌ 
பி. ஏ-ல்‌ மிக்க சிறப்புடன்‌ தேர்ச்சி பெற்று இங்கிலாக்‌ 


துக்கு மேற்படிப்பின்‌ பொருட்டுச்‌ சென்று மூன்‌ ரூ... 
ஆண்டுகள்‌ தங்கக்‌ கற்று, இரும்ப வந்து, ஆசிரியனாக 


வேண்டும்‌ என்ற நேர்க்கத்தேோரடு பெனாரஸ்‌ விசுவ 
விதயாலய,த்‌இற்குச்‌ சென நிருககனறானெனறும்‌ சொல்லி 
முடித்தார்‌. அன்று மர்லை 4-மணிக்குத்‌ கம்‌ தங்கை 
எண்ட்‌ பர்ர்க்க ஹோட்டலுக்கு வரப்போவ தாகவும்‌ 
சொன்னார்‌. 


ப எனக்கும்‌ அ.த்ையைபி பர்க்க வேண்டும்‌ என்ற 


1, 


ஆரர்மை உதித்தது. 


.. நரலு மணிக்கு ஒரு குதிரை வண்டி. வந்து நின்றது. 
வண்டிக்காரன்‌ வந்து அப்பர்‌ பெயரைச்‌ சொல்லி அவர்‌ 
இருககும்‌ அறையைவிசாரிகத்கது எங்கள்‌ காஇற்பட்ட_து, 
உடனே அப்பர்‌ வண்டி யருகில்‌ சென்று கம்‌. தங்கையை 
அழைத்து வந்தர்‌ா்‌. அறைக்குள்‌ வந்ததும்‌ என்னப்‌ 
ப்ரர்த்து அருகில்‌ வந்து என்னைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு 
பேசமுடியாமல்‌ பெர்ருமினாள்‌. 


பின்‌ * உன்‌ தர்யாரைப்‌. பார்க்கக்‌ கூடிய பாக்கியம்‌ 
சானக்கு இல்லாமற்‌ போய்விட்டது, ர ரட்‌ 
பாக்கச்‌ கெர்டுத்து வைக்க! என்று சொல்லி என்னை 
'நெருககி அணைத்துக்‌ கெர்ண்டாள்‌. மிக்க அன்போடு 


என்னைப்பற்றி விசாரி.த்‌.துக்‌ கொண்டி.ருந்தாள்‌. வெகு. 


ம்‌ நேர மாயப்‌ பசி கொண்டிருந்தோம்‌. தத்தன்‌ அப்பா 
. , 


பி ன்‌ 


ர்க சிறு. கதை மஞ்சீரி., | 


நண்பரைப்‌ பாரர்தீது. வருவதாகச்‌ சொல்லி வெளியே 


௧௫% ர்‌ பரல்‌ அவர்தம்‌ டாக 
வலத நனி ல்‌ ப்‌ 
ன்‌ ச்‌ 





்‌ 22 பவ மிழிம 
௪௨௪௨... 
ச. ௬: 


வையும்‌ உட்னே அழைக்துப்‌ போக வ வக்தருப்பு ததத 
அவள்‌ வீட்டிலேயே தங்கவேண்டுமென்னுல்‌ கூறினாள்‌... 
நரன அப்பர்வைப்‌ பார்தேன்‌, அவர்‌ முக குல்‌: 

இருபது காணப்பட்டது. அவர்‌ தங்கைஷியத்‌ கும்மோடு. 
கூட ஹேோர்ட்டலில்‌ அன்றிரவு குங்கும்படியர்கச்‌ செயது. 

மறுநாள்‌ அவள விட்டுக்குச செல்வ காகக்‌ கூறினார்‌. 


மறுநர்ள்‌, ௮தக வீட்டுக்குச சென்றா. ரர்யப்‌ . 
பேட்டையில்‌ மிகப்‌ பெரிய வீடு, எங்களுக்குச்‌ செய்கு . 
உபசர்ரதகுறகுக்‌ கணக்கில்லை. மர்லையில்‌, அப்பர்‌ ஒரு 


போனா. அத்தையும்‌ நானும்‌ தனிக்தோரம்‌. இறிது 
நேரம்‌ மெளனமாயிருந்து பின்‌ ௪ உன மாமா முகலர்னவர்&- 
ளின்‌ பட்ங்களையெல்லாம்‌ நீ பார்க்க வேண்டாமா 2! என்று: 
சொல்லி என்னை ஒர்‌ அறைக்கு அழைத்துச்‌ சென்றாள்‌. உ. 
அங்கே பெரிய படங்களாக மூன்று பட்ங்கள்‌ இருந்தன்‌... 
மகுதஇியில்‌ ஒரு பெரியவருடைய படம்‌. பக்கத்தில்‌ ௮த்ைை 
பினுடைய படம்‌) மறுபக்கத்தில்‌ ஓர்‌ இக௲ஞருடைய படம்‌. அறி 
பெரியவரும்‌ இஃஞரும்‌ 'இனனாரெனறு சொல்ல 
வேண்டிய அவசியமில்லை. பெரியவரையும்‌. ௮,௧5)௧௨ யையும்‌ 

ஊன றிக்‌ கவனிககன்‌. இளண்ஞருடைய அடக்கம்‌. 
பராகக்‌ மிகவும்‌ ஆசை இருந்துது) ஆனால்‌ கடைக்‌. 
கண்ணால்‌ இரண்டு மூன்று முறை மட்டும்‌. பார்க்கத்கான்‌. ரி 
முடிந்துது. வசீகரமான முகம்‌] .திரிக்குங்‌. கண்கள்‌. 


படக அட்‌ ர நத்தல்ட வர்‌ செய்த்‌ வதி எயார்‌ 


குறும்பும்‌ புன்னகையும்‌ காண்டவமாடும்‌ - இகுழ்கள்‌.. 


இம்முகம்‌ என்‌ மனதில்‌ நனருயப்‌ பதிந்து "விட்டது. அ. 
௮ணறைழயை விட்டு இருவரும்‌ திரும்பினோம்‌. இரண்டு. ல 
பொக்கிஷத்தில்‌ ஒன்றை இழந்து விட்டேன்‌) இருக்கற. 
பொக்கிஷ தைத ௨ டை எ. ஒப்புவித்து விட்டு. 
இந்துக்‌ கட்டையை விட்டு. ஆனி. பிரியவேணும்‌. அந்தக்‌ ்‌ 
கவலைகான இப்போது என்று பெருமூச்சு. விட்டுக்‌ 


கூறினாள்‌... கேட்டுங்‌ கேளாததுமாகக்‌ கனவு 1 மயக்கத்தில்‌: ்‌ 

இருக்‌. ட்‌ ட 
நாங்கள்‌. சென்னையை  அபகிப்‌ பேர்குந ட 

நெருங்கியது. : அகதையின. அ௮னபிலே ஈடுபட்‌ 0 


ட்‌ 7 ்‌ 
* ச 


விடீ$டன்‌. தாயின்‌ அன்பைப்‌ பூரணமர்ய அனுபவித்‌ 


குறிய த எனக்கு இவ்‌ அன்பு -அளவற்ற இன்பத்தைகு, 
தக்கது, அவளை விட்டுப்‌ பிரிந்து செல்வது கஷ்டமாய்‌ த. 


காரான இருந்தது. 
மீண்டும்‌ பிரயாணம்‌ தொடங்கினோம்‌. நேரர்க நீயூ 


டல்லிக்கு வந்து சோந்தேதோம்‌. தந்த கொடுத்திருந்த 


படியால்‌ அப்பாவின்‌ நண்பர்‌ ஒருவர்‌ ஸ்டேஷனுக்கு 


வந்திருநீதார்‌. ௮வர்‌ ஒரு பெரிய பிரப, எங்களுக்கு 


வேண்டும்‌ வச தஇகளெல்லாம்‌ செய்து, வேறிடங்களுக்குப்‌. 


போய்‌ ஜர்கை வைத்துக்‌ கெர்ள்ளக்‌ கூடர்து என்று 


- குடுகு்து விட்டார்‌. அவருடைய மகள்‌ ஜலஜா என்ற 


பெயருள்ள எட்டு வயதுச்‌ சிறுமி, என்னை *க்கர்‌ £ 
“அக்கா? என்று அன்பு- உபசாரம்‌ செய்யக்‌ தெர்ட்ங்கி 


- விட்டர்ள்‌, வீட்டுப்‌ பெரிய அம்மர்வும்‌ மிக்க அனபர்க 


இருந்தார்கள்‌. எங்களுக்கு என்று விசார்லமர்ன ஓர்‌ 
அறை. வெளியே போகும்‌ நேரம்‌ தவிர மற்றக காலவ 
களில்‌ அக்‌, அறையில்‌ ஒரே கும்மாளந்தான்‌. ஜலஜாவின்‌ 
பாட்டும்‌ சிரிப்பும்‌; இடையிடையே இந்துஸ்தானிப்‌ 
பேச்சு ; வீட்டு. அம்மர்வின பேச்சு, உபச்ர ணக்‌ 


| கேள்விகள்‌ , ட இர்‌ நண்பரும்‌ பேசிக்‌ கொண்டிருக்கு 


| அம்ரிஷ்‌ பேச்சுக்கள்‌. 


. இவவாருக்‌ ணன்‌ நர்ட்கள்‌ கழிந்தன. ஐந்தாவது 
நாள்‌ காலை. 9 மணிக்கு ஒரு டோங்கா ? வந்து வீட்டு 
"வாசலில்‌ நின்றது. அதிலிருந்து ஓர்‌ இ&ஞர்‌ இறங்க 

பந்தார்‌. - சுமார்‌ 25 வயது இருக்கும்‌, நான்‌ என்‌: 
உ றுையினிருக்கே அவரைக கவனிக்துவிட்டேன்‌. என்‌ 
னால்‌ நம்ப முடியவில்லை. நரன்‌ ௮௧) விட்டில்‌ படத்தில்‌ 
பரர்தத அவரேதான்‌. எங்களைக்‌ ஈண்டதும்‌ அவரும்‌ 
தயங்கி நின்றா. வேறு வீட்டுக்கு வந்துவிட்டதாக 


இனிவர்‌ நினை தீ.இிருக்க வெண்டும்‌. டத 


௨ ஜஐலஜர்‌ அவரிட்ம்‌ ஓடிப்போய்‌, : அத்தான்‌ / அக்கர, 


பெரியப்பா எல்லாரும்‌ வந்இருக்கிருர்கள்‌. அப்பாவும்‌ 


பெசியப்பாவும்‌ வெளியே போயிருககிறார்கள்‌. வர்ஙக, 


விய மாளிகை. 12. 








36 த கதை. க்கத்‌. ட... 
உள்ளே? எனறு கூசசலிட்டு அழைத்தாள்‌. ஜு த்தா .. 
2 படட. 


உளளே சென்று கன்‌ தரீயாரிடம்‌ சொல்லிக்‌ சாப்பி. 
கொண்டுவந்து கொடுது காள. அவா “காப்பியை வர்ற 
குடி.த்துவிட்டு, சிறிது நேரம்‌ அறையின்‌ வெளியே. 
இடப்பட்டிருந்த நாற்காலியில்‌ இருந்து பின்‌, நான்‌. | 
வந்‌ இருக்கிறேன்‌ என்று அப்பாவிடம்‌ தெரிவி, ஐலஜர்‌, 
கொஞ்சம்‌ வெளியே போய்‌. வருகிறேன * என்று சொல்லி 
விட்டு வெளியே சென்றார்‌. அவர்‌ பேரன்‌ தற்கப்புறம்‌ . ப 
அவரை யாரென்று ஜலஜாவிடம்‌ விசாரித்தேன்‌... 
“அவரைத்‌ தெரியாதா? அவர்‌ சீனு அததர்ன) அவரை த ர்‌ ன்‌ 
உ குர்ன.. நான்‌. கலியர்ணஞ்‌. செயயப்‌ பேர்ட்‌ றன்‌. 4 
ல பட்டண திலிருந்து வர்‌ இருக்கிறார்‌ ? என்ற விளக்கமான 
ன்‌ உய இலைச்‌ சொன்னாள்‌. ஈர்னும்‌ எல்லாம்‌ தெரிந்துவிட்டவள்‌ 
போலச்‌ சும்மா இருந்து விட்டேன்‌. என்‌ மனம்‌ பறை 
யடிகதுக கொண்டே யிருந்தது. | 


க 


அப்பாவும்‌ அவா நண்பரும்‌ கணு சேர்ந்ததும்‌,” ... டதத 
ஓலஜா, *சினு ஆகத்தான்‌ ! வந்து சென்றதைக்‌ தெரி. ஷி ட்‌ 
விதுதாள்‌. வந்குவர்‌ யாரென்று அப்பா கேட்க எனது ட்‌ ்‌ 
நண்பர்‌ ஒருவருடைய பிள்ள, ஸ்ரீநிவாசன்‌ என்று 2 ட 
பெயர்‌. சென்னையிலுள்ளவர்‌, நல்ல குணம்‌, நல்ல. த்‌. அல்‌ 
அறிவாளி ; சீமைககுப்‌ போய்க்‌ கலவி பயின்று வந்தவர்‌. ம்‌ 
பெனாரஸ்‌ விசுவ விகுயா நிலயகுதில்‌ வேலைககுச்‌ சென்று. 
இரும்பி வந்திருக்கிறார்‌! என்று சிலாஇத்துக்‌ கூறினார்‌. . 
௮ப்பா இவ்வளவையும்‌ கேட்டதும்‌ கிறிது அத 
சீனையில்‌ அமர்ந்தார்‌. ஆனால்‌ ஒன்றும்‌. சொல்லனில்லை... ல்‌ 
மு.கலில்‌ நான்‌ நினைத்தது பற்ற ககட்ட. அ. - ட. 

சீனு இரும்பி வந்தார்‌. அப்பர்விடம்‌ வா சண்பர்‌ . 2 
சீனுவை. அறிமுக்ப்படுததினா. அப்பாவைப்‌ ன்‌ ்‌ 
- யாதும்‌ அவர்‌ தெரிந்திருப்பகாகத்‌ தோன்‌ றவேயில்லை. 
-இரண்டெர்ரு முற வேண்டுமென்றே ர்றுக்ஷுக்டாஃட்‌. 
மிடகுஇற்குச்‌ சென்றேன்‌. ஒரு முறை சீனு எனனை. 
உற்று நோசக்கினது போல்‌ புலப்பட்டது. அவர்‌ தமக்கு 
விசுவ விக்யாலயத்தில்‌ வேலையாய்‌ விட்டதெனறும்‌, ஸர்‌ - 


சாஸ்‌, ரர்தா இருஷ்ணன தம்மை இங லாதவ, அதிக்‌. 


ட 
ட 
சவர்‌ (த 


ய்‌ ந ட 8 அட்‌ ஒ ம 
ச ன 
44 ன்‌ வி 


ஆக 


ட ட ஒஉஓ 
்‌ ப்ர டத்‌ 
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பம்‌ எத்‌ லகுவில்‌ குமது முயற்சி. கைகடடிய து 


என்றும்‌ ஆங்கிலத்தில்‌ கூறி, மறுகாள தாம்‌ ஆகச்‌. 


செல்ல. ட்ட அந்தக க தல பத அங்கிருந்து சென்னைக்கு த 
இரும்புவகஈகீவும்‌ : சொன்னார்‌. எங்கள்‌ பிரயாணத 
திட்டத்திற்கு இது ஓ,த்திருக்கது. அப்பாவும்‌ மறுகாள்‌ 
ஆக்ராவுக்குப்‌ புறப்படுவதர்கக்‌ கூறினார்‌. அன்றிரவு 


ட... தான்‌ கண்ட. கனவுகள்‌. எனது வாழ்க்கைச சிகுதிரமா 


விரும்‌, தனி. 


மறுகாள்‌ காலை ன னுவன்‌ அப்பாவும்‌ நாணும்‌ ஆக்ரா 


_ வுக்குப்‌. பிரயரணமானோம்‌. ஜஐலஜாவையும்‌ உட்னண 


. கூட்டிச்‌ சென்டரும்‌. இரண்டாம்‌ வகுப்பு வண்டியிலும 


அக்க கூட்டம்‌, எங்களுக்கு இடம்‌ கடைப்பது மிகவம்‌ 


. சிரமமர்யிருந்தது. . வர்சலிலே சீனு நின்றுகொண்டு 


என்னை உள்ளே போகச்‌ செய்தார்‌. பின்‌ அஅப்பச 
வந்தாரா. பின்னால்‌. அவா, ஓலஜாவைக தகூககிக 


கொண்டு. நானும்‌ அப்பாவும்‌ ஒருவாறாகச சமாளித்து 
- உட்கார்ந்து .: கொண்டோம்‌. ஐலஜாவை ரகு 


- வைகுதுக கொண்டேன்‌. இனு நிற்க வேண்டிய தாயிற்று. 


_.. எனக்கு இது மிக வருத்தமாயிருந்தது. மூன்றாவது 


ஸ்டேஷனில்‌ என்‌ பக்க த.இலிருக்‌ த ஒருவா இறங்கினார்‌. 


அந்த "இட்த்தில்‌ சினுவை உட்காரச சொல்லி அப்பா 


..எவ்வளவேர்‌. வற்புஅக்தியும்‌ அவர்‌ மறுத்துவிட்டார்‌. 
புதிதாக ஒருவர்‌ வந்து உட்கார முயல்வதைக்‌ கண்ட 


பிடித்துச்‌ சேஷ்டை செய்து கொண்டிருக்‌ காள்‌. அவரது. 


பினபுகான அவர்‌ வந்து உட்கார்ந்தார்‌. என்‌ மனகதுதி 
லிருந்த குதூகலசதையும்‌ நாணத்தையும்‌ மறைப்பது 
மிகக்‌ கஷ்ட்மாமிருந்தது. . ஜலஜா அவர்‌ சட்டையைப்‌ 


சட்டையின. நுனி என்மேல்‌ படும்படி தேரிட்ட 


. டீேபாதெல்லாம்‌ என்‌ மேனி புளகி தமர்யிற று. 


ட கட்டன்‌ ட அத டிக்‌ . 
சும 4 மணி நேரம்‌ சென்‌ ப குர 
சேர னறதற்கப்புறம்‌ ஆகரா 


வந்து சோந்தோம்‌. உடனே ஆகாரத்தை ஒருவாறு 
முடிகுதுக கெொரண்டோம்‌. பின ஒரு டாக்ஸி அமாதுஇக 
கொண்டு டாஜமஹால்‌ பார்க்கச்‌ சென்றோம்‌, டாஜின்‌ 
பந்தர்‌ பத்த சண ஐலஜாவும்‌ நானும்‌ ஒனரகக 


்‌ ம்‌ 
3 
. எர்தத ச்‌ 


18 ட சிறு ஸ்‌. கஞ்ச, 


ஸககோதது நடக்கலானோம்‌. எங்களுக்கு” முன்சீ ர்‌ 
அப்பாவும்‌ சீனுவும்‌ சென்றுகொண்டிருந்‌கனர்‌. முகப்பு. 
மாளிகையைக்‌ கடந்து அதினின்று டர்ஜ்வஒர்‌ அண்ட்‌. 
திருக்க சலவை ஓடைக்‌ கொட்டியருகில்‌, வந்ததும்‌ சீனு 
எங்களை பக்கத்தில்‌ நெருங்கிவிட்டார்‌. அப்பா டாஜின 
அழகில்‌ ஈடுபட்டு முன்‌ கூட்டி. நடந்து சென்றனர்‌. 
ஜலலாவை நேர்க்கி உன்‌ ஜமுக்காவின்‌ பெயரை கீ 


எனககுச௪ சொல்லவில்லையே / அவள்‌ பெயர்‌ , என்ன... 


சொல்லு? என்று சீனு கேட்டார்‌. எத்தனையோ முறை 
என பெயரர்ல்‌ என்னை ஐஜலஜர்‌ அழைப்பதைக்‌ கேட்‌ 
டி. ராகா... என்‌ பெயரைக்‌ செெரியர்கதவரல்ல. 


எனவோடு பேசுவதற்கு இது ஓர்‌ உபாயம்‌ என்று... 


எணணிக்கொண்டேன்‌. 


லஜா “டுதரியாதா 3 சொல்லுகேன்‌. ரங்கராயக' 


அம்மாள்‌ அவர்கள்‌. அழகான்‌ பெயரல்லவா 2? உங்க: . 


ளுக்கு இந்தப்‌ பெயர்‌ பிடி க்இிருக்கிறகல்லவர்‌ £₹ இணி 
நீங்கள்‌ மறக்க மாட்டீர்களே??? என்று சொல்லிச்‌ 


கிரிககாள்‌. எனக்கு ஒருபுறம்‌ வெட்கம்‌, ஒருபுறம்‌. 


எனன சொல்லப்‌. போகிருரென்று கேட்க. ஆகை ல்‌ 


 அமகான பெயாகதகான்‌, ஆளுக்கு ஏற்று பேர்ல? என்று. 
சொல்லி என முகத்தை கோககினா. நர்ன்‌ வேறு: 


புறமாகத்‌ தஇரும்பிக்‌ கொண்டேன்‌. எங்கள்‌ எஇரே .. 


கண்ணையும்‌ மனத்தையும்‌ ஒருங்கே கொள்ளா கொண்டு. 
நினற டால்மஹாலைச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டி, *: இதன்‌ சரித்திரம்‌ 
கெரியமா 7 ஜலஜா! ஏன்று கேட்டார்‌. ஜலஜா தெரியா 


சென்று கலையை டம்‌ அவர்‌ சொல்லத்‌ ன 


கரை 2 
300 வருஷங்களுக்கு முன்‌, ஷாஜஹான்‌ என்று ஒரு: 


முகலாயச சககிரவாதஇ இருந்தார்‌. அவருக்குப்‌. பிரிய. 


பத்தினியாக இருந்தவள்‌ மும்டர்ஜ்‌ மஹால்‌ என்ற .ஒரு 


ஸ்தரீரதனம்‌. சககிரவாத்துி அலங்கர்ர ஆடம்பரங்களில்‌ 


பழற்றுள்ளவர்‌. வாழ்க்கையிலே அழகும்‌ அன்பும்‌ கிரம்பி' 


யிரு,த் கலையே விரும்பியவர்‌. அவருடைய பத்தினியின்‌ 


௮, 


விருப்பமும்‌ ௮வ்வர்ற, இருவரும்‌ இகவாழ்வினீ ப பின | 


உட்டா 

1ழணிருடி வப்‌ ப்ட்‌, ப 19: 
;:க 

குகள்‌ பூத உடம்பு சமாதுி பெறும்‌ மாளிகையொன்றை. 

இயந்ற எண்ணினார்கள்‌; இருவரது காகலின்‌ அழு 

இற்கும்‌ ஞூய தன்மைக்கும்‌ இன்ப வுணாரசசிக்கும்‌. 

-குரு.தியாக இம்காரளிகை அமைய வேண்டுமென்று நெடு; 


நரளாகக்‌?கரஇ வந்தார்கள்‌. ஓரு ஈர்ளிரவு மும்டாஜ.. 


ஒரு கனவு கண்டாள்‌ --சமாஇ .மாளிகையின்‌ அமைப்‌: 


பைப்‌ பற்றி. இகதைதத்‌ தனது நாயகருக்குச்‌ சொல்ல; 


அவருக்‌ பல தேசத்துச்‌ சிற்பிகளாயும்‌ வரவழைத்துக்‌ 
கனவிற்‌ கண்ட மர்ளிகையின்‌ அமைப்பைக்‌ கூறினா... 


அவர்களால்‌ அக்கனவு - மாளிகையை உருப்படுத்த. ்‌ 


மூடியவிலலை,. இம்முயற்சியில்‌ சில காலம்‌ சென்றபின்‌, 
ஒருநாள்‌ ஒரு கிழவன சககிரவா ததுயின முன்பு வந்து” 


மரளிகையின்‌ அமைப்பை உருப்பெறச செய்வது” 


குன்னால்‌ கூடும்‌ எனறு தெரிவித்தான்‌. அவரும்‌ ஒரு. 
குறந்த சிற்பியிடம்‌ ௮ந்கக . கிழவனை அனுப்பினார்‌. 
உகிழவன்‌ அமிரதம்‌ போன்ற ஒரு பானதகைகை ஸஅுச்சிற்பி' 
யிடம்‌ கெர்டுததுக்‌ குடிக்கச்‌ செய்தான்‌. குடித்ததும்‌ 


- அவன மனக்கண்‌ முன்னே கனவு-மர்ளிகை பேரழகுடன்‌: 
. உருப்பெற்று நின்றது. சிற்பி வெகு விரைவாகக்‌ கட்டட 


வேலையில்‌ முனைந்தான்‌. மர்ளிகை முற்றுப்பெற்றது: 
பான து இன வேகம்‌. கணிஈ்கது); சிறபி கீழே மயங்கி 
- அம்புகள்‌ ப 


இரந்த மாளிகை கூய வெண்சலவைக கல்லினால்‌: 


அமைந்தது. எட்டு முகப்புக்‌ கொண்ட்து. 480 அடி. 


நீளமும்‌ 7200 அடி. அகலமும்‌ உடையது); உயரம்‌ ஸ்தூபி” 


உள்பட 00 அடி. மேன்மையும்‌ அழகும்‌ உள்ள இரண்டு 
சிறு சிகர மாளிகைகள்‌ இரு பக்கத்திலும்‌ இருக்கின்‌ றன. 
மரளிகை முழுவதும்‌ அமைதிய ற்று விளங்கி யமுனை 
நதியை கோக்கி நிற்கிறது, மாளிகையைச சூழப்‌ பூ: 
ரங்கள்‌ நிரம்பிய தோட்டம்‌, டட 


“ஸ்துரபியை அடுத்துக்‌ கீழே வெற்றுச்‌ ச௪மாஇகள்‌ 
. இரண்டு இருக்கின்றன, குங்கள்‌.. மரணக்கின்‌ பின்‌ 


்‌ இனன முறையில்‌: தங்கை அடக்கஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌... 


என்பதைக்‌ காட்டுவகற்காக இவ வெற்றுச்‌ சமாதிகள்‌ 


40 7 ்‌ த்த. கதை மிஞ்ச. 


அமைககப்பட்டுளளன. சலவைக கல்லினால்‌ இழை க்க. 


“மெல்லிய இரைகளினூடே வெயிலொளி ஸுழைந்து 


சென்று வெற்றுச௪ சமாஇகளமீது உலவி "விளையாடு 
இன்றன. உட்பகககதுள்ள்‌. சலவைச சுவீர்களில்‌ பல. 


வகையான மணிக்கற்களால்‌ பூ வேலைகள்‌ செய்யப்பட்‌ 


ட அநு 


டுள்ளன. இவற்றிற்குக்‌ கழர்க கிலவறையொன்று 


உள்ளது. அகுற்குச செல்லுமிடமும்‌ அழகாக அமைக்‌ : 
துள்ளது. அங்கேதான்‌ ௨ண்மையர்ன. “சமாத. 
இருக்கிறது. ஷாரலகானும்‌ மும்டாஜ்‌ மஹாலும்‌ கை 
நிகுதிரையில்‌ அமரக்‌ இருக்கிறார்கள்‌. 


இங்கு வந்து அடையுமுன்‌ ஷாலகான பெரும்பஈடு 


௨ பட்டு விட்டார்‌. முதலில்‌ தனது காகற்குரிய இராணியை: 


இழக்கார்‌. இந்தக்‌ துக்ககத்தஇனால்‌ மனமுடைந்‌ இருக்கும்‌ 
பொழுது கம்து மக்களால்‌ பெருக்‌ துனபம்‌ விளைந்குது. 


இவரை ஆகராவிலுளள கோட்டையில்‌ சிறஹைவைகுது. தட்டு 


விட்டார்கள்‌. சிறையிலிருந்து டாலமஹாலைப்‌ பார்ம்‌. 


பகுற்குரிய .வ௪இ இருந்குது. அகைப்‌ பார்த்துக்‌ 


கொண்டு எழு வருஷம்‌ உயிர கர்ங்கியிருக்குாரர்‌. முடிவில்‌. 


- இறந்து இங்கே நிகுயவாசம்‌ பண்ணு ரு. 


' “கரகுவில்‌ கோனறி, காகலில்‌ வளர்ந்து, கரகல்‌ 


ஒளியிலே இகழ்வது இ டாஜமஹால்‌. அழகு. 


குடிகொண்டுளளது. உண்மை அன்பு ஒளிவிட்டு 


விளங்குகிறது. அவர கெய்வக்‌ காகலின்‌ இருக 


கேர்யில்‌ என்னு செகல்லலாம்‌. டார்ல்மஹால்‌ எனால்‌ 
மாளிகைகளின மணிமுடி எனறு பொருள்‌. ஓவ 
வொருவன உளளக்துலும்‌ விளங்கும்‌.கரகற்‌ கோயிலின்‌ 


'வெளிகுகோறறமே இம்‌ மணிமுடி. மாளிகை, இந்தப்‌ 


புண்ணிய ஸ்கதலகைைக மிதிகததும்‌ எனறுமில்லாத ஓர்‌. 


இன்ப உணாசகி கானறுகிறது /” என்று முடிகதாா. 


ரல வாக்கியங்கள்‌ மட்டும்‌ சிறிது க கணக 


மெல்ல வெளிவகஈ கன. என்‌ இதயக்‌ துடிப்பு எட்க்‌ 


விடும்‌ போலிருந்தது. ஏறிட்டுப்‌ பர்ரததேன. ஆவர்‌ 


கூரிய கண்கள்‌ என்னையே நோககிக்‌ ட கொண்டிருந்தன. 









அ 
டன்‌ 
்‌்‌ 


பதி 


க்‌ 


ட்‌ 
பக உன்‌ 
தத அவம்‌ 


ம்‌ ன்‌ த்‌ 

கண்டக மாளிகை த 21. 
்‌ ழ்‌ 
ன்‌ 220 2072 ஒரு சோக உணாசசி. அப்பா அதேதர்‌ 
கல்‌ பே ரூர்‌, ராமும்‌ போக வேண்டாமா ?' எனறு. 


ஜலஜா மேட்டதற்கப்புறந்‌, தான்‌ நகரத்‌ கொடங்கினோம்‌.. 


. வள அதிவங்ததுி கையைப. பிடி.ச2 ஓடினை. 


சீணு மறுபடியும்‌ ரங்கா, உன மறுமொழியில்‌ தான 
என்‌ உயிர இருக்கிறது. நீ இன்னாரென்று எனக்குத்‌ 
தெரியும்‌. . இருவ்னந்தபுர த்திற்கு ஒருமுறை உன்னைப்‌ 
பார்ப்பகற்கென்றே வந்தேன்‌, என தகபபனார்‌ அப்‌ 


.. போது உயிரோடிருந்‌ தார்‌. உங்கள்‌ வீட்டுக்குப்‌ போகக்‌ 


ஆ 


கூட்ரது என்பது அவருடைய கடுமையான உத தரவு. * 


அவவுத தரவுக்குப்‌ பங்கம்‌ வராமல்‌ உனனைப பாரர்குது.தி.௪ 


இரும்பினேன்‌. நான்கு வருஷம்‌ ஆய்விட்டது. ம 


(நான்‌ பார்த்தது முதல்‌ உன .முகததை என்‌: 
மனத்திலே பிரதிஷ்டை செய்துவிட்டேன்‌, என்னை 


உனக்குத்‌ தெரியக்‌ காரணமில்லை. உன்‌ அப்பாவோடு 


உடன்‌ பிறந்த அதை யொருத்து உண்டென்று 
கேள்விபபட்டி.ரப்பாயோர என்னவோ தெரியாது, நாணன்‌ 
அவளுடைய ஏகபுகீஇரன கான ' எனறு கூறி என்னை 
கோக்ககொண்டே நடந்தா... “மறுமொழி இல்லையா 7: 
ஏண்‌ மீண்டும்‌ இனமான குரலில கேள்வி எழுத்‌ தது, 


- எனக்குப்‌ பொறுக்க முடியவில்லை. சிறிது தயங்கி நின்று 


5 மணிமுடி. [பராளிகையின்‌ சரித. இரம . எனனையும்‌. ௨ உருக 
விட்டது. என்‌ மன குதிலும்‌ இன று வரையிலலா ஒரு 


புத்துணர்ச்சி அரும்பிவிட்ட்து” என்று மட்டும்‌ சொல்லி 
| அனபுடன அவரைப்‌ பார்‌. த்தேன்‌. ப 


கண்ணொடு கண்ணிணா தோக்கொக்கன்‌ வரவச்சொற்கள்‌- 
என்ன பயனும்‌ இல 


ஏன று அழுது கமாகக்‌ கூறினா, எணககுச்‌ அரிப்பு 
வந்து விட்டது, 


... “மறுநாள்‌ செனன்க்குப்‌ பிருப்ப்டிவ காகவும்‌ தன்‌ 
தரயாரிடம்‌ எலலா விவரங்களையும்‌ தெரிவிக்கப்‌ போவ 
அசலம்‌ சன்னா. நான கலையை அசைகத்துவிட்டு,. 


% 


*என அப்பாவிடம்‌ இரண்டு மூன்று ருண கழிந்து 
கூன்‌ கலியாணம்‌ என்று சொல்லப்‌ போகிறேன்‌ 6 என்‌ 


“மறன. சிறிது. கலவரப்பட்டு நோக்இனார்‌.௨ * உங்கள்‌ 


படிப்பு முடிந்துவிட்டது ; என்‌ படிப்பு முடியவேண்டாமா 2? 
என்றன. ்‌ இஷ்டம்‌: எனன ஏற்றுக்கொண்டால்‌ என்‌ 
டபக்‌ முழுதும காத்திருக்கத்‌ குயரா ? எனருர்‌. 
இருவரும்‌ அப்பாவிடம்‌ வந்‌ து சேர்ந்தோம்‌. அவா 

*டாஜ்மஹால்‌ உலகத்திலே பேரழகு படைக்க கட்டடங்‌ 
களுள்‌ ஒனறு. அ தகுன சரித்திரம்‌ அ தயற்பு தமான து. 
... * கனவு நனவாகப்‌ பரிணமிகது எல்லையற்ற அன்பும்‌ 

்‌ ௨ணுழுகும்‌ உருவெடுதக்கதுபோல்‌ விளங்குகிறது? என்று 
ட்‌ உ.ஆழ்ந்த 2 சோகத்தோடு கூறிரை. 

. -சினு மறுகாள்‌ புறப்பட்டார்‌. என்‌ மனம்‌ வெறிச்‌ 
(சோடிப்‌ போயிற்று. (ட அத்தன்‌ 

நாங்களும்‌ ஜலஜாவேர்டு டில்லி வந்து, பின்‌, ௧௫.௨ 

முகுலிய இடங்களுக்குச்‌ செனறு செனனைக்குகு திரும்பி 
னோம்‌. காசியில்‌ இருக்கும்போது அதைக்‌ என்‌ வர்சஸ்‌ கல 
மாக. எண்ணி. உரிமையோடு பாாதுது .மஇழ்ந்தேன்‌. 
சென்னையிலே சேரும்‌ காலத்தை அகுதைக்கு அப்பா 
தெரிவிக்திருந்கார. .ஸ்டேஷனில்‌ ௮கதையும்‌ சீனுவும்‌ 
வந்துிருந்கரசாகள்‌. அப்பா சீனுவைப்‌ பார்க்குதும்‌ :நீ 
இன்னாரென்று எனக்கு டில்லியில்‌ வந்தே தெரியும்‌. 
என்றாலும்‌ உன்‌ மனத்தில்‌ யாதொரு குழப்பமும்‌ இருக்கக்‌ 
கூடாகசென்று தான்‌ சொல்லவில்லை. ' பெனாரஸாக்கு 
எப்பொழுது போகிருய 2 என்றார்‌. * விடுமுறைக்‌ காலம்‌ 


கழிந்து. போவதாக எண்ணியிருக்கிறேனு?' என்று 


பதிலுரைத்தார்‌. என்‌ அதை என்னை அன்போடு 
அணைத்து உச்சிமோக்காள்‌. வந்த சிரமநதீர.. இரண்டு 
கர்ள்‌ அங்கே. தங்கினோம்‌. சீனு என்னது தனியாகப்‌ 
பார்க்கும்‌ சமயங்களில்‌ : பிரிந்திருக்க ஒருநர்ள்‌ கூட முடி. 
யாது போலிருக்கிறது' என்று சொல்லுவார்‌. * இந்தப்‌ 
பொய்‌ வேஷம்‌ வேண்டாம்‌. இதுவரை இருந்ததுபேர்ல்‌ 


இன்னும்‌ 'இரண்டு. வருஷமர்வது இருகீக: வேண்டியது 


கான்‌ என்று சொல்லி ஓடிப்போய்‌ விடுவேன்‌. 





* 


, 
ச்‌ 


ட்‌ "நகக்‌, இருவனக்‌ தபுர,க்‌.இற்கு.ச இரும்புவகுற்கு 
முல்துய மசீலை' அப்பா காஸ்மபாலிட்டன்‌ களபபிறகு 
வம்ரும்ரனொடு போய்விட்டார்‌. . மருமர்னுக்குப்‌ பேர்க 
இதைட்மில்லை? என்றாலும்‌ மறுக்க முடியவில்லை, என 
- அகுதை வழக்கப்‌ பிரகாரம்‌ எனக்குக்‌ கலைபின்னிப்‌ பூச்‌ 
சூட்டிக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. இடீரென்று என்னை அருகி 
லணை த்துக்‌ கொண்டு * எங்கள்‌ பேரிலெல்லாம்‌ ௨ உனக்குப்‌ 
.பிரியந்தானே?' என்றாள்‌. நான்‌ 4 அகுற்குச சந்தேகம்‌ 
ஏன்ன 2” என்றேன்‌. 4உன்‌ அவுத்தான்‌ சந்தப்‌ 
படுகிறன்‌. "இரண்டு வருஷம்‌ கழிய பத்‌ பதத. 
சொனனாயாமே? எதற்கு?” ப 


எனக்கு அழுகை ப ட்திவிய தர “ருவாருக 
அடக்க கொண்டேன்‌, * ஒரு சந்தேகமும்‌ வேண்டாம்‌, 
அவருடைய படத்தைப்‌ பராதகு திலிருந்து அவரே ஈடு 
.-னனைம ஜன்மாந்‌ தரங்களாய்ப்‌ பழகியது பேோரலுள்ள 
அன்பு எனக்கு உண்டாய்விட்டதது. அவர்‌ என்னை 
"திராகரித்தால்‌, நான்‌ கன்னியர்கவே இருந்து தச 
“சேவைசெய்ய இறங்கவிடுவேன்‌. அவரிடம்‌ இரண்டு 


௨ வருஷங்கள்‌ நான்‌ யர்சித்தது, கல்வியை அபிவிருத்த 


“செய்து அவருக்குகி தக்க வாழ்க்கைக்‌ துணைவியாக 
- ஆவகுறகே. இதை நீங்கள்‌ என விண்ணப்பமரக 
அவரிடம்‌ தெரியப்படுக௪ வேண்டும்‌ £ என்றேன்‌. எண்‌ 
அக) இன்னும்‌ நெருக்கமாய்‌ அண க்துக்‌ கண்ணீர 
:விடுவது கண்டேன. அவள்‌ உள்ள்‌ கத்தில்‌ என்னெனன 
நினைவு தோன்றின என்று யாரால்‌ சவக்‌. ்‌ 


அன்றிரவு குன்‌ மகனோடு ர அ௮க்தரங்கமாக நெடு 
தேரம்‌ பேசிக்கொண்டிருந் தாள்‌. 
மறுநாள்‌ இரவு புறப்பட்டோம்‌, வதிய னுபபகு 
காயும்‌ மகனும்‌ வந்திருந்தார்கள்‌. - ஒவ்வொருவரும்‌ 
அவரவாகள்‌ கர௬க)க நனருய்‌ ரு வைகதுதுக்‌ 
்‌ ட றம்‌! நடித்தோம்‌. | 


டி.க்கடி ஆதிதையிடமிருக்து அப்பாவு கருக்‌ கடி. க கம்‌ 
வரும்‌, . மேல்‌ விலாஸம்‌ அததான்‌ கைப்பட்‌ இரும கும்‌. 


்‌ ட 
நப 


க்கத்‌ மாளிகை ்‌ 23 ப 


24 நடக பரன்‌ ்‌்‌ சிறு கதையஞ்தன ட. ்‌ 


அகைகக கண்டு தஇருப்தியடைந்து நட்ட 
ளெல்லர்ம்‌ பெனாரஸிலிருந்துகான. 


நரன்‌. என படிப்பிலேயே  அலுஸ்ி கருத்தும 
யிருகதேன்‌. என்‌ முயற்சியும்‌ பலிதமாயிற்று. பீ. எ. 


ன்‌ - பரீட்சையில்‌ முதல்‌ வகுப்பில்‌ தேதேறினேன்‌. மூன்று நாள்‌ 
...... கழித்து என்‌ வெற்றியைக்‌ குறிதது அ.க்தானிடமிருக்து 


ஒரு கந்தி வந்தது. பின்‌ அ,க்தையிடமிருந்து ஒரு 


கடிகும்‌ வந்தது. அதை என அப்பா என்‌. கையில்‌: ்‌ 


கொடுத்தார்‌. அககடிககதுற்கு அவர்‌ எழுதிய பதில்‌ 
இது: ்‌ ப 


என்‌ அருமைத்‌ தங்கைக்கு, ்‌ ப ட வன்‌ ட்‌ 


உனது. கடிதம்‌ கிடைகுது மகழ்ந்தேன, ட ததுகுல்‌ 


ளாய்‌ இருக்கிறாள்‌. உன விட்டிலிருக்கும்‌ பொழுது: 
யாரோ: ஒருவருடைய படத்தைப்‌. பார்த்‌. தாளாம்‌. 


அஅ முதல்‌ அவரையே கனது உயிர்க்‌ துணைவ 
சாகக்‌ கருஇவிட்டாளாம்‌, என்னைப்‌. எடக்கு ்‌ 


பவளரககு மேதகர்ன்றவில்லை. 


எல்லாம்‌ ஈசன்‌ செயல்‌, என்‌ பாடுதான்‌ இண்டாட்டீமி, ன்‌ 


நான்‌ கன்னந்தனியாக இங்கே இருக்க வேண்டுமே. 


என்ற கவலை இப்போதே எனலை அக்க ஆ 


தொடங்கிவிட்ட்து.. ஆ 


எப்பொழுது என மருமானுககு 9 லீவ்‌ இடைக்குமென்று லல 


உடனே ௦ எழுது: 
உன அனபுளள,. 


ராமநாதன்‌. 
3 9 ... ம்‌ 
வருவூத்திந்கொருமுறை நானும்‌ சினுவும்‌ மண்ண்லுடி, 
மரளிகையைப்‌ போய்ப்‌ ப டக தவனுவதே இல்லை, 


| குறிப்பு எனக்கு நட்பாளாாயுள்ள. ஒரு குடும்பத்தினரின்‌ 







04. அர்த்த 


சமத்திரம்‌ இது, குடும்பத்‌ தலைவி தன்‌ கூற்றக எழுதியதே... 


அவ்வாறே பதிப்பித்திருக்கிறேன்‌. பலக்‌ ்‌. 


ச ச்‌ ்‌ 


சூலை தளை தந்தையின்‌ கதுரரபந்துவாகிய அம்மணி 
யம்மாள்‌” கூட்‌ வூக்கச்‌ தொடங்கி ஒரு வறுஷது 

. இற்குப்‌ -பிற்பாதொன்‌ இராமகா,தனை முதனமுறை 
சந்இததாள்‌. இரரமநர்‌ கன வக ம ௭ம்‌ அம 


குங்கையின குமர்ரன்‌, 


௬ல்‌ சிறு குழந்தையா மிருக்கைமிலேயே அவள்‌ 


தாய்‌ இறந்துவிட்டாள்‌. ௮வள்‌ தகப்பனா : பெருஞ்‌ 


செல்வவானாயிருந் தார்‌. அவருடைய பண முழுவதையும்‌ 


போட்டிருந்த அர்ப்பதநட்‌ பாங்கு இடீரென்று முறிந்து. 


விட்டது. தமது ஏக்‌ பு,த்திரியை வறுமை வாழ்விற்கு 
இரையாக்கி விட்டோமே என்ற ஏக்கம்‌ பிடிது அதுவே 


"நோயாக விரைவில்‌ மரணமடைந்து விட்டார்‌. 


ப சுசலைக்கு வயது பதின்மூன்று, நிரம்ப . அழகு: 
- வாய்ந்தவள்‌. ஆதரவு செசெய்வர்ரெொருவரு மின்றித்‌ 


தவி,க்துக்கொண்டிருந் தாள்‌. சு சீலையின்‌ பிதா இறந்து 
விட்ட்தசைக்‌ கேள்வியுற்றதும்‌ அம்மணியம்மாள்‌ துக்கம்‌ 
விசாரிக்கச்‌ சென்றாள்‌. சென்ற இடத்திலே சுசிலையின்‌ 


நிலையை யுணர்ந்து அவள்து தனது. - இல்லத்திற்கு 


அழைத்து வந்து தனது குழந்தைபோல்‌ பாவித்து மிக்க 
- ஆகுரவேர்டு வளாத்து வந்தாள்‌. அம்மணியம்மாள்‌ ஓரு 


விதவை. அவளுடைய அக்ழமுடையான பெர்ருட்‌ 


செல்வதைக்‌ நிரம்பி கேடிவைகது விட்டு இறந்தார்‌. 


ந 


குழந்தைச்‌ செல்வம்‌. இல்லை. 


அம்மணியம்மர்ள்‌ இலலாவிடில்‌ துன கத. என்னவா 
யிருக்கும்‌. எண்று சுசிலை அடிக்கடி. நினை கீது வருந்துவர்ள்‌. 


தன்மிது தாயினும்‌ மேலாக அன்பு பூ பூண்டு போற்றிவந்கு 


அமமணியம்மானிடம மிகுந்து ப ப்‌ விசுவ வாச்கதுடன 
அவள்‌ 6 ஒழு வக்‌,காள்‌. 
. இராம்கா தனைச்‌ குசல பர்ர்ததேத இல்லை ; ஆனால்‌ 


அவன்‌ சென்னயில்‌ கிறிஸ்தவ கலாசர்லையில்‌ படி.தீ.துக்‌ 


ச்ழர்‌ ஆங்கிலக்‌ கதையைத்‌ தழுவி யெழுதியது. 


ம்‌] 
ச கூ 


.கூரயர்ர்‌ விட்டிற்கு வருவதர்க எழுகுியிருநகர்ன. குண 


ஏற்பர்டுகளை வக்கு அம்மாள்‌ செய்துகெர்ண்டிருந் 


_பார்குகு வண்ண்மாக இருக்காள்‌. இடீரெனறு ஓரு *காஈ 


இறங்க ட்‌ ஒரே மகளும்‌ :- டர்‌ 


ஆ அளி கடர க்ப்‌ ௩. 
ன்‌ இப்‌ ம்‌ ( ட்‌ ர்‌ க: 
ஸ்‌ வ * ்‌ த வதி த க்‌ ஆ ப 
ர எடக்கு. ்‌ ப தன்் - 
ச்‌ னி பக்த 


பழ உக 4 

| ப | ரதி 

36 ள்‌ சிறு கதை மஞ்சரி ை 

கெ, ர்ண்டிருந்த பேர்து எடுத்கு ப்பட க மணி. ்‌ 
நட்‌ 


யம்மர்ள்‌ தன்‌ விட்டு மாடி. * ஹாலி'ல்‌ தூரக்டியி காள. 
அவன்‌ பேரில்‌ அ௮ம்மணியம்மாளுககு மிகுந்து பிரியம்‌... 
குன்‌ பெரிய தர்யாரது அனபு நிறைந்த கண்களுக்கு 
அவன்‌ எவ்வளவேச அமகுள்ளவனாகவும்‌ எவ்வளவேர்‌ . 
சிறந்த குணங்களுள்ளவனாகவும்‌ தோன்றியது ஓர்‌ ஆசி... 
சரியமர்குமர்‌ 2. இப்போது அவன வர்ன சாஸ்துிரகுகுல்‌. : 
மகா நிபுணனாய்ச்‌ சென்னைச்‌ சர்வகலர்சங்கக்இண 
ஆரர்யசசிச சாலயில்‌ ஒரு கலைமை யர்கிரியனாக்‌ 
விளங்கினான. 


விடுமுறைக்‌ காலத்திலே ௮வன தனது பெரிய 


எழுஇவருகிற ககேர்ள சாஸ்துிரகை முடிககுறுகு, ௪ற் குடி. 
யில்லாக அமைதியான கஇிரர்ம்‌ வர்சந்தான்‌ தக்ககாகு 
மென்று ௮வன்‌ கருஇனான்‌. அவன்‌ வருகிர௫ானென ஆு 
கேள்விப்பட்ட்தும்‌ சுசிலை அடைடந்து வருத்துகதைகச 
செர்ல்லி முடியர்து. தர்ன இதுவரை அனுபனிகுது 
வநத செளக்கிய வாழ்விற்கு இடையூனு ஏற்பட்டுக்கான 
(டவடு ஐங்கேனுஞ்‌ செல்ல வேண்டிய தர்யிருக்குமேர்‌ எனு 


மிகவம்‌ பய்ப்பட்டர்ள்‌. 


இரர்மநார்கன்‌ வந்துவிட்டான. அவனைச்‌. ௬சிலை 
எதிர்பாராக விதமர்க நேருக்குநேர்‌ பராததுவிடும்படி. 
வாய்க்குது, அவன்‌ கடி.க.கி.திலிருக்து மததியானகுதி 
மேல்தர்ன்‌ ௮வன வீடு வநது ரல்‌ தா கிரதணிதது 
அம்மணியம்மர்ள்‌ எஇர்பார்குஇருந்தாள்‌, வீட்டை ௮இ 
கார்லையிலே மெழுகிக்‌ கேர்லமிட்டு, பூச்செடிகளுக்கெல்லாம்‌ று 
நீர்வார்க்து, பார்ப்பதற்கு ரம்மியமாயிருக்க வேண்டும்‌ ட்‌ 


குர்ள்‌. சுஎலை கெருவர்சலில்‌ நதினறு வீட்டினழகைய்‌ இ 


வந்து நினறது. இராமநர்கன ஒரு ஈண்பனின உதவி 7 


யர்ல்‌ கரலையிலேயே விடு வந்து சேர முடிந்குது, ௬டலை -. 


இரும்பிப்‌ பார்குததும்‌ இராமநாதன்‌ ட த த 2 





த்து 


டத்‌, | 


அளை? அலு னு ட ப்‌ படங்கள துல்‌ வே 
* ஜி) ச்‌ ச 
சல்‌ ச தே 1 *்‌: 
0. க்‌ ச 
இ ரய 
* ட 





ட: மட அதுததத்து 


டி ல்‌) 2.0 ௧ 


இமான்‌ அழகு வர்ய்ந்தவன்‌ என்று அவன்‌ 
மெரியீ தாபரீர்‌ செரல்லிக்கெர்ண்டிருந் தது உண்மை 
துர்ன்‌, கம்‌£ரரமரன முகம்‌) பள்பள்பபுட்ன்‌ கறுத்து 


- விளங்கிய தலைரறடி : இரர்ப்பு * செய்யபபட்டி ருந்தது. 


நல்ல தேகீச்கட்டு ; புயங்கள்‌ சிலம்ப விதை தயிற்‌ பழக்க 
ம்டைந்‌ தனபோல்‌ வலுத்து இரண்டிருக்‌ தன ; சண்களில்‌ 
அசர்‌ தர்ரணமர்னூ ஓளி) ஆனால்‌ சர்நதமும்‌ ஆழ்ந்து 


- இந்தனைமிம்‌ அங்கே குடிகொண்டிருக்‌ தன, 


ப்‌ ல ல 4 

அம்மணியம்மர்ள்‌ சுசீலையின சரிகஇர.தக௪ ௬௬௧௧ 
மாகக்‌ கூறி முடித்தாள்‌. இராமநா தனுடைய கண்கள்‌ 
சிறிது கலங்கின. இத்தனை இளவயதில்‌ அவள்‌ 
பெந்ரோரை இழந்துவிட்டது பெருந்‌ அாபபர்சகியந் தா 
னென்று வருந்திக்‌ கூறினான. 


* சுசிலையின்‌ மெல்லிய அழகிய சரீரம்‌ எலலரவகை 
பிலும்‌ லக்ஷணம்‌ நிரம்பியதர்க இருந்தது. அவள து 
அழகு இரர்மநர்கனது கனவுலகில்‌ அபூர்வமர்கக்‌ காட்டி 
யளிப்பது பேோலத தேதோனறிற_று. அவளது பொன 
போனற மேனியும்‌, கறுத்து நெய்த துச சுருண்டகூந்தலும்‌ 
அவனைப்‌ பரவசமர்க்கி விட்டன என்றே கூறவேண்டும்‌. 
அவள்‌ தன்‌ மருண்ட கண்கஆர நிமி சுதுப பரரக்குக்‌ 
கோனும்‌ அவனுடைய உள்ளம்‌ கலக்கமடைந்க.ு, 

ட ண்‌ 

.... அவளும்‌ தன்னைக்‌ கண்டு அவன்‌ கலக்கரரறுவை 


ஒருவாறு உணாந்தாள்‌. இதுவரை அமைதி யோடி ருந்து 


வாழ்க்கை இனிச்‌ சஞ்சலப்படுமோ என்று பயமுவ்‌ 
கொண்டாள்‌. 


இராமநாகன வந்து ஒரு வாரமாயிற்று. அதன்‌ 
பினதான ஓர்‌ ஆண்‌ மகனது வாழ்க்கைல கஇல்‌ தன ர) 
கருத்துச்‌ சஞ்சரிக்சசக்‌ கூடுமென்பைதச்‌ சிலை 
உணாநதகாள்‌. இராமநாதனே எப்பொழுதும்‌ ஆழ்ந் கு 


ப கந தனையோடேயே இருந்தான. புஸ்தகம்‌ எழுதுவதில்‌ 


முழு காக்சங்கொண்டுஞ்ள ௨ ஒருவன்‌ இப்படி. யிருந்குநு 


ட! அஜி எ்ருலும்‌, ஏதேனும்‌ சுசிலைக்கு ஆக 


6 
& 


ன்‌ 


த 


28 222 ட்‌ ்‌ கரன்‌ சிறு பட்டா. 





உணர்ந்து முன்கடட்டியே நன்‌. ப ்‌ 


ட்டி 


ஒரு நர்ள்‌ இரவு வான மண்டலத்தில்‌ நஷ த. இரங்கள்‌ .. 
கெளிவாகவும்‌ அழகாகவும்‌ விளங்கிக . "கொண்டிருக்‌ தன. த 


தனது தூர இருஷ்டிக்‌ கண்ணாடியை எடுத்துக்கொண்டு. 


மூன்றாம்‌ மாடிக்கு இராமநாதன்‌ போய்க்‌ கொண்டிருக்‌ 
கரன்‌. மாடிப்படிக்கருகில்‌ தனது “பெரிய .காயாரும்‌ 
சுலையும்‌ நிற்பதைக்‌ கண்டான்‌. அவர்கள்‌ நோக்கு . 
நகஷத்இரங்களைப்‌ பார்கக வருகிறீர்களா 2 நரன்‌ மூன்றாம்‌ ்‌ 
மாடிக்குப்‌ போகிறேன்‌ ” என்று சொன்னான்‌. அம்ம்ணி 
அம்மாள்‌ தனகரு மாடி. ஏறி இறங்குவது முடியாதென்றும்‌, 
வேண்டுமானால்‌ சுசீலை போய்ப்‌ பார்ககலாமென்றும்‌: 
செர்ன்னாள்‌. சுசீலைக்கோ அரைமனகர்க இருந்துது. 
முடிவில்‌ * சும்மா போய்ப்‌ பார்‌”. என்று அம்மணி. 
ய்ம்மர்ள்‌ கூறவே, அவளும்‌ பின சென்ருள்‌. அவளுடைம்‌ 
இருதயமானது சிறிது வேகமாகவே துடித்துக்‌ கொண்‌... 
டிருக்குது. ்‌ 
இருவரும்‌ மூன்றாம்‌ மாடியிற்‌ போயச்‌ ட்ட ப 
சுலை சிறிதுகடுக்கத்துடனேயே நின்றுகொண்டிருக்காள்‌. ்‌ 
இராமகா,தன அவலை அருகில்‌ வரச்‌ செய்து ஆகாயத்தை ்‌ 
உற்று நோக்கச்‌ சொல்லி அங்கே காணப்பட்ட நக்்துஇ. 
ரங்களை ஒவவொன்ருகக்‌ காட்டினான்‌. ஒரு ்‌ சிறு 
நக்ஷத்திர ததக காட்டி. அதைக்‌ கவனித்து நோக்கும்‌ 
படியாகச்‌ சொன்னான. அவளுக்கு அக்கஷத்திரம்‌. அவ்‌ 
வளவு தெளிவாகத்‌ தெரியவில்லை, எந்த நீக்ஷ குதிரை. ம. 
என்று தயங்கிக்‌ கேட்கவே, அவன அவளது மெல்லிய 


விரலின்‌ நுனியைப பிடித்து கன. விரலோடு சேர்துது ்‌ 


உயர்த்து. நகஷத்துர.*),௧க காட்டினான்‌. பின்‌. இரகங்‌: ல. 
களுடைய பெயர்களை ஒவ்வொன்றாகச்‌ சுட்டிச்‌ சொல்லிக்‌... 
கொண்டிருக்‌ தரீன்‌. அப்பெயர்களெல்லாம்‌ இவள்‌. காதில்‌. 
தெளிவர்கப்‌ பட்டன்‌ என்று சொல்லமுடியாது. கான்‌ 
செரல்லுவை சக கவனிக்கவில்லை யெனபதைகு தெரிந்து ப 
கொண்டு “நான்‌ சொன்னதை 8 முழுவதும்‌ கவனிக்க. 
வில்லை டட 4 இல்லன்ன. கு?! என்றுன்‌. ட்ட. சதித்‌ 





ஆ 
த 
சுக ட த. தது 29, 


மல்க ம 
ட ஆ 


தக கட்ச்‌ . “நகூத்இரங்களின்‌ பெயாக்ைப 


பற்றதிகி தரனேோகறுகிறீர்கள்‌. என்றாலும்‌ எக தனையே 
லக்ஷக்கணக்கான மைல்களுக்கு அப்பாலுள்ளவைகளைப 
பற்றி இ.ச்சளை £ உற்சாகம்‌ காட்டுவதற்குக்‌ காரணம்‌ 
தெரியவில்லை, இவற்தின முன்‌ நான்‌ எவவள்வேர்‌ அற்ப 
மென்று ஏனக்குக்‌ கோன்றுகிற து?! எனறு சொல்லிச்‌ 


சிறிது நடுங்கினாள்‌? “மக்கள்‌ எல்லாருமே இவைகலா 


நோக்கும்போது மிக மிக அற்பந்தான்‌ ” எனறு இரரம 
நாரதன்‌ பஇலளிக் சான்‌. பமையபடி. சுசீலைக்கு ஒரு சிறு 
நடுக்கம்‌ உண்டாயிற்று. “உனக்குக்‌ குளிருகிறகன்று 
நினைக்கிறேன்‌ ?? என்று செர்ல்லி அன்த கீழே இட்டு 
வந்கான, 


ண்டு -சசலை. கனவ கண்டாள்‌ ?: இருவரும்‌ 


_ மாடிக்குச்‌ சென்று வர்னகதை கோக்க கொண்டி ருற்‌ 


. தர்கள்‌. . பிறைச்சந்திரன்‌ தாழ்ந்து தாழ்ந்து தங்களை 


நோக்கி வந்து கொண்டிருந்தது. தங்கள்‌ கைக்கு எட்ட்ஃ 


அகடடிய்‌ தூரகுதில்‌ ஒரு பெரிய ஊஞ்சல்‌ பேர்ல அது 
தொங்கின கொண்டிருந்தது. இராமகாகதன்‌ தன்னை 
-ஜாக்ரெதையர்க எடுத்து அவ்வூஞ்சலின்‌ மீதுவை த.தான்‌; 


கானும்‌ ஏறிக்கொண்டான்‌; ஊஞ்சல்‌ மிகவேகமாக ஆட்து 
தொடங்கிற்று, “ஏன்னுட்ன்‌ இவவூ ஞூச்லில்‌ ஆடிச்‌ 
சந்திரமண்டலம்‌ போவதில்‌ உனககு அச்சமில்லையா $” 


_ எனறு கேட்டான்‌. “நீ அருகிலிருக்கும்போது எனக்குப்‌ 


பயமென்பது கோன்றவில்லை” ஏன்று மறுமொழி 
கூடுினாள. அவப்போது இரர்மநா கனுடைய்‌ முக்‌ ததமல 


ட்‌ இதுவரையிலும்‌: ' இல்லாக ஒரு புதிய புனனகை 
அவழ்ந்தது. தாங்கள்‌ ஏறியிருக்கும்‌ பிறைச்சந்திரனது. 


“ஒளி கூட்‌ இப்‌ புன்னகையொளியின்‌ முன்‌ மங்கிப்‌ 


போயிற்றென்றே நின த்தாள்‌. ௮க்த ஒஷியிலேயே மனம்‌ 
ஊன்றி நின்று கண்ணயர்ந்து உறங்கி விட்டர்ள்‌. காலையில்‌ 


12 'விழி.ததெழுக்‌ து கூட்‌ ௮௩5௪ கனவு அவள்‌ கண்‌ முன்னே 


கின்று கொண்டிருந்தது. தன்னச்‌ சந்‌ இர மண்டலத்இுற்கு 
அழைத்துச்‌ சென்ற. இரர்ம்கர்‌ தன்‌ ன ன ச கர்குல்‌ 
அப்பட ன ரட்‌ 





த சிறு. ட லஞ்தி ்‌ - ல்‌. 


ஆனால்‌ இராமகா.தன்‌ க நிகளீப்பதாக்வே. ட்‌ 
அவளுக்குத்‌ தோன்றவில்லை. அவளுடைய இழகு. * 
சாசாரணமானதனறு என்பதை அவன்‌ ஒிகரியாகவ 
னலல, அதைப்பற்றி அவன ம$ஒழ்ச்சியிகராண்டு பெரிய 
காயர்ருட்ன்‌ வேடிக்கையாகப்‌ பேசுவதையும்‌ அவள்‌... 
கேட்டிருக்கிறாள்‌. என்றாலும்‌, அவன்‌ மனத்தில்‌ அது ட்‌ 
சிறிதும்‌ பதிந்திருப்பதாக மாத்திரம்‌ தெரியவில்லை. 
சுலைககு இது மிகவும்‌ வருத்ததைக உண்டு பண்ணி ற்று. 
இவ்வாறு வருத்தம்‌ நேரிடுங்‌ காலங்களில்‌ இவள்‌. அண்‌ 
விட்டிலுள்ள புஸ்கக்‌ அறைக்குச்‌ சென்று புஸ்தகங்கக௯ா 
எடுகது வாகிகதுக்கொண்டிருப்பர்ள்‌, காவியச்‌ 
சுவையிலே ௮வள்‌ மிகவும்‌ ஈடுபட்டிருந் காள்‌. ல்‌ 


ஒரு நாள்‌ ௮ம்மணியம்மாள்‌ கனது கோழியெர்ருகதுி 

'வீட்டிற்குச சனறிருக் காள்‌. மழை பெய்து கொண்டிருக்‌ 
குது, "இராமநாதன்‌ -குரன்‌.. எழுதிக்‌ ப்ட்‌ 5 ்‌ 
புஸ்தகத்துல த்‌ அழுந்இயிருந்தான்‌. சுசிலை புஸ்தக 
அறையிலுள்ள 5 ஒரு. நர்‌ற்காலியில்‌' சாய்ந்‌ இருந்து புஸ்தகம்‌ 
ஒன்றைக்‌ கையில்‌ வைத்துக்‌ கெண்டு வாசக. 
முயன்றாள்‌. ஆனால்‌ அவள்‌ மனம்‌ படிப்பில்‌ செல்லவில்லை 7 
மேல்மாடியில்‌ எழுஇக கொண்டிருக்கும்‌ இரர்மநாதனைப்‌ 
பற்றியே ௮வள்‌ சிந்தனை செல்லலாயிறறு. அபபோது 
,இடீரென்று ஆளரவம்‌ கேட்ட்து., 


வந்தவா தனது தந்தையினுடைய பழைய நண்பரில்‌ . 
ஒருவரான சோமநரகா, அவர்‌ புஸ்‌, தகீங்கள்‌ பிரசுரித து ப 
வெளியிடும்‌ தொழிலை மேற்கொண்டிருந்‌ தவர்‌. அவரைக்‌ . 
_ கண்ட்தும்‌ சுசிலையின முகம்‌ சந்தோஷத்தால்‌ மலாக்தது. 

. அவா  “செள்க்கியந்தானா?” என்னு கேட்டுக்‌ கொண் 
உள்ளே வந்து சுடலையின்‌ பக்கத்திலிருந்த. ஒரு. நாற்‌. கலி. 
யில்‌ உட்கராநதரா. : ஏன்ன அ $ ௬௦ 
பாட்டுத்‌ கானா ட என்று கேட்டா... 

அடிக்கடி _வரசிதுது. வருகிறேனென்று. :்‌ 

ட்ட பயம்‌ 9 சி கேட்டதும்‌, 













ஓ 
ஓஒ 
்‌ ்‌ 


குஷூலை ்‌ 31 
டட ட்‌ ்‌ சு 

* அஆம்ரம்‌, நீங்கள்‌ சொல்லியது சரி, தான,” 

2 ர னி ரட்‌ சத. மு! ப 

சரி, “பர்டு பார்ப்போம்‌... எனக்கும்‌ பார. 
பாட்டுக்களில்‌ மிகப்‌ பிரியம்‌, நானும்‌ சொல்லிப்‌ 
பார்கிறேன்‌.” 
ரு 


காற்று வெளியிடைக்‌ கண்ணம்மா 1-நின்றன்‌ 


காதலை யெண்ணிக்‌ களிக்கின்றேன்‌ 
எனற பரட்டைச்‌ சுசலை பாடததொட்ங்கினாள்‌. 


“மிக அழகான பாட்டைப்‌ பொறுக்கியிருக்கிறாய்‌. 
அம்ம்ணியம்மர்ள்‌ இன்னும்‌ இரும்பவிலலை, இரர்மநார்‌ தன 
அங்குப்‌  பாழர்ய்ப்‌ போன ககோள்‌ சாஸ்தஇரசதை 
ஓயாமலெழுஇக்‌ கொண்டிருக்கிறான்‌. நான கான அதைப்‌ 
பிரசுரிப்பதாக ஓ.த்துக்‌ கொண்டி ருக்கிறேன்‌, இருக்காலும்‌ 
இப்படியா செய்கிறது” எப்பொழுதும்‌ எழுத்து 
வேலை தர்னா உன்னப்‌ போல ஒரு யுவதி எதுகனை 
அழகாயப்‌ பாடினாலும்‌ அவனுக்குக்‌ கர்தும்‌ இல்ல்‌, 
கண்ணும்‌ இல்லை! அதை அனுபவிப்பது என்‌ 
௮ திருஷ்டம்‌ என்று கான்‌ கூற வேண்டும்‌. ?? 

இப்படிச்‌ சோமநாகர்‌ செொரன்னதும்‌ சுசல்‌ 
குன்னருகில்‌ கடந்த சிறு இண்டை அவர்‌ மீது எறிந்து 
சிரித்து விட்டு முன்‌ பேர்லவே செள்கரியமாக 
உட்கர்ந்து கெர்ண்டாள்‌. சோமநா தருக்குச்‌ சுமார்‌ 58 
வயது இருக்கலாம்‌. பெரிய குடும்பி, சுலை இறு 
குழந்தையாயிருக்கும்பேர்‌ து அவர்‌ இவள மடிமீதெடுத்து 

வைத்துச்‌ சரரட்டியவர்‌.. கன குந்ையிடகஇல்‌ கூச்ச. 
மின்றி விலாயர்டுவது போலவே சவ்‌ அசிக்தி தில்‌. 
அம்சம்‌. ல்‌ ல்‌ | 


்‌ ஆ 9. இருவரும்‌. பாடினார்கள்‌. தத ட குரலும்‌ ஒத்து 

இசைந்து சென்று, கேட்பகுற்கு மிகஇனிமையாயிருக் குது. 

கடிகாரம்‌ *டிக்டிக்‌* என்று அடித்துக்‌ கொண்டிருக்கது. 

டீரேன்னு ஆளரவம்‌ கேட்டது. . சுசிலை இரும்பிப்‌ 

2 ததும்‌ . இராமகாதனைக்‌ கண்டாள்‌. “ஏதாவது 
வேண்மோ ட்ஞ்கு என்று சிறிது கலக்கத்துடன்‌ கேட்டாள்‌, 


்‌ டப வரமா சுப பாடுகிமாகளேச்‌ ன்‌ ல.“ . : 
ன ்‌ 74 ஆ 


காரகுற்‌ பாட்டைப்‌ பாடிக்‌ சகெசொண்டிருந்தகார்கள்‌. 


அன இந்த. ட்‌ அத்த ௮ 





ல. வ. 
94 ன ்‌ சிறு. கட்‌ னி ல்‌ 
்‌ ட ட ்‌ 6 


“விசேஷமர்‌ யெர்ன்றுமில்லை. 4 இ, ண்டு ளு 
பேரும்‌ சேர்ந்து பாடுவது மிக நனீருவிருக்‌க டண . 


பதில்‌ கூறாது தருமன்‌ த்த ட்‌ 
“வானுலகத்இலுள்ள கதாரகையைக கண்டு பக  . 
கொள்வைக்‌ கர்ட்டிலும்‌ கன்‌ அருகிலுள்ள ஒரு. . 
சிறுமியின்‌ அழகொளியைக்‌ கண்டு மகிழ்வது நல்ல 
.கல்லவா?”” என்று கூறிக்‌ கொண்டே சேர்மநர்தர்‌ 
எழுந்திருந்தார்‌.. “உன பெரிய தாயார்‌ வந்து... 


ட்டார்‌ [அ ்‌ 
“ஆமாம்‌, வந்தாயிற்று. உங்களிருவரையும்‌ காப்பி... 
_ சர்பபிடுவதற்கு அமைககாள்‌,?” என்றான்‌ இராமா கள்‌... 
ச. ்‌ ட 


“கேட்டியோ அம்மா ! இரண்டு பேரும்‌ சேர்ந்து ஒரு... 


இவாகளைப்‌ பராரகதால்‌ அப்படிக்‌ காதற்‌ பாட்டைப்‌ 

பர்டுவார்களென்‌ உனக்குத்‌ கோன்றுகிறதா ன்‌ 
என்னு தன்‌ பெரிய தாயாரைப்‌ பார்தது. 'இரர்மகா தன்‌  - 
கேட்டான. படப்‌ த்‌ 


_.. சுசீலையைக்‌ தவிர எலலாரும்‌ சிரிதகர்ர்கள்‌. அவள்‌ 
மட்டும்‌, “எனக்குப்‌ போது போகவில்லை. படித்துக்‌ ... 
கொண்டிருந்தேன்‌. அப்போது அவர்‌. வந்தார்‌. இரு 
வரும்‌ பாடிக்‌ கொண்டிருந்தோம்‌ ”' என்று கூறினாள்‌. 2. 


்‌்‌ ' சோந்து பாடுவகுற்கு . நானும்‌ வந்திருப்பேனே ; - ்‌ ல்‌ 
என்னை ஏன்‌ கூப்பிடவில்லை 2? பதக்‌ 4. இராமர்‌ கன. 2 - 


ல்‌ சுசலைக்குத, வாட ப போட்டுவிட்டது. 
இரர்மநா தன்‌ மனம்‌ காகுற்‌. கொர்களிப்பினால்‌ சுழன்று. 


மறுகுகிறதோ என்று நினைத்தாள்‌. எல்லா. ்‌.. 
வேதனையின்‌ அடையாளமல்லவா இவ்வார்த்தைகள்‌. 





ப்‌ 2 சகது ல்‌ ்‌ ்‌ பல சச ட 
௫ ்‌ ட்‌ ்‌ ்‌ 23) ல க்கி ட டந்த வு பத 11007 
ட்ப 4 ட்‌ ப 3௮ 7 
ம ட ட ப்ட்‌ 3 


அதக, 





ம்‌ 


பர த 
டல இட 


ஆல்‌ அரத்‌ ப 


வன 


ட பகல்‌ ட. ஒதி ட] 


த. | 
மறுநாள்‌ ததக கபால்‌ மூலமாக ஒரு சடி.தும்‌ 
வந்தது. அடின்‌ முூகதிரையை அம்மணியம்மாள 
கண்டதும்‌ பேருமகிழ்ச்சியடைந்து “எனககுகு ெெரிய/மே/ 
சுந்தரியின்‌. பேற்றோர்கள்‌ வெகுகாலம்‌ தங்கியிருக்க 
மாட்டார்களே! . வந்துவிட்டார்‌ ளென்று தேர்னறு 


| றது, ப்‌ டல்‌ 


சுசீலை: 


சுசிலை : பர்‌ 1 


ப ணற்ம்மான்‌ லட பெற்றோர்கள்‌. மேலே 
மாடியில்‌ ஓர்‌ அழகர்ன பெண்ணின்‌ பட்த்தை நீ 


... பார்திஇருக்கிராயல்லவேர்‌ 2? அதுகுர்ன சுந்தரி. அவள 


பெற்றோர்களும்‌ அவளும்‌ பம்பர்யகமுப போய்‌ 
... ஒரு வருஷ மாகிறது, அங்கே சுந்தரியின்‌ தகபப 
னாருக்கு உத்தியோகம்‌. அவர்களெல்லாரும்‌ வர 
வேண்டிய காலம்‌ ஆகிவிட்டது. ஒருகுதன. எகதுகுனே 


டசி காலமாகத்தான்‌ சுந்தரிக்காகக்‌ காத்திருப்பது த. 2 


யார்‌ காத இருகிறார்கள்‌? 





“ அம்மணியம்மாள்‌ :--யார்‌ /! இரர்மநா தன, 


சுசிலையின்‌ அடிவயிற்றில்‌ நெருப்பைக்‌ கெர்ட்டின து 


- போல்‌ இருந்தது. 


- அம்மணியம்மாள்‌ சுந்தரி. என்‌ அண்ணாவின குழந்ை க, 
இராமகாதனும்‌ சுந்தரியும்‌ சிறு குழந தகளாயிருககும 


. பொழுதே இணைபிரியாக தோழாகளர்‌ யிருந்தார்கள்‌ 


ஒருவருக்கொருவர்‌ மிகுக்க அன்பு பாராட்டி 
வர்தராகள, இதைக்‌ கண்டு இருவருடைய பெற்றோர்‌ 
களும்‌ இருவரையும்‌ மண்முடி. தீ துவிட வேண்டுமென்று 
திர்மானிதது விட்டார்கள்‌. ஆனால்‌ செளகரியம்‌ வாய்க்க 
வில்லை ; என்‌. அண்ணா தூரததேசங்களிலே வேலையா 


ப தது இப்ப து தர்னா வருஓருர்‌, 

சுசிலை : என்றைக்கு வருகிருர்கள்‌ / ல 

- இம்மணியம்மாள்‌ :--கடி.தம்‌ வந்திருப்பதால்‌ சீக்கிரம்‌ 
வருவ தாயிருககும்‌, - வந்தவுடன்‌ கலியாணம்‌ நடக்கும்‌. 


௮௪ 


௩ 
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சு சலக்கு உடம்பு என்னவோ. ஒரு "மாஇரியாக. 


இருந்தது. சிறிது வாட்ட்த் துடன்‌ அறைக்கு4 செனீறுள்‌. 
இராமநாதன்‌ கர்கலுணர்ச்சி யற்ற்வனா பிருப்பதன்‌ 
காரணம்‌ இப்போதுகான்‌ தெரிந்தது.* அவன்‌ மன 
அடக்கக்‌ குறித்து ஒருவாறு மகிழ்ச்சிகும்‌ அடைந்‌. 
காள. சுந்தரியை முன ஒரு முறையும்‌ பாரர்‌ தவள 
யிருந்தும்‌ அவள்‌ மீது வெறுப்புக்‌ கொண்டாள்‌. 

அறைக்குச்‌ சென்றபேர்‌. இலும்‌ ௮ங்கே அவளர்ல்‌: 
இருக்க முடியவில்லை. தனியேயிருந்தால்‌ கன்‌ மனகஇ 
லிருககும்‌ பாரம்‌ அதுக்ப்படுவது போலக்‌ தோன்‌ 
றஜிற்று. உடனே அம்மணியம்மாள்‌ இருக்குமிட த்திற்கு. 
வக தாள. | 


“ஏனம்மா 7 உனக்கு உடம்பு என்ன. செய்கிறது?”' 


- ஒருமாஇரியாக இருக்கிறாயே / முக்கதைப்‌ பார்கக முடிய 
விலலையே / நான்‌ வெளியே பேர்கி£ோேறேன்‌. டர்க்டரை வரச்‌: 
சொல்லட்டுமா 2?! 


“வேண்டாம்‌, கொஞ்சநேரத்தில்‌ எல்லாம்‌ சரியாய்ப்‌ / 


பேசயவிடும்‌, நரன்‌ இங்கேயே இருக்கிறன்‌.” 
அம்மணியம்மாள்‌ புறப்பட்டுப்‌ போய்விட்டாள்‌... 

சுசலை தன்னை யநியாமலே பஸ்கக அறைக்குச்‌ சென்று 

உட்காந்தாள்‌. துக்கம்‌ மேலிட்ட்து) கண்ணீர்‌ வடிந்துது. 


குனக்கு. இனி: வாழ்வென்பது ச: என்று 


எணண லானாள்‌. 


அன்னு மாலையில்‌ புதிதாக ஓர்‌ அம்மாள்‌ அம்மணி 
யம்மாள கு தேடிவந்காள்‌. அவள்‌ அவவாப்‌ பெண்‌ 
பள்ளிக்கடக்‌ கலைமை உபாக்தியாயினி,. பள்ளிக்‌ 


கூடத்தில்‌ மறுகரள்‌ ஒரு விசேஷம்‌ கடக்கப்போடுற: ன்‌ 
படியால்‌ அதில்‌ சுசில்‌ ஏதாவது ஒரு பாட்டுப்‌ பரட்‌ . 


| வேண்டுமென்று ஏற்பாடு செய்வதற்கு வந்காள்‌. குலை: 


மு.குலில்‌ மறுத்துப்‌ பர்ர்த்தாள்‌. சேர்மரர்தர்‌ அவளது 
பாட்டுக்‌ இறமையைப்பற்றிக்‌ கூறியிருப்பதால்‌ அவள்‌ - 
அவசியமாக வந்துதான்‌ இரவேண்டுமென்று உபர்த்து ம்‌ 
யாயினி வற்புறுத்தினாள்‌. தர்ன்‌ போய்ப்‌ பாடுவது: : 








ட்‌? 
உக 
ப்‌ பச 
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அம்சணியம்மாளுக்கும்‌ இருபதியா யிருக்குமென்று 
உணரிவே _ அணிலை உடன்பட்டாள்‌. உபாதகுஇயாயினி 
இருப்இியுடள்‌ விடைபெல்‌ப றுசீ சென்றாள்‌, 

ல்‌ எதைப்‌ * பர்டப்‌ போகிறாய்‌?” என்று அம்மணி 
யம்மாள்‌ கேட்டாள, 


சுசீலை :--ளீனக்கு ஓஒன்றுந்‌ தோன றவில்லை. 


| அம்மணியகமாள்‌:- கண்ணன்‌ பாட்டு'ப புஸ்தக திலிருந்து 


ஏகுர்வது பாடினால்‌ போகிறது, நேற்றுப்‌ பாடி 
னகையே பர்டு, ரர்மு இன்று கர்லை முகல்‌ எரிந்து 
விழுந்து கொண்டிருக்கிறான்‌. பைத்தியம்‌ பிடிக்குது 
போலிருக்கிறான்‌. அவன்‌ தன அறையிலுள்ள 
புஸ்ககங்கலாக்‌ கண்ட்படி. விட்டெறிகிற சத்குமும்‌ 
அடிக்கடி கேட்கிறது. இக்தப்படியானால்‌ அவன்‌ எழுதி 
வருகிற புஸ்தகம்‌ எப்போ முடியும்‌? அ.கனால்‌ வரும்‌ 

பணத்தைக்‌ கொண்டு சுந்தரிக்கு ஏகர்வது நகைக்ச்‌ 
வாங்கக்‌ கொடுப்பான்‌ எனறல்லே வே இணைத்‌ 
இருந்தேன்‌. 


சுசீலை :-எகுற்காகக்‌ கேோபமாயிருககிறார 2? அவருக்குக்‌ 
கோபம்‌ வந்ததைப்‌ பர்ாத்தேக யில்லையே / 

அம்மணியம்மாள்‌ :--அ௮ப்படிச்‌ சாந்தமார யிருக்கிறவர்‌ 
களுக்குத்தான்‌ மிகுந்த கோபம்‌ வரும்‌. இன்றைக்குத்‌ 
குபர்ல்‌ வருவதற்குமுன்னாலேயே அல்‌ கழே வந்து 
விட்ட்ர்னே. 


சுசீலை :--ஒருவேளை சக்தரியம்மாளின்‌ க்கே. 
கரகிகம்‌ வந்ததா 3 


ணவ யளைன்‌ அப்பட. பிராது. அவர்களிடமிருந்து 
கடிதம்‌ வந்தால்‌ மிகுந்த உகஸாகமாயல்லவா இருப்‌ 
பரன்‌? சுந்தரிக்கும்‌ அவனுக்கும்‌ கலியாணமாகிவிட்ட 
தானால்‌, அப்புறம்‌ இவ்வளவு கேர்பதாபங்களுக்கு 
இஉமே யிராது, 

-*. அம்மணியம்மாள்‌ கடைக்குப்‌ போகவேண்டியதா 

யிருந்‌ தீது, சுசிலை மறுநாள்‌ பாடவேண்டிய௰ கண்ணன்‌ 

க 


[5 ௩ 


ஃ 


(வெறுப்பும்‌ 


யம்மாளும்‌ 


உ. 
உரரகள. 
புஸ்தககுைத ப 
ஏன்னு கத கல்‌ கேட்ட்ர்ள... 


36 க 


பர்ட்டைகு கயார்செய்ய வேண்டியதாயிருக்த தால்‌ . கூடச்‌ ப 
பைக்கை த. 
அப்பொழுது தான *9சாமநா தர்‌. 


செல்லவில்லை. * கண்ணன்‌ பர்ட்டு'மப்‌ 
யெடுக்கப்‌ பேர்னாள்‌. 
அதைக்‌ கொண்டு மப இ அவளுக்கு. ஞர்பகம்‌ 
வந்தது. 


செய்யுளில்‌ அங்கங்கே ஞாபக மறதுயா மிருந்குது. 


சோமநா தருக்கு ஓரர்ள்‌ 


அந தச சமயம்‌ 


கையில்‌ கெர்டுபபகுற்கு ஓரர்ள்‌ வந்தான. 
குனக்கு அம்முகற்‌ செய்யுலா எழுஇயனுப்பும்படி. ஒரு 


கடிகும்‌ எழுகுக்‌ கொடுத்துவிட்டு, அவன கொண்டுவந்த. 
இராமநாதன்‌ அறைக்கு 


கடி. கத்தை ரத ப வடம 


வந்தாள்‌. சகடம்‌ - 


கதவைகு டட ட்டி ன இராமநா களைப்‌ ்‌ 
அவன்‌. முகத்திலே. 
கொண்டி ருக்‌ தன, 
அவனிடம்‌ சென்று கடிதத்தைக்‌ கொடுத்துவிட்டுச்‌ சரே . 
லெனச்‌ சு£லை இரும்பி வந்துவிட்டாள்‌. சில நிமிஷங்களில்‌ 


பர்ர்க்கவவே பயமாயிருங்கது. 
கேர்பமும்‌: பேர்ராடிக 


இரர்மநாகனும்‌ பக்கம புறப்பட்டுச்‌ ண்ட்‌: ம்‌ 


ராமு. இரும்பி வரும்பேர்து. அவனை 
சுலையும்‌ கண்டார்கள்‌. 


வெறுப்பும்‌ கோபமும்‌ இப்பேர்து சுவாலை விட்டெரிய,த்‌ 


கட்ட க்கள்‌ 


(6 இல்ல்‌, 
அந்தக கிழட்டு. "திருடன்‌ எடுத்துக. கொண்டர்ன்‌ 


ஏன்னு கடுத்த குரலில்‌ இராமநாதன்‌ ப.இல்‌ சொன்னான்‌ 
அசிலையைப்‌ பார்குது * இந்தா, 





ப கதை. மஞ்சரி. 


எனன செயவது? கான முந்திப்‌ பர்கன 
பரட்டை மனகுதுககுள்‌ செர்லலிப்‌ பார்குகாள்‌. முதற்‌ ட்‌ 
எவ்‌... 

. வளவேர முயனறும்‌ அந்தச்‌ செயயுள்‌ முழுமையும்‌ நன்றாக. 
்‌. ஞாபகத்திற்கு வரவில்லை. ரா 
. அனுப்பவேண்டும்‌ என்று நினை ககாள்‌. ப 
. சோமநாதரிடமிருந்தேகே ஒரு கடிகுகுதை இராமநாகன்‌....... 
அவனிடம்‌. -. 


அம்மணி 
முன்னிருந்து. 


இருவரும்‌ ஸ்‌தம்பி.த்துப்‌ ல்க. ப 


மறு த்துவிட்டாரா?" 
தக்கு நாசமாய்ப்‌ ரன்‌ பதக்க நி 


உனக்கொரு கடிதம்‌, ன்‌ 


டி ன்‌ மல 
ழ்‌ 
[12] 






ப்ட்‌ ரம்‌ ள்ல எ அ ஆது ஆக கு தது மு ஹைக்‌ 2 
ச படு எக ப்‌ க 
ப தல்‌, 

இல்‌ ட்ட 
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உணக்கு ரப இருப்‌ தியா ர ர -மென்ட நினைக்‌ 
இடூறகுா ” _ ன்று சொல்லிவிட்டு, ஒரு கடிதத்தை 
- இவளிருந்தகு இடதுதை நோக்கி எறிந்துவிட்டு முகக்தைத்‌ 
இருப்பிக்கொண்டு போய்விட்டான்‌, அம்மணியம்மாள்‌ 
அந்தக்‌ கடிகை எடுத்துப்‌ படி.ததுவிட்டுச்‌ சுலையைக்‌ 
குறிப்பர்கப்‌ பார்குதாள்‌. உட்னே சுசிலை, *நாளக்குப்‌ 
பாட்‌ வேண்டிய கண்ணன்‌ பாட்டில்‌ ஒரு செய்யுள்‌. இது. 


. எனக்கு ,ஞாபகததுக்கு வராககால்‌ எழுஇயனுப்பும்படி. 


சோமநா தருக்குக்‌ கடிதம்‌ கொடுதஇருந்தேன்‌. இது என்‌ 

கடி தகஇற்குப்‌ பதில்‌ '' என்று விவரமர்ய்க்‌ கூறினாள்‌. 
“உனனப்‌ பார்க்கவே, பிடிக்காகபடி. முக்க்தைத்‌ 

திருப்பிக்‌ கொண்டானே / என்ன காரணம்‌? இகுற்கு. 


முன்‌ இப்படியிருக்‌ தைக்‌ கண்ட்தேயிலலையே 2” 


இரர்மநா கன : உணவகொள்ளக : &ழே இறங்க. 
வரவிலலை,. அவனைப்‌ பேர்ய்ப்‌ பார்ததுவர அம்மணி 
யம்மாள்‌ மேலே செனருள்‌.. 


“ராமு, ஏன்‌ இபபடியிருக்கிறாய? எகார்வது விசேஷ 
முண்டா? எங்களுக்கெல்லாம்‌ ணம்‌ அகட டனான்‌ 2: 
என்னு அம்மணியம்மர்ள்‌ ணட அது 

“  ஏங்களுககு ன்று ய்ர்ரைச்‌ சொலலுஒரய்‌ 1” 

“எனனப்‌ போலொதக்க பெண்டுகளுக்குகதான்‌.?! 

ன்‌ பெண்டுகளென்ளுல்‌ எனக்கு எரிகிறது. ௮வர்கக£ம்‌ 
பறறிப்‌ பேசாத. அவாகள்‌ எல்லாரும்‌ கள்ளிகள்‌.. 


உன்னையும்‌ என்‌ அம்மாவையும்‌ தவிர...” 


“சிலையோ 12? 
, “ அவளும கள்ளிகான; ஓன்றும்‌ வித்தியாசமில்லை,” 
- 4 சுந்குரியேர்‌ 2 


ர ட 
ர்‌ இக்தக்‌ ப கடிது தைப்‌ படி. ததுப்பார்‌. விஷயம்‌ 


- விளங்கும்‌.” 


கடக்‌ வடட பப வ ஆடதமு ட வல கன சத்தாகும்‌ லை 
இ ட்ட ப த்‌ ட ந்‌ ர ஸ்ப ப ய்‌ 
பல்‌ ஆ ்‌ ஏ ஆஷ்‌! ம்‌ 3. ஸ்‌ சி ்‌ 


















ள்‌ ்‌ ம வட்ட ட வல்ல. ம க்‌ டத வல்‌ ஸ்ம ட ்‌ 
| ற்ப! 
ஃ்‌ ட பவத உ 
| அத்தி. 
ப 2 00ம்‌ ஒத்து 
38 ல்‌ சிறு கதை"மஞ்சி, . 
** அன்புள்ள ராழுவுக்கு, | ்‌ 


ட்‌ 

இக்கு வருஷம்‌ கலியாணம்‌ கன்‌ 4 வேண்டு... 
மென்னு உறு இயாயிருக்தேன்‌. மி ல உனது 
மாமி கன . அண்ணா  கோபுவுக்கு. இரண்டாம்‌ 
காரமாகச்‌ க்சி ம்‌ கொடுக்க வேண்டு... 
மென்னு பிடிவர்கும்‌ பண்ணிவிட்டாள்‌. ்‌ 
பணக்காரனல்லவர்‌ $ பல கர்சியங்கரக்‌ கட்டி. 
யளந்து சுந்கரியையும்‌ தனக்குச்‌ சகாயமாகச்‌ 
சோகுதுக்‌ கொண்டாள்‌. அவர்கள்‌ கருக்தும்‌. ச்‌ 
படியே கலியாணகுகை கடத்தி விடுவதென் ப த்த 


பர்‌ 


௪ ்‌ 3 ்‌ ம்‌. ட 
ல இர்மரனிது துவிட்டேன. எனக்கு வரு க்கும்‌ த என்க 


ஆப்‌ 
ஆ 
னன்‌ 
ன 
ட 
5 நலுத்க 


கூடியது இயல்பே. ஆலலும்‌ என்ன செல்லனுதி ப்‌ 
என்‌ பேரிலே மனஸ்காபக கொள்ளமாட்டாஈ உ. 
யென்று கினைக்‌கேன்‌. 23 பத்த 
இப்படிக்கு, ்‌்‌ 

்‌ அ சந்திரசேகரன்‌." ஸி . 
அசத்திய ர்ள்‌ வருக்கம்‌ ச௫க்கமுடியாமல்‌, சகட 
கேரம்‌ ஒன்றும்‌ பேசாமல்‌, அப்படியே இருக்துவிட்டாஸ, 
கடைசியில்‌ ஒருவா று: கக தெளிந்து, “போனால்‌ . 
பேசகிறது. இகுற்காக கீ சாப்பிடாமல்‌ இருப்பானேன்‌,... ன்‌: 


வா, ழே போவோம்‌” என்னு அழைக்காள்‌. 3 ஆ ட 


“சுந்கரி எக்கேடு கெட்டா 1௮௫ சரியே. எனக்கு 4. 
அலகடைப்பற்றி அக்கரை யில்லை. வல 
பெண்கக£யே வெறுக்கிறேன்‌... கனக கள்ளிகள்‌2.. 


௮ம்மணியம்மாள்‌ மட்டும்‌ ழே வக்காள்‌. விஷம 
தைச்‌ சுவைக்கு தி தெரிவித்தாள்‌. பிறகு இடரென்‌_ 
“ரி, சுக்கரியை மணஞ்ூ செய்ய முடியாகுகால்‌ அல 
_ மனம்‌ இடிக்துதாவிருக்கறது. ஆனால்‌ உன்னைப்‌ 


- ௮வ்வாற௮ு சொன்னது கொஞ்சமும்‌ சரியல்ல, 5) 
போய்‌ அவனிடம்‌ பேசி வருஷ.” 


ம்‌ ' என்னைப்பத்தி என்ன வட்ஸ்ல்‌ ட்‌ து 
ட 4 ௬ 


த அடல. 
இட்‌ கட ை எட கதத 










9. ௮2 இப ர ம்‌ 


ப குறிக்‌. த ட்டம்‌ ்‌ தத்‌: 


.... *4நியும்‌ எல்லாப்‌ ்‌ பெண்கதிரயும்போல்‌ கள்ளி தான்‌ 

* என்றுன்‌, _ ளொண்டறா இப்படி இழிவாய்ப பே பா 

ச்‌ எனக்குப்‌ சிடிச்சாது, 7 

டானி 

2. சுசிடூதன்‌ க்‌ சிவில்‌ தனியாக உட்கார்‌ இரு தாள, 
ன்‌ அஅல்ளை அரி,த.து இன்‌, 7/2 கொண்டி.ர.5 மன வருத. 

1 க்‌. அதித்தி பற்‌. துவிட்ட்‌ து, 

தான்‌” பரடவேண்டி.ய பாட்டைத்‌ தனக்‌. 


இ சொல்லிக்‌ கொண்டி. ரற்தாள்‌. அப்போது சாரத இரத 
திவு மெல்லச்‌ இறந்தது. ராமு வாடித்‌ தொஙுிய 


த்‌ 
ன்‌ 


பசி 


கட்‌ 
1 ஆகக 


முக்திதுடன்‌ உள்ளே வற்‌. தான்‌. 4 
“பெண்களெல்லாம்‌ கள்ளிகள்‌ ; நம்பதுதசர.தவர்சள / ௨ 
_ கள்ளத்தனமாக காதல்‌ செய்வதுதான்‌ .. த்‌ த்ர... 
௪. இயல்பு போலிருக்கிறது! அப்படித்‌. தரன ஏன்று 


.. மீகம்டான்‌, 
க்க. ௫ 

சிலை ஆச்சீரிய தரு, நீங்கள்‌ என்ன சோல்‌ லு 
- கிறீர்கள்‌. எனக்குத்‌ தெரியவில்லையே '” என்றாள்‌, 


2 “சுந்தரி அப்படி.ச செய்இருக்கிறுள்‌ என்‌ று நினைக 
அன்‌ வேண்டிய தர்மிரக௫.ற.ு. நீயம்‌ அப்படி. த.தே 7? 


ன்‌ ச 


மட? 


த்‌ -.. நரன்‌ அப்படியொன்றுஞ்‌ செய்ததாகத்‌ தெரிய 
. வில்லையே/” 
-இிழப்பிணங்கள்‌ காரதற்‌ பாட்டுககாப்‌ ப ண்‌ கள்ள த 


க்‌ ன்மர்த। எழுதி. அனுபபினால்‌, ௮லவைகளைக்‌ கள்ளி 
அம்‌. _யல்லர்மல்‌. சேறு யார்‌ ஏறஅககொன்வார்கள்‌ 2 7 


௩ 
த்‌. சுசீலைக்கு முகம்‌ சுண்டி.விட்ட்து. “தள்ளி ன 
_ அவ்வாறு செய்வாள்‌. என்னிடம்‌ ஏன்‌ ௮௭ த. செர2 
இட்‌. ச ச 

. ரண்டும்‌ ௮0௫ ப க 


2. ஏண்‌ செர்ல்லளேண்டு மென்று கேட்க: முய; ? அந்தக 
௮௮ ழ்டீடுச சோமநா தன்‌ கள்ள த கனமாக உனகமுக கர்தற 

*ட்டு எழுதியனுப்பினான.. நீ ௮5 அன்போடு வரங்இ 
ஐவததச்‌ கொண்டாயே 7”! 


நரக 







யு அவ டி எனு கலத்து 
சுலைக்கு அப்போதுதான்‌ விளங்கிற்று. 
அதைப்‌ படித்துப்‌ பார்‌.த்‌இர்களர்‌?”” 





்‌்‌ ட்டால்‌ 2 2100 தது 
ரர்முவுக்கு மிகுந்த வருக கமுண்டாயிற்று. தனக்குத்‌ ம்‌ 
ககர்‌.த ஒரு கர்ரியத்ைச்‌ செய்து விட்டகாகச்‌ உ பத்தல. பந 
உணர்ந்தான்‌. இப்படி யுணருஇறானென்று - சிலை. 
கண்டதும்‌ அவளும்‌ வருக்குங்‌ மொகாட்டள்‌: பதம்‌ “1 ட்ட 


“நரன்‌ பர்ர்க்கவேண்டுமென்று சினை தஸ்‌. யத்‌ ம்‌ 
கல்ல.. அந்தக்‌ கிழவன்‌ கடிககடுன்‌ஆ. உறையை ல்‌ 
ஒட்டர்மற்‌ கொடுக்துவிட்டான. சுந்தரி விஷயத்தில்‌ 
மனம்‌ ஊன்றியிருந்க நரன கடிககதைக்‌ கைசேர்ர 
விட்டேன்‌. ௮து க&ீழே விழும்போது உழையிலிருந்து.. கி 
கடிதம்‌ வெளிவந்துவிட்டது. அப்பேர்து அது என்‌ . 
கண்ணைக்‌ கவர்ந்தகேதேயன்‌ றி, நானாகப்‌ பார்க்கவில்லை.. இல்‌ 
நீ அனுப்பிய கடி. ககஇற்குப்‌ பதில்‌ எனறு பல்ப்‌ படட 0 


நீ அப்படிச்‌ செய்யலர்மா?”' ம்‌ 
அ 3 ௦ பகம்‌ 

ட்‌ | ்‌ 220 

“தாங்கள்‌. எனனபபற்றிக்‌ கனவிலேனும்‌ . 
சி௩த.த்தது! உண்டேர்‌ 2” | ய. 


௭ ன 


(த 


உ தரம 


“ஓயாத சிந்‌ தனையுங்‌ கவலையுந்கர்ன. இல்லர்மத்‌ 


போனால்‌, நர்ன அர்கக்கடிகுககுக இரும்பிககூடப்‌ ட்‌ 
பரா,த.திருககமர்ட்டே ன்‌. அதகிலெழுகி யிருந்தடைகக தி 
கண்டதும்‌ என்‌ வருத்தம்‌ சகிக்க முடியவில்லை. சுந்தரி ப 
வேறொருவனைக்‌ கலியர்ணம்‌ பண்ணிக்கொள்வஇல்‌. ட 


த்‌ 


ப 


ணக்கம்‌. 











எனக்குச சிறிதும்‌ ப்ட்‌! எவ்வள ம ்‌்‌ 


ட 


சகலையின்‌ மனக்டுல்‌ தைரியம்‌ பி தத்வம்‌ ராமுவை... ம்‌ 
அன்பு கனிந்த கண்களர்ல்‌ ஏறிட்டு “கோக்கினாஸ்‌, அத 

“ நாளாயதினம்‌. இவஷாப 'பெண்பள்ளிக்கூட்த்இல்‌ ஒரு. இறு ம்‌ 
விசேஷம்‌. அதில்‌ பாரதியின்‌ கண்ணன்‌ பாட்டி லிருந்து ப ப 
ஒரு பர்ட்டு நான்‌ பரடுவகாக ஒப்புக்கொண்டிருக்கிறேன்‌. ட்‌ ்‌ 
அ௮ை)க. நானும்‌ சோமநர்‌ கரும்‌ பர்டியபொழுது நிங்கள்‌. ப 
கேட்டிருக்கிறிரகள்‌. -அந்குப்‌ புஸ்ககத்ைக அவர்‌ ஏதோ. டக 
பர்ர்க்கவேண்டுமென்று சொல்லி, வர்ங்கப்‌ பொனுர்‌. ன்‌ 
எனக்கு அரைகுறையாய்‌ ருபபடத்திலிருக்ககால்‌,.. முழு கத்‌ 


ஸ்ப ஸி ஆசிட்‌. 
்‌ ய ்‌ % . ட அ ௬ சிரு 
ட்‌ உட்க. ர பற்‌ 
்‌ ர்‌ ன்‌ சக்‌: ஆ 
றி ௩ டத ॥ 
* ்‌ ்‌ 5 ந 
க ௩ ப ௩. ்‌்‌ ம்‌ ர ட்‌ 
ர ல்‌ டி. ப 


ச்‌ 


: ட்‌ ௪ 7 ௪ 
்‌ வதையும்‌ ள்‌ இயனுப்பும்படி. அவருக்குக்‌ கடிதம்‌ 


ரீ 
ரீ 
ரீ 


அனுப்பி யிருச்‌ே, தன்‌. அதற்குப்‌ பதில்தான நீங்கள்‌ 
கெர்ண்டுவற்த.ு. பரட்டை முழுவதுங்‌ கேட்கிறார்களா £ £ 


எனறு கூறிவிட்டு, 


காற்று வெளியிடைக்‌ கண்ணம்மா - நின்தன்‌ 
காதலை எண்ணிக்‌ களிக்கின்றேன்‌ - அமு 
-. தூற்றினாயொத்த இதழ்களும்‌ - நில 
* ஹறித்‌ ததும்பும்‌ விழிகளும்‌ - பதீது 
மாற்றுப்பொன்‌ னொத்ததின்‌ மேனியும்‌ - இந்த 
வையத்தில்‌ யானுள்ள மட்டிலும்‌ - எண 
வேற்று தினைவின்்‌ றித தேற்றியே - இங்கோர்‌ 
விண்ணவனாகப்‌ புரியுமே ! 


நீயென இன்னுயிர்‌ கண்ணம்மா - எந்த 
தே நரமும்‌ த ன்தன ப்‌ போற்றுவேன்‌ ௪: யர்‌ 
போயின போயின துன்பங்கள்‌ - நினைப்‌ 
இ -  பொன்னெனக கொண்ட பொழுதிலே - என்தன்‌ 
வாயினி லேயமு தூறுதே - கண்ணம்‌ 
மாவென்ற போசொலும்‌ போதிலே - உயிர்த்‌ 


_ தீயினி லேவளர்‌ சோஇயே ! - என்தன்‌ 
சிந்தனயே ! என்தன்‌ சித்தமே! 

என்ற செய்யுட்களை 4 கந்தர்வ கானமூமோா என்‌_று 
சொல்லும்படி. இனிய உருக்கமான குரலிலே பாடினாள்‌. 
அவள அழகிய கண்களிலே கார கல்‌ கனிந்து விள ஙு ற்‌. 
ராஜு அவல்‌ அணுகித்‌ இரும்பவும்‌ அசசெய்யுள்களைக்‌ 
கூஅம்படி. வேண்டிணனை. அவள்‌ இரும்பவும்‌ பாட, 
ராமுவும்‌ அவளப பின்‌ தாடர்ந்‌ நு செர்ல்லத்‌ 
தொடங்கினான : | 
காற்று வெளியிடைக்‌ கண்ணம்மா - நின்தன்‌ 

காதலை யெண்ணிக்‌ களிக்கின்றேன்‌ . அமு 
தூற்றினை யொத்த இதழ்களும்‌ - நில 

ஷூறித ததும்பும்‌ விழிகளும்‌ 
எண றழதுவரை பர்டல்‌ சென்றது. இருவருடைய 
கண்களும்‌ சந்இத் தன, 


நிக்க. 





ராமுவின்‌ ரமா சரிதம்‌ ்‌ 


[குறிப்பு :---*ராழ” ஒருவரது புனை பெயர்‌. - வர்‌ எனது பாலிய 
நண்பர்‌ ; பள்ளித்‌ தோழர்‌; இப்போது டில்லியில்‌. ஓர்‌. 
உயர்ந்த உத்தியோகத்தில்‌ இருக்கிறர்‌. அங்கே போகுழன்‌, 
தாம்‌ எழதி வைத்திருந்த சுய சரிதப்‌ பிரதி. நெதன்றைட்‌ 
“இதை உன்‌ இஷ்டம்போல்‌ திருத்தி வெளியிட : ்‌ என்று. 
சோலலி, என்‌ கையில்‌ தந்தனர்‌. நான்‌ ஒரு சத்தம்‌ 
செய்யவிலலை. இவர்‌ எழதநியபடியே ப லல 
தீநக்கிறேன்‌. | ட்‌ 


ந ரல இடங்களிற்‌ பிரிந்து வசிக்கும்‌ ஒரு குடும்பத்இனர்‌ 
்‌ ஓரிடத்தில்‌ ஓரே சமயத்தில்‌ கூடிக்‌ கமாஷர்‌ - 
. பிருப்பது வாழ்விற்கு ளததனை உக்ப்பான க்ர்ரியம்‌ 7. 2 


இபர்வளிக்கு இனனும்‌ இரண்டே நாட்கள்‌. நாண... 

சென்னையில்‌ இறிஸ்‌ தவ கலாசர்லையில்‌ பி. ஏ. வகுப்பில்‌ - 

வாசித்து வருகிறேன்‌. என்‌ அண்ணா சோஞு கலாசாலைப்‌.. 
படிப்பை முடி.கது விட்டு, மன வாழ்க்கையிற புகுநது 
கடினமான பர்டங்களைப்‌ படிகது, வேலையில்லாத திண்‌. ்‌ 
டர்ட்டத்தில்‌. அகப்பட்டு, கடைட்சியில்‌ மதுரையிலே 
பள்ளிக்ட வாகுதுயாராக எஏழடுூகுர சம்பாதித்து 
வருகிறான. அவன சம்பாதிப்பது என மனனிககுப 
புடவைககுக்‌ கூடக்‌ காணவில்லை யென்று அடிக்கடி 
புகா வர்துகொண்டிருக்கும்‌. என்‌ கங்கை புக்ககம்‌. ட்‌ 
போய்‌ இரண்டு வருஷங்கள்‌ ஆச௯, என கடைக்குட்டிகு 
கும்பிக்கு. வயசு: எட்டு, வயச அதிகரிகதது வருவது 
போலவே, அவனுடைய விஷமமும்‌ அதிகரி கத்துக்‌. 
கொண்டு வருகிறது. அவனை மேய்தது அடை ்‌ 
தான்‌ என்‌ பெற முர்களுடைய வேலை. ட. 


தீபாவளிக்கு நான்‌, என அண்ணா, ட்ட ட. 
கங்கை; அவள அகமுடையான இது தனை பேரும்‌. ணு 
இருக்கும்‌ இிருகெல்வேலிக்கு வந்து ன எல்லாத்‌ உர 
என்‌ தகப்பன்‌. கட்டளை. நங்கள்‌ 5 ம்‌ ்‌ 








கார்டகம்‌, 


பகலா பயனை 
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ப்‌ ண்ணா எண்‌: ன. ௮.இகம்‌ ப அபயபடு அன்ன 
உ. அல்லது ஆப்பாவுக்கு அதிகம்‌ பயபபடு மிகிரனா எனறு 
-இட்டமாழ்ச்‌. சொல்ல முடியாது. அவள்‌ தடை யத.தரவு 
போட்டு "விட்டால்‌, அவன ர வலித்து வரமாட்டான்‌. 
ஆனால்‌ ஒன்‌ அம்மா ஏதாவது கந்திரஞ செய்திருப்பாள்‌. 
... மன்னிக்கு அழகான பட்டுப்‌. பட்வை எடுகுது வைகு 
இருப்பதாக அப்பர்வைதகு தெரிவிக்கச்‌ செரல்லி 
மிருப்பாள்‌. இதற்கு வசப்படாத மாட்டுப்‌ பெண்கள்‌ 
- இடையா தல்லவா? 
இபாவளிக்காக ஊருக்குச செல்லும்‌ பெருங்‌ கூட்டம்‌. 
எழும்பூர்‌ ஸ்டேஷனில்‌ ஜனத்திரள்‌ ௪இக்க முடியவில்லை. _. 


பட்ர்த பாடுபட்டு, டிக்கெட்‌ வாங்கினேன்‌. பின்‌? 
பளர்ட்பாரது, தில்‌. போய்‌ இடம்‌ இருக்கறதா - என்ப வ 
௨. வண்டிதோறும்‌ 'பார்த்துக்‌ .கடை௫யில்‌ ஒரு. வண்டியில்‌ 
அத்‌ _ கஷ்டப்பட்டு ஏறி ஐரிடம்‌ பிடி கதுக்கொண்டேன்‌. மூச்ச 
ட்‌ ்‌ விடுவதற்கு அடிக்கடி குலையை வெளியே நீட்ட வேண்டி (ப 
ரக்த. 
வண்டி. புறப்படுவதற்கு முகல்‌ மணி அவுடித்குர்ப்‌ 
ட்டி விட்டது. ஒரு. பெட்டியுடன்‌. ஒரு போர்ட்டர்‌ கலை 
தெறிக்க ஓடி வர்கான்‌; அவன ச்‌ கொடர்ந்து ஓரு பெண்‌ 
விரைவர்ய்‌ வந்தாள்‌, கான இருக்கும்‌ வண்டியில்‌ 
பெட்டியை வைத்துவிட்டு, * அம்மா ஏறுங்கோ) வேறே 


ஒூ 


அஷ 
௬ 
ஒ 


வண்டிக்குப்‌ போறதுக்கு நேரமில்லிஙக. ஓரே கூட்டமாய்‌ 


- இருக்குதுங்க ்‌ எனரறுன போர்ட்டர்‌. அந்தப்‌ பெண்ணும்‌ 
-ஏறிது. தயஙகி இடம்‌ பர்ரசத வண்ணமாய்‌ நின்றருள்‌. 
இடமோ இலலை, இருககிறவர்களும்‌ நகர்ந்‌ துகொடுக்கி ற 
வழியை. கர்ணோம்‌. கான எழுந்து * இங்கே உட்காரலாம்‌; 
கான நிற்பதில்‌ பரவாயில்லை! என்றேன்‌. அவள்‌ 
கன நனறியைப்‌ புனனகையாற்‌ காட்டி. என்‌ இடத்தில்‌ 
ல்‌ உட்காந்து கொண்டாள்‌. - நான்‌ பக்கத்தில்‌ நின்‌_நு 
இ -கொண்டேன்‌. 

ததன்‌ அந்த வண்டி. நகரத்து. ப புஇதாய்‌ வர்க பெண்ணை 
படு பர்முதுதர்ன . பராக்க முடிந்தது. 78 அல்லது 77 


க] 


ச்‌ 
ர்‌ 
ப்‌ 
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வயகிருக்கலாம்‌; மாநிறம்‌; கறுப்புக்‌ ல்கள்‌ பழுப்பு 
நிறப்‌ புடவை; புஐ,ததில்‌ சிநிகளவே- மூடியிருக்க. * 
மெல்லிய மேல்‌ சட்டை; கழுத்தில்‌ சுற்றிக்‌ -தழுவிக்கடக்த. ர 
பொன்‌ சங்கிலி ; காதில்‌ சிறிய வயிரத்‌ தேடு; ஒவ்வொரு : 
கையிலும்‌ ஒவ்வொரு பொன்‌ வலை; இரண்டு அழ்கிய 5 ல்‌ 
பாதங்களையும்‌ பற்றிப்‌ பிடிகீது அணைத்துக்‌ கெர்ண்‌ டு 
டி.ர௩௧ இரண்டு ஜோடுகள்‌; அழகாகப்‌ பின்னிவிட்ப்‌: ல 
பட்ட்‌ கருங்கூந்தல்‌; அதுல்‌ அழுத்திய ரோஜாப்பூ; . . 
அழகிய முகம்‌; கன்னங்களில்‌ அழகு சுழியிடுவதுபோன்று 
- குழிவு; அழகிய கண்கள்‌, இவள்‌ எங்கே பேர்கிறாளென்‌ அ: ட 


அர? 


ஈ _, தெரிந்து கொள்ள: என்‌ மனம்‌ துடிக்குது, இ 
ர்‌ பணப்பையில்‌ வைப்பதற்காக அதைக்‌ இறகந்தவள்‌ 


குன கையிலிருந்த டிக்கெட்டை நழுவ விட்டு விட்டாள்‌. 
நான்‌ குனிந்து எடுத்து, ௮ைக ஒரு பார்வை பர்ர்குது. உ. 
விட்டு ௮வள்‌ கையிற்‌ கெர்டுக்கேன்‌. அவள்‌ இரும்பவும்‌ 
என்னை நேர்க்கிப்‌ புன்னகை புரிந்து, ௮கதைக வர்ங்கப்‌: 

பணப்‌ பையிற்‌ பகுதஇிரமாக வைத்துக்‌ மலர்வு தர 


டிக்கெட்‌ இருகெல்வேலிக்கு க. தான்‌, நெடு ந்தூரம்‌. 
அவளோடு பிரயாணம்‌ பண்ணப போகியரம்‌ என்று. உ 
நினவு என்‌ உள்ள்குகைக்‌ கூகத்கர்டச செய்தது. 
செங்கற்பட்டு ஸ்டேஷன்‌ வந்ததும்‌ நான்‌ நின்று 
கொண்டிருந்த வரிசையிலிருந்து ஒருவர்‌ இறங்கினார்‌. ்‌ 
ஒவ்வொருவரும்‌ சிறிது சிறிது நகாந்தார்கள்‌, எனக்கு ்‌ 
இருப்பதற்கு இடம்‌ கிடைத்தது. : ஆனால்‌ அவளருகில்‌ 
இருப்பதற்கு வெட்கமுற்று நின்று கெர்ண்டே 
யிருந்தேன்‌. நான்‌ உட்கர்ருவேன எனறு அவள்‌ எதஇர்‌ 
பார்த்திருக்க வேண்டும்‌. உட்காராமல்‌ நிற்பைகக்‌ கண்டு, ட. 
: உட்கார்ந்து கொள்ளலர்மே? ட 5 


ரர அடக்கல்‌ பத நள்‌ கன்‌ ல்‌ கரன்ட்‌ 


டு 
த. பத்மம்‌ 


என்ன மதுரமான சொற்கள்‌ 7. ட்ப என்‌ காஇழ்‌: ட 
வ 

பட தது எனககிருந்த மகிழ்ச்சி செர்லலி முடியாது. ன 
உட்கர்ரந்து கொண்டேன்‌... : இன்னு இரவும்‌ நரக மணி ்‌ 
வரையும்‌ ரயிலில்‌ கானே கழிக்க . வெண்டியிருக்கறது... 
ரொம்பக்‌ தொல்லையான பிரயர்ணம்‌' என்றேன்‌. அவக. 








ஷசி 
ட நரி ரின்‌ 


பத்ம அர்த்த. பம சக்தித்‌ ்‌ இ 
ட ழ்‌ து 
நல்‌ ம்‌ ப 
சாமுவின்‌ ஈய சரிதம்‌ 45 
பட்‌ ்‌ 
அஆ” ஓ * 
.இரும்பி என்னைப்‌ பார்‌.தீது நீங்களும்‌ இருநெல்வேலிககர்‌2 
5 ச ச ர ச ச ச . 
என்று தேட்பரிள்‌, (ஆம்‌! என்று . தலையசைததன. 
சிறிது நேரங்கழித்து ௫: எனக்கு வண்ணாபேட்டை, எங்கள்‌ 
அப்பர்வைத்‌ததீரிந்திருக்கலாம்‌) வக்கீல்‌ விசுவதாை தயா ) 
நான இங்கே க்வீன்‌ மேரிஸ்‌ காலேஜில்‌ இண்டரில்‌ 
வாசி ு£ கொண்டிருக்கிறேன்‌ ; என்‌ பெயர்‌ பதம்ர்‌ ? 
்‌ ச்‌ ௪ ச ம்‌ ச ௪ ச ௪ 
எனறுள. 4அபபடியா ?? எனறு கேட்டு,  எனகஞுப புதுக்‌ 
-இரர்மம்‌ உ என்‌ பெயர்‌ ராமஸ்வர்மி; எங்கள்‌ அப்பர்‌ 
ஒரு பாங்கர்‌ ; இங்கே கிறிஸ்தவ கலர்சாலையில்‌ பீ. ஏ.யில்‌ 
வாசிககிேேன ' என்றேன்‌. இதைக்‌ கேட்ட்‌ தும்‌ எை தயோ 
“ஞாபகப்படுத்துவது பேர்ல்‌ உனனிப்பாய்ப்‌ பார்த்தாள்‌. 
என ச்ட்டைப பையிலிருந்து ஒரு சிறு *நாரவல்‌” 


பஸ்கதககதை எடுத்து வாசிக்க முயற்சி பண்ணினேன்‌. 


* ஆனால்‌ என்‌ கண்கள்‌ புஸ்கக்த்துன்‌ வாக்கியங்களில்‌ 
உயிரிலலை யென்று படிக்க மறுத்துவிட்டன ; வடிக்க. 
பதுமாவின உருண்டு இரண்ட கேர்மளமர்ன கைகளையும்‌, 
அவள்‌ அழகை மெல்லிய பாதங்களையும்‌ கவிழ்‌ பார்வை 


பாயக்‌ சவ்னிக்கக்‌ கலைப்பட்டன.. சில சமயங்களில்‌ 


உவண்டியின்‌ அசைவினால்‌ அவள்‌ ஆடை என்‌ மேற்படும்‌ ; 
அல சமயங்களில்‌ அவளுடைய்‌ மெல்லிய்‌ இனிய மூச்சு 
என்‌ மேல்‌ குளிரந்து வீசும்‌. அப்பொழுசெல்லர்ம்‌ நான்‌ 
சவாக்கத்திலிருப்பது போலவே எண்ணி விடுவேன்‌. 
யஸ்தகதகைை மூடி. வைக்கு விட்டு உறங்க எண்ணினேன்‌. 

_ உறக்கம்‌ வந்‌. தால்‌ கானே 8 
பதுமர சிறிது உறங்கக்‌ தெர்டநுகனாள்‌. என்‌ 
பக்க தஇிலிருக் தவர்களும்‌ ஒவ்வொருவராய்‌ உறங்‌இஞர்‌ 
கள்‌. எனக்கு நல்ல சந்தர்ப்பம்‌ வர்ய்க்தது. அவர 
கனறாக உற்றுக்‌ கவனித்தேன்‌. என்ன. களங்கமற்ற 
மூகம/ என்ன அழகு / என்ன அமை இ / ளீன்‌ கண்களுக்‌ 


.. குப்‌ பசி எங்‌இருந்து வந்‌ தூதர்‌ தெரியாது, அவை மலர 


விழி த) அவள்‌ அழகைப்‌ பருகக்‌ கொண்டிருந்தன, 
அவள்‌ கையிலிருந்த , கைக்குட்டை நழுவி விழுந்குது. 
- தை பெடுத்து வைக்துக்கொள் என்று என்‌ மனம்‌ 
்‌ ம்‌ 

ழ்‌, 


்‌ ச்சி ர ச % 
டர்‌ அத்து . 


ஞ்‌ ஆலி 


க 


* என்று ஹ்ம்ம்‌ எனனைப பார்கதாள்‌. நான்‌ என. 
, * *விட்டு வேறரொன் ரு 'வாங்கக குடித்தேன்‌, அவள்‌. ்‌ 


-கெர்டுத்து விட்டேன்‌.  *இதேதர்‌ -கர்சு இருக்கிறது. 


எனக்குத்‌ தூக்கம்‌ கண்‌ நிறைந்திருக்கிறது” என்று. - 


- வந்து கொண்டிருந்தது. வண்டியேர்‌ மிக வேகமாய்ச்‌ 


்‌.. இறங்க வேண்டியவர்களின்‌ பாதையை 


2 அன்ட்‌ த? உழல டக பவ மர பல்வ தட டர்கி இதம்‌ தம்‌ தக வது 1-1 படித பர்ர 
கல 5. வலு 2 தல்லி பகை ப்பத்‌ 

1. ்‌ ட்‌ ப்‌ ்‌ பந்தம்‌ 

$ ல்‌ த ்‌ ன்‌ ்‌ 
ன்‌ கதி த்‌ 

்‌ ற பத ன 

பல 
4டு ட சி. 















சொல்லிக்கொண்டே ர க - ஆனால்‌ பககக 
புச்தியுட்ன்‌. அதை அவள்‌ அருகில்‌ வைக்கத்‌ 0. 


விழுப்புரம்‌ வந்துது, அவக ண்டும்‌ ழக்கு 2 
கொண்டு கானிருக்கேன்‌. தர்கமோ சக்க தேடியவில்லை... . 5 . 
ஒரு அஆரஞ்ச கரஷ்‌' வாங்க. சாப்பிட்‌ . எண்ணினேன்‌. ட்‌ ்‌ 
வெளியில்‌ பளாட்பார கீதில்‌ கூவிக்‌ கொண்டிருந்த 
விட்தது. ஆரஞ்ச வாங்கிக்‌ குடிக்கப்‌. போனேன்‌. 
அபபொழுது பதமா விழித்துக்‌ கொண்டு “என்ன காகம்‌/? 


்‌ *கையிலிருக்கு கரஷ்‌' டம்ளரை அவளிடம்‌ கொடுத்து. 


பையிலிருக்து காசு ஏடுகுகாள்‌; அ௮குற்குள்‌ நான விலை. 





எடுத்துக பக ப பதன்‌ எனருள்‌. என. மனம்‌... ட 
சம்மஇக்குமர்‌ $ *பரவர்பில்லை.. நான்‌ கர்சு கொடுத்து” 
விட்டேன்‌? என்றேன்‌... அவள்‌ என்னைப்‌ பர்ர்ததுப்‌ ன. 

த ன்‌ 


புன்சிரிப்புடன்‌ : உங்கஞுக்கு உறக்கம்‌ வரவில்லையா$? 


சொல்லிப்‌ பமையபடி. உறஙகக தொட்ஙகினாள. டட. 
5 ௫ ட்ப ்‌ வ ள்‌ 


"விழுப்புரம்‌ குரண்டினவடன்‌ மழையும்‌ புயற்காற்றும்‌.. ட. 
என்‌. . பக்கத்திலிருந்த ஜன்னல்கள்‌ இரண்டையும்‌ டத 
ர்‌ 4 அதத்‌ மற்றவாகளும்‌ ஜன்னல்களை யெல்லாம்‌ ர்‌ 
அ. ப கனர்‌. . வெளியிலே காறுறும்‌ மழையுய கலந்து... ்‌ 
டர மறும்‌ ச்குகும்‌ காதுகளை த துளை குகது, ஜன்னலின்‌ ்‌ 
இடுக்கு வழியாக மழைநீர்‌ வண்டிக்குளளே மெதுவாய்‌ 






சென்றது. இருச்சிஜங்ஷன்‌ வந்து. சேர்ந்தது... அக்கு 
மழையிலும்‌ அஙக. பெருங்‌ கட்டம்‌, வண்டியிலிருக்து. 


கொணாடு ஜனங்கள்‌ நின்றா ர்கள்‌... புது ப 
சேர்க்கப்‌ பேர்வதாகத்‌ ப தெரிந்ததும்‌, ஆட்சிக்குக்‌ 
அங்கே ஓடினார்கள்‌. அலை மேல்‌. அலையாய்‌... “வந்து 
வவட ல்‌ .... மராணாச்ன ஜனத்‌ பதக்க 






22 பந்தன்‌ பகன்‌ ட 


குறையத்‌ ன ொட்ண்கள்‌. பத்மா சிறிது கண்ணைத்‌ 
ஆ பரச “இருசஇவா2” எனறாள்‌. “ஆமாம்‌, இருச்சி தர்ன”'” 
ன்‌: எனறு சொல்லி வடடல - எட்டிப்‌ படகு கொண் 
க ருந்தேன்‌. தம்‌ 
| ஓ ்‌ 
- வண்டி புறப்பட்டது. மழையும்‌ புயற்‌ கர்ற்றும 
"கொஞ்சமும்‌* குறையவில்லை) அடிக வண்ணமர்கவே 
_மிருக்குது._ அ இகாலை; 95-46 இருக்கும்‌. மல்‌ புரண்டு 
விழுவது போல்‌ ஒரு சத்தம்‌, வண்டிகள்‌ தடம்‌ தப்பி 
ன முறிந்து -விழுந்குன, நாங்கள்‌ வண்டிக்‌ தெர்டரின்‌ 
- கடைசியிலிருந்தோம்‌. விளக்குப்‌ பேர்ய்‌ விட்ட து: 
சாமான்கள்‌ தட தட்வென்று ஒன்றன்‌ மேலொனரறுாக 
விழுக்‌ தன. ஜனங்களும்‌ அப்படியே விழுந்தார்கள்‌. 
அயர்ந்து உறங்கிக்‌ கொண்டிருந்த பகமா என மேல 
- உமோதிவிழுந்தாள்‌. எங்கும்‌ 'ஓ' என்ற அலறு சததம. 
... வண்டி நின்றுவிட்டது. 
என்‌ வண்டியி லிருந்தவாகள்‌ ஓவவொருவராய 
எழுந்து இறங்கக தெர்டங்கினாகள்‌. நாணும்‌ பல்‌ ட 
கீமே 02 தடத்த 


ஓ 
கோரமான. காட்டு, ஒரே கூச்சல்‌, தெர்டரில்‌ 


ந்த மூன்று வண்டிகள்‌ ஒன்றோடொன்று தாக்கு, 


- ஒஓரேமுகமாய்ப்‌ பள்ள குதல்‌ விழுந்து, நெரறுஙுகி, ஆட்‌ 


களின உருப்படி. யே யில்லாமற செய்துவிட்டன. இஞ்சி 
னும்‌. அப்படியே. பினனிருக்க வண்டிகளின்‌ அடியில்‌. 

... தசககுண்டு கஇிடந்தவாகளும்‌, கலையுடைந்‌ தவர்களும்‌, கை... 
யொடிந்தவாகளும்‌, கர்லொடிநதவாகஞுமாக எத்தனையோ... 

... டூேபர்‌! எங்களைப்‌ பிடிதத நல்ல வேலா, எங்கள்‌ வண்டி 
. மிற சேதமில்லை்‌. ஆனால்‌ ஊமையடி. வாங்கியவர்கள்‌ 
மிகப்‌ பலர்‌, இந்கக்‌ கோர தைக்‌ கண்டு கலைகற்றி மய்ங்‌ 

. இப்பத்மர்‌ மழ விழப்போனாள்‌. நான்‌ அவஃ&ரத்‌ தாங்‌ 
“2 கிக்கொள்ளாமற்‌ போனால்‌ கீழே விழுந்து தலையிற பலதத 
காயு. _ ஏறுபட்டிருககும்‌. அவளைத்‌ தாங்கும்படியாக 
என்க்கு. நோர்தது எனக்கா மகிழ்ச்சி தந்தது. சற்று 
ன்ன துகக்மயமா யிருந்த இந்தர்‌ சமயத்தில்‌, எஸ்‌ 


ன்ப ச த 
ஆ ச ்‌] 
கவத ரி [724 
2ல்‌ ப தக 

2 அல டத்தித 


பசல்‌ அன்‌ 
நட்‌ ப்‌ ம 
2ல்‌ ணச்‌ த்துப்‌ 


அர்‌ 


து டட லவிறள்‌. பற்றத்‌ 


0 அன்‌ சய சரிதம்‌ ப்‌ ல்‌ ப 47. 





்‌ 
க்க. | ச பிது. கதை மஞ்சரி. ட்‌ 
மன குதல்‌ மாத்திரம்‌ ஓர்‌  ரச்இல்‌' ஓர்‌ னை வுணர்சிகி 1. 
உலக இன்பமே 9 ல 5 


6 
பொழுது புலர்ந்துவிட்டது. ரயில்வேல்காரர்கள்‌ வண்‌ 


ஒருக்‌ கார்கள்‌. தந்‌ இகள்‌ பறந்தன, அக்கம்‌ பக்கங்களி 
அள்ள டாக்டர்கள்‌ “கார்களில்‌ வக்திறங்கி ரணி சிகிச்சை 
செய்யக்‌ தொடங்கினார்கள்‌. யார்‌ யாருக்கு என்னன்ன 


உதவி செய்யக்‌ கூடுமோ அவற்றைச்‌ செய்வதில்‌ அவர்‌ .. 


ட ஒரு பெரிய மிராசுகார்‌ காலையில்‌ வந்து பிரயாணிகட்குப 

. “பலகார முதலியன தயார்‌ செய்து கொடுப்பதற்குகு கம்‌ 
முடைய சிப்பந்திகளை ஏவிக்‌ தாமும்‌ மேற்பர்ாவை செய்து 
... வக்கனர்‌. கர்ங்ரெஸ்‌ ஸேவர்‌ சங்கத்தினர்‌ படை படை 
யாக வந்து பேருகவி செய்தார்கள்‌. அரசாங்க அது 
கார்ரிகள்‌ வந்து அனைவரையும்‌ விசாரித்து, வேண்டும்‌ 
உகவிகக்‌ அளிதது வந்தனா, ூபரர்பகுதில்‌ கம்ஞு - 
டைய ஜனங்கள்‌ ஒருவருக கொருவர்‌ உகவுவகைப பசாத 
குர்ல்‌, எல்லோரும்‌ ஓர்‌ குலம்‌' என்ற பாரத வாக்கு உண்‌ 
மைதானென்று புலப்பட்டுவிடும்‌. 


ட பதமாவைக்‌ தாங்பெ பிடித்து ஓரிடத்தில்‌ இருகுதி 
அவளுக்குக்‌ காப்பியும்‌ பலகாரமுங்‌ கொண்டுவந்து 
கொடுத்?தன்‌. “ராமு! நீங்கள்‌ ஒன்றும்‌ சாப்பிட்‌ வில்‌. 
லையே என நடுக்குற்ற குரலோடு என்னைக்‌ கேட்டாள்‌, 
என்‌ பெயரை ஞாபக கதஇல்‌ வைத்திருந்து என்ன அழை 
குதது எனக்குத்‌ தேவாமிர்தம்‌ கிடைத்தது பேர்ல இருக 
குது, *நீர்ன்‌ சாப்பிடுகிறேன ) ? முதலில்‌ நீ சர்ப்பிடு, 
பத்மர்‌[” என்றேன்‌. நான்‌ பெயர்‌ சொல்லி அழைக்தது 


, அவளுக்கு எப்படி மிருந்தகதகோ தெரியாது. அவள ்‌ ்‌ 


இதழில்‌ மெல்விய இள: நகை அரும்பிற்று, கர்னுஞ்‌ 
சென்று காப்பி குடி.திதுவிட்டுத இரும்பினேன, 


ஊருக்குத்‌ கந்து கொடுக்க வேண்டும்‌ என்ற ஞாஙகம்‌ 


வந்குது, உட்னே நாரம்‌. இருவரும்‌ ஸ்டேஷனுக்கு* . 
சென்று தந்த கொடுத்தால்‌ நல்லது; ஊரில்‌ எல்லாரும்‌ 


| ்‌ ்‌ 


ட்‌ 


யில்‌ அகப்பட்டுக கெர்ண்டவர்களை எடுப்பஇல்‌ ஈடுபட்‌ ்‌. ்‌ 





ப அ ஓது தி ஸ்ட. ௭. 
்‌ ம 


அகபபனாருககும்‌ குந்தி கொடுத்தோம்‌, 


மத்தியர்னம்‌ ஆயிறறு. விபத்து நடந்த இட்ததுற 
கருகல்‌ வேறு ரயில்‌ வண்டி. க்தொடர்‌_ .வருமெனறும்‌, 


ரீரமுவின்‌ கய சரிதம்‌ ்‌ .. 49 


_ கவலைப்பட்டுக்‌ கொண்டிருப்பார்களே " என்றேன்‌. அதை 


உடனே தெய்பு ?வண்டுமென்‌ று அவளும்‌ வித்‌ அத ர்ண்‌ 
டாள்‌. ஒருபையணைக்‌ கூப்பிட்டு, எங்கள்‌ இருவா பெட்‌ 


காயும்‌ எடுது துவரச்‌ செய்து, ஸ்டேஷனுக்குச்‌ சென்று, 


 *க்ஷமம்‌, கவலை வேண்டாம்‌. அடுத்த வண்டியி,ற்‌ புறப 


படுகிறேன்‌ 2? எனறு பகுமர்வின்‌ தகப்பனாருக்கும்‌ என 


அதில்‌ பிரயாணிகள்‌ ஏறிச்‌ செல்ல வேண்டுமென்றும்‌ 
தெரியவந்தது. எங்களுக்கோ பசி தாங்க முடியவில்லை ) 
வெயிலுங்‌ கடுமையாக இருந்தது. பதமர்‌ கன பெட்டி. 


 யைகு இறந்து அதிலிருந்த பிஸ்கட்‌ பெட்டியை எடுத்து 


சன்‌ கையில்‌ கெர்டுதக்காள்‌. ஈர்ன்‌ அதைக்‌ கதியால்‌, . 


திறந்து அவளிடம்‌ நிட்டினேன. 


பத்மா:--நீங்கள்‌ ஒன்றும்‌ எடுத்துக்‌ கொள்ளவில்லையே 2? 


நான்‌ பின்னால்‌ எடுத்துக்‌ கொள்கிறேன்‌; அல்லது 


௩ த 


எடுத்துக தந்தால்‌ பேர்ச்சு. 


பதமா என்‌ குறிப்பை உணாந்து கொண்டாள்‌ எனப 


இல்‌ சந்தேக மில்லை. அவளே . பிஸ்கட்டுகளை . எடுத்து 


என்‌ கையில்‌ தந்தாள்‌. நான்‌ அவற்றை வாங்டக்‌ 
கொண்டு (இவைகள்‌ மாத்திரம்‌ கானா ?.இந்த விரல்கள்‌ 
ம்ஸ்கட்டுகலாக கர்ட்டிலும்‌ நனராயிருககும்‌ போலிருக 
கிறதே/' என்றேன்‌. எனக்கு இந்த அசட்டுத்தனம்‌ எப்‌ 
யடி. அன்று வந்ததென்று தெரியவில்லை. என்‌ மனம்‌ 
ஒரு நூதன வலகிற்‌ சஞ்சரிப்பது மட்டுந்தான்‌ தெரிந்தது. 
பத்மா :--(சிறிது கடுமையாக முகத்தை வைத்துக்‌ 


கொண்டு) . சனனந்தனியாக ஒரு பெண்‌ அகப்பட்டுக்‌ 


கொண்டால்‌, இப்படி. யெலலர்ந்கான்‌ சேசுகிறதகோ? 

நான்‌ :--நாம்‌ குனிமையாயில்லை. நம்மைச்‌ சுற்றிலும்‌ எ 
குணயேர்‌ பேர்கள்‌. நாம்‌ இரண்டு குழந்தைகள்‌ இங்கெ 
அஅகபபட்டுக கெர்ண்டோம்‌ ; விளையாட்டாப்ப்‌ பொழுது 
போக்குவோமே 3 ்‌ 


்‌ 


எட தனம்‌ இல அதத த தத அர ரத்‌ அகி 
பத பன்‌, 4 அட்‌ 2312௮ டட க்ள்‌ 20 த ட 24 
உ கல ப வலவ வடக்‌ அவ கட ததன்‌ 
லி ப்‌ ட்‌ எழ்டடச ட்‌ ள்‌ பட ட்‌ ம 2 
்‌ பலி 
ன்‌ 3 % ம ட்‌ ட்‌ 
ம்‌ த லட ன்‌ ட 
50 | ்‌ நல்‌ இர டம... 
2 22% ப 3 த்‌ ்‌. 

















ன்ட்‌ பர டரகட்டும்‌ அப்பு.றமீ வல்கள்‌. னை 


்‌்‌ ்‌ ட ட்‌ பற்றிப்‌ பராரததுக கொள்வேர்ம்‌, ்‌ 3 ன்‌ ன்‌ 
ல்‌ ்‌ ்‌ ்‌ 


நான்‌ பேசி யிருப்பதெல்லாம்‌ ன்‌ அமல தனு 


வ தான்‌. வேறு பெண்களேர்டு. பேசியதயில்லை. பெண்‌. ரல ்‌ 
அபத த்த கதி த 
்‌ ட்‌ க்லாக்கண்டால்‌ நான்‌ ஓடி.விடுவேன்‌ , என்னக்‌ கண்டால்‌: 
....... அவர்கள்‌ ஓடிவிடுவார்கள்‌ என்று என்‌ நினைப்பு. அவர்‌ 


அத ண. ஓர்‌ ஆண்பிள்ளை யோடு கேலி பண்ணிப்‌ கடட: பத 


டைக்‌ நினைக்கவில்லை... இடி பல ன்‌ 
த குமர! பேசியது எனக்கு அதிச்பமாமிதந்க. தை ்‌. 


டட ன்‌ 
றட பகட்ல்‌ றற எப்போது பர்ரதுதுக்‌ கொள்வதென்று ன்‌ 


உ. தெரிந்தால்‌, . கொஞ்சம்‌ அமைதியாயிருககும்‌ என்று. டட 
மெ.துவர்கச்‌ செெர்ல்லிவிட்டு,. பிஸ்கட்‌ வேவலையி6 ட 
முனைந்தேன்‌. அவைகளைச்‌. சிறிது சிறிதர்கப்‌ பிட்டு. 
வைதகேன்‌. பதமர்‌ என்னக்‌ கவனித்துக்‌ கொண்‌. 
டூிருந்தாளே யொழிய, பிஸ்கட்‌ சர்ப்பிடவிலலை, அவள்‌”. 
முககு்தில்‌ ஓர்‌ ஆச்சரியக்‌ குறி தேர்ன்றிறறு. அதன 
காரணம்‌ எனக்குகு தெரியவில்லை, * * இத்துண்டுகளைச்‌ 
சாப்பிடலாமே? என்றேன்‌. *சர்ப்பிட்லாம்‌ ; அஅனுககத்‌ 
எனக்கு விரல்கள்‌ கேவையில்லை? என்றாள்‌ பதம. 


நான்‌: -கேவை எல்லாருக்கும்‌ ஒன்றுபோலிருக்க. 
முடியுமா 2 ஆளுக்கு ஆள்‌ லவங்க டப்ப கட்டிய. 


கானே 7. 


.... பத்மாவு(இரித்து) எனக்கு விரல்களும்‌ வேண்டாம்‌? 
படு 5 துவ பேதமும்‌ வேண்டர்ம்‌, 
நான்‌ இப்போது பிஸ்கட்‌ ர ரகம்‌ பிற்பாடு 

| அதக. ன்‌ என்பை கத வட்ட ண்ட லட ட. 


கொண்டு. க ன்றன. - என்று. படம இலிருக்கு 
ணெ ன ன்ஃ டடத பத்மா. ந ம்டத்வள்ல்‌ ப 


டலா ட்‌ 0 ட 830 வட்ல த்ய 3 ந்‌ 





எழக்‌. ய்‌ ற்்‌ படத்த படபட, அம்‌ தர 


ர்‌ ௮ 


விட்டு, அதைப்‌ ட்டன ர ்தவர டாள்‌, . நான்‌ 


.. இர்தீதங்‌ குடித்துவிட்டு , அவளுக்கு ஓலைப்‌ பட்டையோடு . 


தீர்த்தம்‌. கொண்ஷி ட டட - ூவளுடைய முகம்‌ 
த -வியர்‌,த் திருந்தது; ' மகிழ்ச்‌ குறியும்‌ கொஞ்சம்‌ புலப்‌ 


%] ய்‌ ்‌] ௬ * 
பட்டது. .நற்ன்‌ வபர்‌ அவன்றன்‌, நின்‌ மூறன.. 


ட்‌ ம்‌ பாத்திரம்‌ ஒன்றும்‌: அசப்படர்கதால்‌, அவள்‌ கையை 


விரித்து வாயருகில்‌ வைத்துக்கொள்ள, நான்‌ இரத்தம்‌. 
- விட்டுக்‌ கொடுத தன்‌, அறிது விஷமமாகவே, அதுக்கு 


ர்க கொட்டினேன்‌ ; ; அவள்‌ சட்டை கெர்ஞ்சம்‌ 
.. நணைநி துவிட்டது. கன்‌ அழகிய கண்களர்ல்‌ என்னை. 
- நோக்குப்‌ புன்முறுவல்‌ ௦ செய்து ஆண்களெல்லாம்‌ ஷம்‌ 


குடுக்கைகள்‌ ' எனருள.. 


நான்‌ த ரன்ன வில்‌ நான்‌ விஷமியலல, அங்கே அ: 
ட பவத்தில்‌ எ எப்படி யெல்லாம்‌ கோந்துருககுமோ 3 


௨ பதமர்வின்‌ முகம்‌ சண்டி விட்டது. அவள்‌ குளிர்ந்கு 


கண்களில்‌ கோபம்‌ அனல்‌ வீசிற்று. ஓலைப்‌ பட்டையை. 


என்‌ கையிலிருந்து வெடுக்கென்று பிடுஙகித்‌ இர்ததங்‌ 


குடித்து முகத்தை அலம்பிக்‌ கொண்டு *போதும்‌,.. 


௧ 'மபகலாம்‌ " ணன்‌ ள்‌... 


| கட்டக்‌ சிவந்த_.முக்த்தில்‌ ஒரு அக்‌ வகரம்‌ 

இருத்‌ க.து. ஆலை அவளிடம்‌ விளையாடுவது நெருப்பேர்டு 

ரர லதுபயல்‌ என்‌ ரு தெரிந்து. கெர்ண்டேன்‌.. 

“என்‌ மனம்‌. மிகவும்‌ வருககம்‌ அடைந்தது. கெர்ஞ்ச 

நேரம்‌ நினறுகொண்டி ருந்தேன்‌, அவள: மனம்‌ கிறிதும்‌ 

- இளகாததைக்‌ கண்டு, கெர்ஞ்சம்‌ - தூரத்திற்‌ சென்று 
ன்‌ தரனும்‌ உட்காராந்து ரயில்‌ வண்டி. வருவது எதா 
ட்‌ பார்த்திருந்தேன்‌. ்‌ 


॥ 


“தி ரயில்‌ வண்டி. கடசியாய்‌ வந்‌ ந்து 0 சேர்ந்து. 


.. இருவரும்‌ ன ர அ. ஒரு வண்டியில்‌ ஏறி உட்கார்ந்‌ 
ன்‌ - உடனே: சிலர்‌ எங்களை இம்ம்‌ தது! கெர்ண்‌ 
டகார்கள்‌. *வண்டியில்‌ எனன நடந்தது? வண்டி: மேற்‌ 


போவ.ல்‌ ஆபத்து இருக்கிறதென்று ஒருவரும்‌ அடை 





காள்‌ 2 கத்த அத்தைய ட்ரைவா உறங்கிக்‌ கொண்‌ 


8.௯. 


2. ்‌்‌ சிறு கதை மஞ்சரி ம்‌. 


ஒ, 


.விட்டெறிந்தேன்‌. அவள்‌ தனக்கு வக்க என்‌ பக்கக்‌. 
இல்‌ விட்டெறிந்தாள்‌. *புதுக கிரர்மம்‌ பர்ங்கா கோபர்ல 


அவன்கூட ஜாககூரகையாய்‌ வர்‌. விசுவரார்கன? என்று 


"எழுதி யிருந்குது. ஒருவரை யொருவா பார்த்துச்‌. 


பத்மா:-உங்கள்‌ விஷமக்தைக்‌: தெரிந்துதான்‌. 





டிருந்கானா ை ? கார்டு என்ன பண்ணிக்கொண்டிருக்கான்‌ $ ம. 
எது கனை பேர்‌ இறந்‌்இருப்பார்கள்‌ ? எத்‌ தளை பேருக்குப்‌. ப்‌ 


படுகர்யம்‌ உண்டாயிருக்கும்‌? எத்தனை வேர்‌ இறந்து ... 
'பேர்கக்கூடிய கிலைமையில்‌ இருக்கிறார்கள்‌ 1, ப ஏகிகுனை அ 
ஆண்கள்‌, எத்தனை பெண்கள்‌, எத்குனோ முழந்தைகள்‌ ்‌ 2. 
வண்டியில்‌ இருந்‌ கார்கள்‌ ?' என்றெல்லாம்‌ சரமாரியாய்க்‌ ஸி 
கேளவிகலாப்‌ பெரழிந்தார்கள்‌. - எனனைக. கேட்டடு அலு 
பேர்‌ காதென்று பகமாவையும்‌ துன்புறுதக்குது தொடங்கி. க 
னார்கள்‌. நான்‌: அவர்களிடம்‌ நேற்றிரவு .கீ மணியி ப 
லிருந்து இக்க நேரம்‌ வரை சாப்பாடு கூட இல்லர்‌.தபடி. 
அநக அம்மா கஷ்டப்பட்டுக்கொண்டிருக்கிறாள்‌. அவளைப்‌. ன்‌ ட்‌ 
பேர்ய்‌ இன்னும்‌ துனபப்படுததர்‌ கர்கள்‌. வேறு ல்‌. 
யாரிடமாவது கேட்டுக்‌ தெரிந்து கொள்ளுங்கள்‌” என்னு! 


சர பந்த 


சொல்லிப்‌ போகச்‌ செய்கேன்‌. கூட்டங்‌. சகலைந்குதும்‌, 
பகமா கேர்பந்‌ தணிந்து என்னக்‌ குளிர்ந்து பார்க்கர்ள்‌.. ல: 
ஆனால நான்‌ மனச சோரவோடு படுததுக்கொண்டேன,. . ்‌்‌ 
அவள்‌ என்னை நோக்கிய வண்ணமா யிருந்தாரள்‌. ப 

இண்டுக்கல்‌ வந்து ்க்டி தாம்‌, எனக்கு ஒரு ்‌ 
ஆந்இயும்‌, ப.தீமாவுக்கு ஒரு ந்.இயும்‌ வந்திருக்குது. “தந்தி. 


கிடைக்கது. வண்ணார்பேட்டை விசுவநாகையார பெண்‌... 


பதமர்‌ அங்கிருந்து ரயிலில்‌ வருகஇறுள்‌. விசாரித்துத்‌ . 
தெரிந்து ஜாக்ரெகையாய அமைகது வா. கோபர்ல. ப 


இருஷ்ணன்‌' என்று எனக்குக்‌ தகந்‌௫இ, இதை அவளிட்ம ட்ட 









இருஷ்ணையர்‌ பிள்கா ரர்மு . அங்கிருந்து வருகிறான. 


இரித்துஃ கட்‌ 


்‌ ச வர்‌! ஏன்று எழுத தான 


ஓ. 6 


லபல. அம்‌ டர்க்கி ங்‌ ங்‌ ௮ ்‌ என. 7 தி 
செ வச்‌. 


ய்‌ 
௨ 


2 
௪ டு 


ன்‌ சன்‌ ர கர்ப ௮ை ழகுது வா? என்று 
்‌ ஏழுதியிருக்கறைது. 
பத்மா _ஏடீடிச்குப்‌ போட்டி.) சரியாயப்‌ போசசு, 


எனக்குப்‌ பசி ௮துிகமாயிருந்கது, கழே இறங்கிப்‌ 
பிராமணாள்‌ விடுகியில்‌ இரண்டு சாம்பார்ச்‌ சாதமும்‌ 
இரண்டு தீயிர்ச சாதமும்‌ வாஙகி வந்தன... பதுமாவுக்கு. 
ஒவ்வொள்று கொடுத்து, * சர்பபிடலாமே ' என்றன்‌. 


நீங்கள்‌ சாப்பிட்டதற்குப பின சர்ப்பிடுகிறன்‌ ” 
என ருள்‌.  ரணெங்க. நேரமில்லை) ஜாகூரகையாய்க்‌ 
கொண்டு போயச சேர்கக வேண்டிய பொறுப்பு 
என்னுடையது, ஜலம்‌ வேண்டர்மா 7? என்று சரிக துச்‌ 
சொல்லி, பக்கத்து வண்டியிலிருக்‌ த ஒருவரிடம்‌ பரத்‌ இரம்‌ 
வாங்கி, ஜலம்‌ எடுத்து வநசேகேன, பதமர்‌ சாப்பிட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்காள்‌. நான பக்கத்திலிருந்து கவனித்து 
வீந்ேே தன்‌. இடையிடையே எனனை நோகச்‌ சிரித்துக்‌ 
கொண்டு சாகத)௧௪ காலி செய்தாள்‌. கான்‌ பழையபடி 
பாத்திரத்தை யெடுத்து ஜலத்திற்காகக்‌ இடுழ இறங்கச்‌ 
ப சிறிது தூரம்‌ செனறேன. மணி படி.கதுவிட்டது. ராமு, 
* ராமு, வண்டியில்‌ ஏறுங்கள்‌ ' எனற சத்தும்‌ கேட்ட தும்‌: 
திரும்பிப்‌ பாரததேதேன்‌. பதமாவின்‌ கலவரத்தையும்‌ 
வியாத்கொழுகும்‌ அவள்‌ முகத)தயங்‌ கண்டேன்‌, உடன்‌ 
சட்டென்று இரும்பி வண்டியில்‌ ஏறிக்கொண்டேன்‌. 
அர்கு பவ பற்கள்‌ நானும்‌ அவளும்கான்‌, வேரு யாரும்‌ 
இல்லை, 


- என்‌ இடத்தில்‌ வந்து உட்கார்ந்து கொண்டதும்‌, 


எனக்கிருந்த இருப்‌ இக்கும்‌ மகிழ்சசிக்கும்‌ அளவில்லை. 
பத்மாவின்‌ மீது அஇகாரஞ்‌ செலுத்தினால்‌, என்னோடு 
, கோபிகுதுக்‌ கொள்ள மாட்டாள்‌ என்று உறுஇயாய்‌ 
விட்டது. நீங்கள்‌ சாப்பிடவில்லையே ?்‌ என்னு வருக்தஇக்‌ 
கேட்டாள. | 

நான்‌ :--(மெதுவாய) உன 
ஆகிலபிட்டது 


ம 


கர்பம ஆறியதும்‌, என்‌ பட 


2 ்‌ 


காதி 


ப பட்டதன்‌ 
்‌ ந்‌ ்‌ ப 
டக்‌ 

ள்‌ 


பரமுவின்‌ சுய சரிதம்‌ ன 5. : ஜித்‌ 


பத்ம. (சரித்து) ப அப்படிய னாகி 


ட்ட வலந அ நர்ள்‌ 0வண்டுமாது தும்‌, 


மா: ப்‌ ட அல்‌ வு ல்‌. டு ன்‌ ட 
ல்‌ படட ட்ப. இ ஆ ஸ்‌ ஸ்‌ த இது ன்‌ ட 
| பத்மா விரும்புவது எதுவோ ?$ பக்‌ டல 


ஆ வ்‌ ட்‌. 
௩ ்‌ ப ன்‌ பஷ்க்‌. ்‌ ட்‌ ம்‌ ்‌ ட ஸூ ந என _ு 
4 - ள்‌ 
்‌ டி ப்‌ டட அம்‌ வரக்‌ அத்து அனர்‌ ்‌ ன்‌ 
ல்‌ 0 ல்‌ | ்‌ ஜு ர. 
ஞு . ப ஆ டி 9 
ல்‌ ட்‌ ்‌ ர ஸு ்‌ $ ப % ணி 
ட $ட 0 ்‌ கய அ 5 ப்‌ 
ர ை ட ட்‌ ட்‌ ஞ்‌ 
ட ன்‌ தியா 
வு 


வேண்டாமே 9 ்‌ ஆடு ரன்‌ அலது 
ட்‌ அடம்‌ 


அனி 


















மிருக்கி ப்பகத்க சன அகும்‌ இ. மட்டும்‌. ட டல அக 


2 வூ 


நான்‌ இன்று எனக்குக எட்ட இக்கல்‌ பொதும ன்‌. 
எப்பே, க எனக்கு இருக்க வேண்டுமெதட இத்த இ 


லட 
வடு டி 
௧௫ % 

$ "அ. 


பதமா சரித்து விட்டு பின்க்‌ மேற்கே 
கோடைத்தான ல ரோட்‌ வந்தது. நான்‌ ஜலம்‌. கொ 
வந்து விரைவில்‌ சாபபாட்டை முடித்தேன்‌, ப,த்மாவில 
கண்கள்‌ என்னை விட்டு நீங்கவில்லை. . கெர்ஞ்ச. நேரம்‌ 
கழித்துத்‌ தன்‌ பெட்டியைக்‌ இறந்து ஒரு பஸ்சகத்கை!. 
எடுககாள. 


டடக்‌ 


நான்‌ பெட்டியில்‌ ஏஎன்னென்னவேச சர்வத 
இருக்கலாம்‌. எனககு எடது இருக்கிறதோ? 


பத்மா :--பிஸ்கட்‌ இருக்கறது விரல்‌ இருக்கற, 


பக்ஷணம்‌ - இருக்கிறது ; படம்‌ இருக்கிறது) புஸ்தக 
இரு நக்கறது. என்ன வேண்டும்‌ 2 


நான்‌ :--விரல்கள்‌: டவண்டும்‌. 


பத்மா பபப க்க குனியாகப்‌ .. பிரித்துத்‌ ர முடியாத. தஃ க்‌ 
ஸ்‌ வவத்து 

நான்‌ ஏ குரவது சாக்குப்‌ பேர்ககுச சொல்லுவ, இல்‌. 
ரொம்ப சமாகுது, இருக்கட்டும்‌. ப கவ்திலு புஸ்தக ம்‌ 
இவைகளை க குந்கால்‌ பரர்குதுக்‌. கொண்டிருக்கிற 
பல்ப்‌ 


-படங்கஸ்‌ வைகுஇருந்கு * ஆல்பம்‌” ஒன்றும்‌ 
புஸ்‌.தகங்களும்‌ கொடுக்காள்‌. படங்க ஒவ்வொன்றா 


பியட்‌ 
1 


- பசர்குதுக்‌ கொண்டிருந்தன. ப க்க்கட்டட. 


இன்னார்‌ எனறு. எழுதியிருக்கு தால்‌ என: கருப்‌ ட 
சரம்பாடுத்த்‌ படந்டத்‌  அவ்சிவட. வட்‌ வில்‌. லே... 


டம வ்‌ 
ல்‌ வடிய, 
்‌ ம்‌ பகு ம்க்ல்‌. 
நட்‌ பட்‌ வடு ந 
ஆல வத வக சத்‌ 
அலது ம: ஸ்‌ நகலில்‌ 
ட்‌ ஷ்‌ ்‌ நல்கல்‌! 
ஷடல் டு தாதி 
டு வவட பந்லிலளிலலு 
்‌ ப்ட்‌ அதிலு 
ணி பப பகட்க ப்ர 
௨ கவளி ரல்‌ & ர்‌ பக 
2 வலுககு ல ப ய்‌ ம்‌ 







அவர்‌ ஸ்ம்ஸாரம்‌, தர்‌ . மூத்த மகள்‌ 
0 லட்‌ _ரோஜர்வின்‌ அக்முடையான்‌, உ.இ அவரகள்‌ 
இ, படங்களெஸல்லர்ம்‌ பார்தேன்‌. கடைசியில்‌ பகுமாவின 

. படங்கள்‌, (பலி “வயதிலும்‌ எடுத்தவை, இருந்தன, அப 
இத்தித்த்‌ - படங்களில்‌ ஒனனஸஷ்றக காட்டி, * இந்த அம்மாவைத்‌ தெரிய 
ட்‌ சடப்‌ த்தில்‌ இவள யார்‌ 7! ண்‌ கேட்டேன்‌. 


% 


ப பத்மா சத ரண்டு) தெரியாமற்‌ போனால்‌ 
...... -பேர்கிறறு. உங்களுக்கும்‌ நஷ்டமில்லை ;. அவளுக்கும்‌ 
வ்‌ 2 ள்‌ ர்‌ நஷ்டமில்லை, 


்‌ நான்‌  ணுவளுக்கு த்த ர்ல கன்‌ இருக்கலாம்‌. எனக்கு 
- அதத்த்த நஷடமெனறு தான சோன்றுஇற நு. ்‌ த்‌ 
ட்‌ பத்மா ந்து அம்மா மூன்‌நு புக இல க்கு முன்பு...” 
த _. இருந்தாள்‌. இப்போது இல்லை. | 

5 ற நான்‌; அகத அம்மரவை அவவிட்சகதிலே தேடுவதா 
......  மிராதே, 


க ட 


பத்மா :--இரர் து, 


நான்‌ ; அப்போ, கான்‌ எடுத்துக கொள்ளுகி்‌றன்‌, 


பதட்ட ஆட்ட ல்‌ வரித்து, 
ப க. ல “ஆ 








1 த்‌ என்னிட்ம்‌ இருக்கட்டும்‌. 

ட பத்மா :--அவளுக்கு உரியவர்கள்‌ கேட்டால்‌, நான்‌ என்ன 
ஸ்‌ - பண்ணுற து? 

நான்‌ உரியவர்கள்‌ இன்னாரென் று தெரிந்த தாலொழியத்‌ 
இக்கட கருவதர்யில்லை, 

ட்‌ 8 0 ்‌ 

அதிற்‌ பத்மா ஏன அண்ணா இருக்கிறார்‌. 

1 டத்சிரதித்திங்து 

ப அந்தார்கத்‌ க ள்‌ ப நசன்‌ ச 

ம ப நான்‌ --ஆமாம்‌, விசுவநாையரவர்கள்‌, 

.... பத்மா: அவருக்குச்‌ சொந்தம்‌, 


2, ம்‌ நான்‌ அவருடைய இரண்டாவது. _ ப/ீ.இரி 2 தானே? 
க்‌ ்‌ ன்‌ ன வேறு பாருக்மும்‌ சொக்கும்‌ இல்லையே 3 ப 

ல பற்றா (தலை குனிந்து) இல்லை. 

்‌. த்‌ (அப்போ, நர்னே வைத்துக்‌ கொள்ளு ன்‌. 
07402 - எனுக்கு வேண்டும்‌. 3 


| 





















டு ௮ ஒரு திரிகை ரக லல்ல ல்‌ ட்ப்டி கட க இடம்ப த்கு ஆட்ட: 2 ஸல்‌ 
ளை படட அ முட 23 வன்பு ம 
்‌ கன்ல்‌ பரவ ட  இல்‌ 
பக்க ண்‌ க 1 
்‌ வரக்‌ 2. ட ழு அதுவம்‌! 104 ்‌ 
56 ்‌ சிறு கதை மஞ்சரி. 
்‌ *: ஆ தி 
௫ பத்மா யாராவது பார்த்து விட்டால்‌. ல 
நனி இந்தப்‌: 
அதி நான்‌ ஒருவர்‌ கண்ணிலும்‌ படர்து. பப்ஷயா “ஸல்‌, 
ஆ கட்ட 
ஆதி நீடிய உன்‌ கைப்படது குருவர்யா$ ன்‌ 
ட்‌ ல 


பட்டன்‌ 
பத்மா: படகை வரங்கி அ௮.கன்‌ ஷ்‌. “லட்‌ மட்டும்‌, 
.. €பரட்டுக்கொடுக்காள்‌. ' லு ட்‌, ணர்‌ 


டப்‌ 


ர கத்துத்‌ 


2 
சீ 


நான்‌ எஒனழறையும்‌ இனாமாக வாங்கக்‌ சியம்‌ 
-மாட்டேன்‌. இகைப்‌ பெற்றுக்‌ கொள்ள தண்டம்‌ 


7 


ச்‌ ப " 


ய பட்டத? 


ஷெல்லியின கவிடைப்‌ புஸ்தகம்‌ ஒனறு உயர்ந்த 
கட்டடம்‌ செய்து கங்க எழுகுதுப்‌ பொறிக்கப்‌ பெற்று. த்‌ ்‌ ல்‌ 
"இருந்தது. ௮ல்‌ “ராமு அன்புடன்‌ அன்த 
என்னு எழுதஇிக ம்க்‌ பகுமா ட்டம்‌. 
குதும்பிய முக்‌ விலாசகுதுடன்‌ *புஸ்குகம்‌ மட்டுக்கான்‌. 
குந்இருபபது ; அதனுட்ன ஒன்னுமில்லை ; ஞாபகம்‌ ்‌ 3 
இருக்கவேண்டும்‌” என்று சொல்லி அங்கேரித்துக்‌ 


கெச்ண்டாள. பக ந்‌. 


ழ்‌ வர்க்க 
டல்‌ ட அலு! 
அதத்‌ ்‌ 
டு 
8 


ப்‌ 

த்ரி 
ர 
த்‌ 


*: பதத 
ர 
(5 அல்‌ 


ஆ 


விருதுககருக்கு மாலை 6-50-க்குப்‌ பொய்ச்‌ சேர்க்‌. | 
காம்‌. எங்கள்‌ இரண்டு பேர்‌ பெட்டிகளையும்‌ இருகெல்‌ ்‌ 
வேலிக்குப்‌ போகும்‌ வண்டியில்‌ மாற்றிக்‌ கொண்டோம்‌... ர. 


என்‌ அதிர்ஷ்டம்‌, மாற்றிய வண்டியிலும்‌ கக்கல்‌ இட ஆ 


மட்டிலுக்கான்‌. நான்‌ காப்பி வரவழைக்கேன்‌. பதமா 
பிஸ்கட்‌ எடுத்துக்‌ கொடுக்கர்ள்‌. படட அதுத்த 


நான்‌ :--விரல்களும்‌ சோந்து கானே கருது * 
பதமா உ விரல்க ஸில்லாமல்‌ பின்‌ எப்படிக்‌ கொடுப்பது? 


| என்‌ மனகுதில்‌ சுரநகெழுந்கு காதலையும்‌ “மஓழ்ச 
3 யையும்‌ கடுக்க முடியவில்லை. அவள்‌ விரல்கள£ப்‌ உந்திய 
பிடித்துக்‌ கொண்டேன்‌. வெறி . பிடிக்கவன்போ 
ஆய்விட்டேன்‌, என்‌ சரீர முழுவதும்‌ மின்சாரம்‌ பரவுவது: 
போன்ற ஓர்‌ உணாசசி, கை விரல்கஷா விட்வெட ன. 
மில்லை. அ௮வள்‌ முகம்‌ சிவந்துவிட்டது. மமெ.துவ 
விடுங்கள்‌, ண்டு பர்ர்க்து க்‌ போனு 


ஜு 
ச்‌ 





ழ்‌ கப சரிதம்‌ ட த்‌ 
என்றாள்‌. ணம்‌ கையை விட்டுவிட நோக து. பிஸ்‌ 
கட்டில்‌ கவட செலுகதுசலர்னேன்‌, ஒரு பிஸ்கட்டில்‌ 
யர்‌ இயை. இடத்து சாப்பிட்டுவிட்டு, மற்றொரு பர்‌ தியை 
கி அகஸ்மாதகதாப்‌” வைப்பதுபோல்‌ தழேழே வைகுேதேன, 
அவளும்‌ அ) தப்‌ பரர்கீசாயெடுப்பது போல்‌ எடுகுது 

வாயிலிட்டுக்கொண்டரார்ள்‌, எனது மனகுதில்‌ மகிழ்சி 
குதும்பி வர்திந்‌ த.து. 


பதமா தன்‌ பெட்டியைத்‌ இறந்தாள்‌. அதிலிருந்து 
கடிகு வறையில்‌ அடங்கிய ஒரு பட குையும்‌ ஒரு கடித க 
கதையும்‌ எடுத்து என முன ஜர்தா! பட சைதப 





பார்தேன்‌. அது என்னுடையது. ஆச்சரியப்பட்டு, 


கடி.ககைப்‌ பாதகன்‌. 
௬ 


வண்ணார்பேட்டை, 


உ. என்‌ அருமைத்‌ தங்கை பத்மிக்த, 279-940. 


உனது கோழியர்களின்‌ ஷேமத்திற்கும்‌ அடிக்கடி 
எழுது. உன அ குதிம்போ எனக்குக்‌ கடிதம்‌ எழுஇக்‌ 


சகெர்ண்டே. இருக்கிர. சாப்பாட்டுக்குசீ இரம்மா்‌்‌ 
்‌ இருக்கிற தாம்‌. கூடிய விரைவில்‌ நான்‌ பேர்ய்ச்‌ 


பத்க்‌ வேண்டுமர்ம்‌, 


சில நாட்களாக அபபர்வுக்கு ஒரு வேலை அமர்ந்‌ தூ 
விட்ட்து. விடிந்தால பொழுகுராந்கால்‌ உனக்குத்‌ 

ககக வரன பாரகசது£க கொண்டே யிருக்‌இரர்‌.. 
எத்தனையேர்‌ ஜர்தகங்களும்‌ போட்டோக்களும்‌ 

வந்து சோர்குன்‌, ஜேர்ஸியர்‌ இன்னின்ன ஜாதகம்‌ 

களைக்‌ கவனிக்கலர்மென்று எட்டு ஓர்‌ தகங்களைப்‌ 

. பொறுக்கக்‌ கொடுததிருந்கார. நேற்றுக்‌ காலையில்‌ 
நானும்‌, அப்பாவும்‌, அம்மாவும்‌ எட்டு ஜாததங்‌ 
காயும்‌ போட்டோக்களுட்ன்‌ ர ரபாட்டு, எது 
எல்லா வகையிலும்‌ பொரு ததமா யிருக்கிறது என்று 
இர்மானிக்தோம்‌. எங்‌ கிளுக்கு உ.த தமமென்‌ நு 






.. ம்‌ . ிீனுப்பி மிருக்றேன்‌. நீ நன்றாகப்‌ பர்ர்சீது உண்‌ 
ஜே பர்க்க. ப 


. இங்கே யாவறளும்‌ கேஷமம்‌. அங்கே உன்‌ க்ஷமத்திற்கும்‌, 


.... தோன்றிய ஜாதகனின்‌ படத்தை இக்‌ 59..௪,2அடண்‌: 


சிறு பய "மஞ்சரி... 
மனம்‌ எப்படி. யென்படதைக்‌ கூச்ரமல்‌ ட்ட 


வேண்டும்‌, ௬ 
ல்‌ ர 2 அ 


டப்‌ பந்த்‌. 


ஜாககன பெயர்‌ ராமஸ்வாமி, ராமு “என்று அழைப்‌. 


பரர்களாம்‌.  ககப்பனார்‌ நம்மைப்‌ போலவே பெரும்‌ 





பணக்காரர்‌); பாங்கர்‌; கேர்பால கிருஷ்ணய்யர்‌ 


என்னு பெயர்‌. . அவர்‌ இருப்பது விரராகவபுரத்தில்‌ 
புதுக்‌ கிராமத்தில்‌, அவருடைய ஸம்ஸாரம்‌ ரெம்ப 
நல்ல மாதிரியென்று எல்லர்ரும்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. 
ஜர்‌. தகனுக்கு ஓரு கமையன்‌, ஒரு கங்கை, ஒரு 


கும்பி, தமையன்‌ மதுரையில்‌ வேலை பார்துதுக்‌ . 


கெர்ண்டு குடும்பத்தோடு இருக்கிறாராம்‌. தங்கை 
கல்யர்ணமாகிப்‌ புக்க்க த.இல்‌ பபபல. தம்பி 
சிறு கஜ 


ராமு - பட்டணத்தில்‌ கிறிஸ்தவ. கலாசாலையில்‌ 


பி. ஏ- யில வர்சிதது வருகிறானாம்‌. நல்ல ஓழுககம்‌, 
பர்ர்ப்பதற்கு மிக : நன்றாயிருப்பானாம்‌. இது 
உண்மையென்பது இந்தப்‌ படமே சொல்லுகிறது. 


நர்ன்‌ கல்யர்ணமர்கர்குவளர்‌ யிருந்தால்‌, இவளை . 


உனக்குக்‌ கெர்டுப்பேனோ எனபது சந்தேகம்கான, 
அசதுதும்பேோர கோபிகுதுக்‌ கொளவர்ர்‌ ; பரவாயில்லை. 


அவருக்கும்‌ இன்று இந்து ச்ம்பந்தத்தைக்‌ குதித்து: 


எழுதியிருக்கிறேன. 


உன்‌ பதில்‌ வந்ததற்‌ கப்புறம்‌ தர்ன்‌ மற்ற ஆலோசனை 


யெல்லாம்‌, அப்பாவுக்கும்‌ அம்மாவுக்கும்‌ ரெொம்பகு 


இருப்தி. நேற்றுச சாயங்காலம்‌. கேர்பர்ல ஃருஷ. ப 
ணய்யர்‌ வந்‌இருந்தார்‌. அவருக்கும்‌ இருப்திளனறு | 


கரன்‌. தேர்னறுகிறது. இனனுமொரு பங்க 


வை தீதுவிடலாமல்லவர்‌ [ பிள்‌சாயாண்டர்ன்‌ .அபிப்‌. ன்‌ 
பிராயம்‌ திபாவளிக்கு அவன்‌ வரும்போது ட. ்‌ 


கொள்ளலாம்‌ என்றா, உன பதிலை மழு டத பட 
எதரபார்க்கும்‌, | ட்‌ 


உன்‌ அன்புள்க. அட 2 


ஸரோஜி. 


்‌ 
ப 


அ 270 ॥ 
௧271 01 டட 1 க அதத மக்க 


1 
2ல்‌ 


பிக்ன ய 


த்ச்க 


1 பத 


79 | 


த 6 ( ச 18. ( 
௪... அக்‌ உதக ஆசிர ரட்ட 


ப்ட்‌ த்‌ ப 
ட்‌ ச 
க 


59 


த ப ததக வாரித்ததும்‌, (ஏன பாரசிய மே 

| 1 மயம்‌ 5 ளின்‌ று த. இ.தி.துச டி.ராடி.ேோன்‌, ளன 
ச்சிலீருர்‌து பிழ்சசி பொங்கிப்‌ பெறாககெடு ம.2.3/ 

பச்ச பதிற்‌ எருஇிவிட்டாயல்லவா ' என்றேன்‌, 


பித்த மா: உடனே எழு இவிட்டேன்‌, ஏனம்றுப்‌. பிழி.” 
..... ஏன்று இழுத்துச்‌ சொல்லி என்‌ முமழ்ைழ நோக்கி 
ஒத்தன்‌ விஷமகாசச்‌ சிரி! தாள்‌, 











ன்‌ பெண்கள்‌. விஷமச்‌ முடுசிகைகளோ்‌ே.. ல்ல) 
ந  ரெர்ம்ப நல்லவாள்‌, றின்‌ சூட்டும்‌. பேய்‌ பிடி. 
இ: இருக்றெது என நுதானே எழு இளணாய்‌ 1 


பத்மா, ஹமாம்‌, ௮.து ம்க்‌ பிடி. த.இிருக்ிற து என்‌ 
மக எழ, னேன்‌, 









. இருவரும்‌ கொல்லென்‌ ழு 4 917/2. தாரம்‌. 


நான்‌ ச ாராக்முப்‌ பிடிக்கவில்லை யென்‌.று சொல்லினிடப்‌ 
ம்‌ ப 
ம்‌ கள்‌ . போகிறேன்‌, | ப 





க்கட ன த்மா :- தட்பபடி. செய்யுங்கள்‌, 


சான்‌ -இடபபடி. செய்யலாம்‌, இல்லையா $ 

்‌்‌ - 

அ இப்படிச்‌ சொ ல்லி அன்பு 3.3] [/) /./ [77 அவள்‌ 

முகத்தல்‌ கர்றது. நோக்கினேன்‌, அவள்‌ அழிய 
ல்களில்‌ ஒரு மூ.தி,தம்‌ இட்டேன்‌. 












ய (என்‌ வலது கையைபபிடிசீ.து அலை த தன்‌ 
இரசம்‌ கையால்‌ அழுக) இனிமேல்‌ நாம்‌ ஒன்றா யிருந்தால்‌ 
.... :சேஷ்டைகள்‌,தான்‌, மணியாச்சியில்‌ நீற்கள்‌ அடுத்த 

வண்டியில்‌ ஏ.மிச்கொள்ளுங்கள்‌, திபாவளிக்கு ௦] 
ள்‌, காலை 8 அல்ல து 9 ம்ணிக்மு உங்களை என்‌ 


உட்ப ஙி ணம்‌ இரும்புவது இபாவளி கழிந்த மூன்றாம்‌ நாள்‌ 
சனி ப்கல்‌ 2 மணி ரயில்‌ வண்டியில்‌. அதுவரை. 


தன்‌ 5, ள்‌. பன்‌. கையைப்‌ பிடித்து அ(ழு.த.இ மெளனமா. 
நந்தன்‌... மணியாச்சி வந்து கக்க ணன்‌ 


ஃ 


ட்டில்‌ எதஇர்பார த்‌. துக்‌, கொண்டி.ரப்பபன்‌, நான்‌. 








மத்தக்கள்‌ வதி சடப்‌ விரி பர 
74) ப்‌ ஸ்ர] பர. % 





12 6 அக | ன 

ப 6 ப. 

௦0 தி அண்ழா படட. | 
அ சஷத்‌ மக்கி இ 


கட்ட&£ப்படி கடந்து கொண்டேன்‌. அவள்‌ வண்டியில்‌... 
பிரயாணிகள்‌ சிலர்‌ ஏறிக்கெர்ண்டனர்‌... 5 

இரவு சுமார்‌ 9 மணிக்குத்‌ இருநெல்வேலிப்‌ பாலம்‌ தம்‌. 
போய்ச்‌ சேர்ந்தோம்‌. என்‌ தகப்பனார்‌ மிகுக்கு ஆராமை 
யுடன்‌ என்னைக்‌ கட்டிப்‌ பிடி.கீதுக்கெர்ண்டு, £ அக்‌ தப்‌ 
பெண்‌ எங்கே?! என்றார்‌. “மூன்றாவது வண்டியில்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌ ' என்றேன்‌. ₹முட்டாள்‌” எனறு 
என்னை க்‌ கடிந்து கொண்டார்‌. அதே சமயத்தில்‌ 
பத்மாவின்‌ தகப்பனார்‌ என குகப்பனாரையும்‌ என்னையும்‌- 
கட்டிக்‌ காட்டி ஏதோ செர்ல்லிக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. 
பதமாவின்‌ கனிந்த பார்வை என்‌ கர்குற்‌ கனலை 
ஜொலிக்கச்‌ செய்கது. அவள்‌ புனனகை குவழ்ந்த முகம்‌ 
என்‌. உள்ள தகுதில்‌ ஒரு தூண்டர்மணி விளக்காக 
ஒளிாந்துது. ்‌ 


ரூ 


உதிர்ந்த மலர்‌: 


௭ரைதா, ஸ்லீம்‌ என்ற வைர வியாபர்ரியின்‌. ஏக 
ட்‌ புகுதிரி. தரிக்கும்‌ ரேர்ஜா மலரைப்‌ போன்ற அழ்்‌ 
குடையவள்‌. சந்‌ இரபிம்பம்‌ போன்ற முகம்‌, பிரகாசம்‌ 
பொருந்திய கண்கள்‌. அவற்றின்‌ ம்ருண்ட்‌ பர்ர்வை 
பர்ர்ப்போர்‌ ம்னத்தில க்ர்தல்‌ ஊற்றுப்‌ பெருகும்படியான. 
வகர சக்இ பெற்றிருந்தது. மிகவும்‌ உருக்கமர்கப்‌ பாடும்‌ 
வல்லமை ... அவளுக்கு இயற்கையிலேயே அமைந்‌ 
இருக்கது. “குர்‌ஆன்‌! வேதத்தை மனப்பாடம்‌ செய்‌ 
இருக்தர்ள்‌. தையல்‌ வேலை, பூ வேலை செய்வதில்‌ அக்குப்‌ 
ரரதேசத்தில்‌ அவளுக்கு இணையில்லை யென்று எல்‌ 
லர்ரும்‌ சொல்லுவர்ர்கள்‌. 


சுரை தர்வுக்குப ப இனான்கு வய்து ஆயிற்று. தனது அலது 
குலாசர்ரப்படி முக்தி தரை அணிய ஆரம்பித்து 
விட்டாள்‌. அவளைப்‌ பெண்‌ பேப்‌ பலரும்‌ பல இடங்களி 
அண்க்ககக ட த ச ்‌] 


* ஓர்‌ ஆங்கிலக்‌ கதையைதி தழுவி எழுதியது. 
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பிர்‌. படி நசிாததும ஸலீமுக்று 8. 57177 ஙி விட்‌ (.. 
ளி ழம்‌! அதசப்‌ பொருள்‌ வேண்டும மண்‌ று 
அங்கி சொல்லிவற்‌ தான்‌, கடைசியாக, றக்‌ 
- துலி என்பவன்‌* எப்படியாவது சுரை நாலை பாக 
 ரரம்பினுன்‌ ஹலீம்‌ எவ்வளவு பணம்‌ நேட்டால்‌ 
ன்‌ கொடுத்து. விடுவெென்‌ று நீர்மானி,2,தான, 


தத 


ஆளா 








ஏற்க அலிக்கு வயது அறுபது. 0,தசகட்டு விட 
ல்கபென்று ற்றும்‌ முதுமைப்‌ பருவத்தின்‌ அடையா 
(நதி ரங்கள்‌ தாணப்பட்டீன, அவன்‌ ரன்‌ தற்ைதயுடன்‌ பேக 
கொண்டிருப்பைசச்‌ சுரைதா சிறு வயதில்‌ பார்‌.த.இருக்‌ 
ச இருள்‌. நாணமும்‌ பயமும்‌ இல்லமல்‌ அ புலா ன றல்‌ 
விளையாடியிறாக்ிறொள்‌... நில்‌ சமயங்களில்‌ ரி. 
. ,கமன்ரில காப்பி ஊ.ற.றி அவ ுச்முக்‌ கொடுத திருகள. 
15. _ அவன்‌  றாக்கதாவை ப்‌ ப.ம்‌.ற வக்க நெருப்பு எடுத்‌.துக்‌ 
க்‌ கொண்டு ஒடி வருவாள்‌. தில சமயங்களில்‌ அவன 
 ்ன்றால்‌ ஜரிகைப்‌ பூ வேலை செய்துகொண்டு உட்கார்ந்‌ 
| - அத்தி அக்கால தீதில்‌ ஸ,தக அலி அவளாயே இஸம 
. கொட்டாமல்‌ பார்த்து மகிழ்வான்‌. அவனுடய இருண்ட 
எதில்‌ எ என்ன தோன்‌ நியோ யாருக்குத்‌ தெரியம்‌ 7 


3, 


ச்‌ ஓருமாள இரவ, வெரு நேரம்‌ கழித்து ஸலீம்‌ தன்‌ 


. மகளிடம்‌ சென்று கலியாண விஷயத)தப்ப.ற றிப்‌ பிரஸ்‌. 


. தாபித்தான்‌, சுரைகசா நெஞ்சம்‌ இடுக்கிட்டிது ; * 8 
. அரிழர்துபடி. சுவரில்‌ சாயந்து கொண்டாள்‌, கைகள்‌ 
. தாமாகவே அவளுடைய பிதாவின்‌ மன்னிப்பைக்‌ கோரிக்‌ 
குவிந்தன) கனவில்கூட நினைத்திராத கிழட்டு ஸ.தக்‌ 
அலியை மணம்‌ செய்துகொள்ள சாரதா சம்ம திபபரளர்‌? 












த்‌ . “அப்பா, என்னிடம்‌ எனன ச்ச்ிற்க்‌ சேசுகிறீர்கள்‌ $ 
. -௮ 9,தக்‌ அலி பெரிய தனவந்தரர்கவும்‌, பு.ததிசாலியாயும்‌ 


ரசம்‌ யோசித துப்‌ பாருங்கள / குழந்ைதயாதிய நரன்‌ 
/ அறுபது ணர்‌ கிழ்வரைக ,கலியரணம்‌ செய்து 


சலாம்‌. ஆனால்‌ அவர்‌ எனக்கு த்‌ தாத்தர்‌ அல்லவர்‌?” 


சீ டசி 
ச்‌ 
னி 
த 
3 தீர 


௩ 


குன்‌. தந்தையின்‌ க்கட ட வர கட்டிடம்‌ 


கனை பட்டுடை 2 ள்ல பட 
பட. அத வது 

லட்‌ 

62 ்‌ சிறு டத அதி 





















கோபகுஇனால்‌ ஸலீமின்‌ கண்கள்‌ சிவக்கன்‌. ். மீ 
கிதானமர்க, *ஸகக்‌ அலி எராளமான பணம்‌ லட த்ரி 
வாக்களித்துருக்கிருன்‌. உனனைப பத்ரம்‌ பர்‌ 
கசப்பான. ூ சநங்கோஒமாக வாழலாம்‌ மே ண 
கற்ற செல்வத்துக்கு கீ அதிகாரியாவலைம்‌ 
ஆசைப்படுகிறேன்‌” என்பான்‌. 


“நன்‌ எப்படி... அ௮வசைக்‌ கர தலிக்க - ்‌ 
அப்பா, இன்னும்‌ கொஞ்சகாலம்‌ இக்கு வட்டிலே ப 
அஙக, . என்‌ கிளிப்பிளளையுடனும்‌, கோழிகளு 
கான்‌ காலங்‌ கழிக்கலாகாகர்‌ 2 இளமைப்‌ பருலக்கு ண | 
உசந்கோஷூக்கை அருபவிப்பகுத்குதி குருந்த காலம்‌... 
எனஅ கல்லும்‌ உருகும்‌ இரக்கக்‌ குரலில்‌ வேண்டின்‌... 


ட்‌. ஞூ. 


ஸலீமா . இதற்கு ௮சை௫றவன்‌ 1 மேலே கொல்லக்‌... 
கொண்டிருக்கு கரலரக்குரின்‌ மங்கிய ஒளி அவன 
முக்குதிற்‌ குடிகெரண்ட கோபத்தைப்‌ பனம௰ீங்கு . 


எடுத்துக்‌ காட்டிற்று. தன்‌ மகளைக்‌ கடுமையாகப்‌ பர்ச்த்‌. 


தான. அவளுடைய்‌ கண்கள்‌ அவள்‌ பிதாவின்‌ 4 ண்‌. 
களச்‌ சந்இக்கன? பயக்தினல்‌ முக்குக்க்‌ அருப்கர்‌ 


கெரண்டர்ள. ஜி 
“கரைக்‌, யாரிடம்‌ பேசுகழஎய என்று. கவனித்‌ த்துப்‌. 
பேசு. என்‌ புகுஇரியானால்‌ உ எனக்குக்‌ கஇழ்ப்படி 
கான்‌ * நடக்கவேண்டும்‌. உன்னுடைய . . குர்ய்‌ இறக்க. 
பிறகு உன்னை எவவளவேர்‌ அன்படனும்‌ ஆதரவுடனும்‌. 
வளர்குது வந்தேன்‌. இதுதானா கீ எனக்குச்‌. செய்யும்‌... 
கைம்மர்அ௮? மற்றவர்கக£ப்போல்‌ ப ணஸ்டா யடி வளர்‌, 
இருக்குால்‌ இப்படிப்‌ பேசமாட்டாய”' என்று அதட்டி ன்‌ 
பேசினான்‌. ட ௮ அதி 
ச்‌ 

இவ்வசா க்கைகள்‌ சுசைகர்வின்‌ கெஞ்ல்‌ 
"கென்று பாய்ந்தன. தன்‌ பிதா தன்னைக்‌ செல்‌ 
வளர்குகலகு கிலைகுதுப்‌ பார்‌.ததாள்‌... தனக்காக 


"வற்ற பொருள்களை வாங்கிக்‌ குவித்தது உன்‌ ஹ்ல்டட்‌ ்‌ 


இக 
வரவு 


அவஞுக்கு கு தைரியம்‌ வரவில்லை. 


ஷன்‌ ஷ்‌ ன்‌ ஆ 
% வல்ல ௭ அண்ட து 
ட ட ட்‌ * டட பவல்‌ 8 - ட்‌ ௯. 
ட்‌ சட்‌ அனி தக பரு 
எடது ு வைல்‌ 40% ர ட்ப ்‌ 
ஆ டப டோ, வ? ப்ட்‌ 
ட வல வ தவ தகி வனி 
சண ஷ்ஷ்‌, ற ட்‌ ப அ ்‌் ஞ்‌ ட 
ஷூ 31 பல்ல ட ரூ ஒரி டு ்‌ ல்‌ [ வ்‌ 
ட்‌ சகட ஆட்ட படட வல துட அபதல, வத்‌ 


௦3 









ம்‌. க்கத்‌ நட்‌ ஆணால்‌, ஸத்‌ வ க்‌ மணந்து 
டட ம்‌ ள்வ தாள ஒரு போதும்‌ பதர வாய்விட்டுச்‌ சொல்ல 
அட்‌ ய்‌ ல்லை... த அல ப ௧ ₹ 

ப - தண்ணோ, நீ. ரணம்‌ விட்டதாக நார்லாக்‌ காலை 
தைக்‌ அலிக்கு ஆள்‌ அனுப்புகிறேன்‌. இன்னும்‌ ஒரு 
த்த மா.குத்தில்‌, கலியாணாத்திற்கு வேண்டிய ஏற்பாடு 
செய்கிறேன்‌ என்று கடறிவிட்டு, சுரைதா நடுங்கிய) தக்‌ 
ர - சவனியா,.து போல்‌, அன்பாகக்‌ தட்விக்‌ கொடுத்து 
விட்டுப்‌ போய்விட்டான, சுரை தா துக்கமே வடிவெடுத்த 
தங்க விக்ரகம்‌ போல்‌ நின ருள்‌, 

ள்‌, ம “பர.இமா] இங்கே வர்‌” என்று சுரைதா தன்‌ 


.. தாதியைக்‌ அடவி அழை,த்‌,த தர்ள்‌, தாதஇயம்‌ தன்‌ வேலையை 
* விட்டுனிட்டு ஓடிவந்தாள்‌. 


ப ப அரி 


்‌்‌ ன்‌ உ. மதமாசாரம்‌ கேட்டாயா 7 என்‌ பிதா, நான்‌ ஸ்தக்‌ 
... ூலியை மணம்‌ செய்து கொள்ள வேண்டுமென்‌ _று 
பன ப ப வரண்த்கினதங்கத்‌ இரண்டு சாரதைதயம்‌ இழந்த 
-திழட்டுக்‌ கட்டைக்கு மூன்றாவது பெண்டாட்டி. எதற்கு ₹ 
ன "இன்னும்‌ ஒரு மா.த.த்இல்‌......பரதிமா, இத எப்படிச்‌. 
.... சீகிப்பேன்‌? நீதான்‌ காப்பாற்ற வேண்டும்‌” என்று 
5 . கீதறினள்‌. 
ர்‌ ்‌ அந்தக தாது, 6 என்னட. அம்மா பதற்றம்‌? உன்‌ 
52 .தந்ை தயின்‌ வார்‌, தை சயைத்‌ தட்டலாமா * ஸதக்‌ அலிக்கு 
... வயதாகிவிட்ட தென்பது வாஸ்தவம்‌ தான்‌, ஆனால்‌ அவர்‌ 
... செல்வத்திற்கு என்ன முறைச்சல்‌ $ _ங்குச்‌ சென்றால்‌ 
இ . நீராஜாத்தி மாதிரி. இருக்கலாமே /'' என்று கதையை 
க, அட்க்சான்‌. ்‌ 


ம. பேசிய த்க்‌ கேட்டு அப்படியே மித்த நின்று. 










4 பாதிமா / நரன்‌ உன்னிடம்‌ ன ப ரக்ஸிய தத. 


௮ ஆன்‌ விட்டாயா ன 


ட 
டர 


௫ 


- ஷ௯ 





௫4 எலல த: கதை “மஞ்‌ ரி. 


ப 
பர்துமா ததன்‌ மேல்‌ கையை வைகுது, * கண்ட்படி 
உளரு5. நீ அமீர்கானை மறந்துவிடு  என்றாஸ்‌ ., 

























“பாதுமா, நான்‌ அவரைக்‌ காகலிக்கறன்‌. ர ட 3 
ருடைய இளமையின்‌ வ௫கரமும்‌ அழகும்தான என்ன - 
அவர்‌ வரிக்கும்‌ புல்லாங்குழலின்‌ அமுத 6 வலைகில்‌"..... ள்‌. 
என மனதைப்‌ பறிகொடுத்து விட்டேன்‌ ” என்று ஸ்ட்‌. ்‌, 
யநியாமல்‌ பேசினாள்‌.  . | .. 

“சுரைகா, எனன பேச்சு இது? நீங்கள்‌ இணை இ 
தனிமையில்‌ சல்லாபிப்பதைக்‌ கண்டிக்க வேண்டுமென்று ம. 

௩ பல முறை எண்ணியதுண்டு. கொஞ்சம்‌ தனை கொடுக்‌ 

உ கால்‌ மடம்‌ பிடுங்க ஆரம்பித்து விட்டாயே” என்று 
ஆக கடிந்து கூறினாள்‌. ல .: 
சுரை கர்‌ கட்டிய மனக்கோட்டை யெல்லாம்‌ இடந்து மி 
விட்டீது. இதுவரைக்கும்‌ ஓகுகாசையாக இருக்க 
பர்இமாவும்‌ மர்றிவிட்டாள்‌. இந்த உலகத்திலே அவளு$ 
கர்கப்‌ பரிந்து பேசுவேோரைக காணம்‌ / 


சுரை கர்வுக்கு, ஏழைக்‌ குடும்பத்தில்‌ பிறந்து . 
“அமிர்காள்‌ பாவிய... அரே௫தன்‌. இருவரும்‌. ரர ததி 
ஒன்றாகவே வளர்ந்கவாகள்‌. கோட்ட்கு திலுள்ள சண்பக ஞீ 
மரகுஇனடியில்‌ இருவரும்‌ கூடிக்‌ கூடிப்‌ பேசுவார்கள்‌. க ்‌ 3 

சண்பகப்‌ பூவைக்‌ கொடுத்து அமீர்கான்‌ சுரைகாவிண்‌ 
கலையில்‌ சூடி. அழகு பார்த்து மகிழ்வான. சுரை.தாவுக்கு . 
அமீர்கான்‌ இல்லாமல்‌ நேரம்‌ போகர்து. அமீர்கானுக்கும்‌ ர 
சரைதகா இல்லர்க உலகம்‌ சூனயம்கான்‌, வய்து வளர . த்‌ 
வளர இருவரிடையும்‌ காதலும்‌ வளர்ந்து வக்குது. பவத்‌ . 


அன்று இரவு முழுதும்‌, சுரதா படுக்கையில்‌ 
பரண்டு கொண்டிருந்தாள்‌. விடி. வெள்ளி. தோன்றியதும்‌ ல்‌. 
காதுக்குக்‌ தெரியாமல்‌ மெதுவாக எழுக்‌ இருந்து காஷ்மிர்‌. ள்‌ 
டுதச்த்துச்‌ சக்ல்வையால்‌ கேகககைப்‌ போர்கு௮ துக்‌ 
கொண்டு, நேரே சண்பக மரக்குடிக்கு ஓடினாள்‌. ட்‌ 


கடன்‌? பல்லாயிரம்‌ மடன்‌ இதழ்கள்‌ றி 
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்‌ கையில்‌ அவனை விட்டுப்பிரியா த புல்லாங்குழல்‌ 
்‌ கஊஎசலாடிக்கெண்டிருந்தது. ஒரு கந்‌ தால யுவன்‌ என்‌ று 
.... சொல்லும்பீடயாககச்‌ தோன நினான. 

ண்‌ | கு 


பததி பர்விகையின்‌ வாடிய முக்‌ ததக கண்டு, அமீரகான 
... தாவிச்சென்று அவளுடைய கையைப்‌ பிடி. ததுக்‌ 
கொண்டு, ஈரைதா/ என்ன சங்கதி? நேற்றுச்‌ சாயங்‌ 
காலம்‌, ந எவ்வளவு சந தரஷமாக இருந்தாய்‌! அகதுற்ருள 

..... என்ன சேர்ந்துவிட்டது? என்னிட்ம்‌ சொல்வதற்குப்‌ 
. யயமா?” என்று பரபரப்புடன்‌ கேள்விக்கு மேல்‌ சேனளவி 


ட கர அடுக்கினான்‌, 


“ஆ / அமீரா, நாம்‌ ஒருவார மேல்‌ ஒருவர்‌ அன புட 
்‌ னிருப்பது கடவுளுக்குச்‌ சம்மதமில்லை போல்‌ கோன்று 
_ இறது, நேற்றிரவு, எனது தநத நான்‌ ஸசக்‌ அலியை 
. மணக்க வேண்டுமென்று உத்தரவு இட்டுவிட்டார. 

அவருடைய பிடிவாத முணம்‌ உனக்குக தெரிந்தது தான, 

.... இனி மேல்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ சந்திக்க முடியமேர்‌ 

ஏன்று எனகமுப்‌ பயமாயிருக்கிறது!”” என்று கூறிப்‌ 

.... பெருமூசசெறிந்தாள்‌. அமீர்கர்னின்‌ செருகல்‌ ஒரு பாருங்‌ 
்‌ கல்லைப்‌ பேோரட்டது போலிருந்த து. 


பிறகு சாதலாகள்‌ இருவரும்‌ வெரு நேரம்‌ வரை 
மூபசிக்கொண்டி.ரந்தராராகள்‌, விதியினின்றும்‌ தப்புச்‌ 
சூழ்ச்சி செய்தார்கள்‌. விதி யர்ரைக்கான்‌ விட்டது! 
 இதினினறும்‌ கபபமுடியர்து என்று இரண்டு பேருக்கும்‌ 
ன்‌ நனருகத தெரியும்‌. ஆனால்‌, காதலுக்குக்‌ கண்‌ உண்டா $ 
.... தாரதல்‌ வெள்ளக்தில்‌ இருவரும்‌ அடிக்துக்கொண்டு 


மபோகப்பட்டார்கள்‌.! 


அஜி பறவை யினங்கள்‌, *இச்‌, ௫௪ என்று மரங்களில்‌ 
.... கத்தின, சூரியனும்‌ தனது பொற்‌ கரண்ங்கக£ப்‌ பரப்ப 
ன ஆரம்பிகுதகான்‌, காதலா இருவரும்‌ தாங்கள்‌ பிரிவதற்‌ 
.... குரிநீ நேரம்‌ வந்துவிட்ட கென்பதை உணர்ந்தார்கள்‌, 
ட்ப தன கரங்க அவன பிடியினின்றும்‌ விடு 
_ ஜித்துச்‌. சால்வையைச்‌ சீர்படுததிக கொண்டாள்‌. அமிர்‌” 


௦6 ட ப சிறு கதை மஞ்‌ நி 

























ஏகோ பேச வாயெடுக்கர்ன்‌, அகுற்குள்‌. ணச்‌ ்‌ த்க்‌ )” ன்‌ 
விரு” என்று அடிக்கடி. இரும்பிப்‌ பார்‌ தீகபடியே போய்க்‌. 
எத ரிலதத்ள்‌ அமீர்கான்‌ மனமுடைந்துல்‌ தசாந்இரி 


ய்ர்ப்ச்‌ சென்றான்‌ 


ஆ 
382 [ 


ச்குக்‌ “னின்‌ மனையில்‌, மனச்‌ சஞ்சலத்துடன்‌ 
சுரை கர்‌. நாட்களைக்‌ கழித்தாள்‌... அவனும்‌ அவஃஈ ச. ்‌ 
இருப்கு செய்யக்‌ தன்னாலான மட்டும்‌ முயற்சி செய்தான்‌... 
அவளிடம்‌ அன்பாகப்‌ பேசுவான்‌ ; விலையற்ற பொன்‌ : 
-னாடைககார அவளுக்கு அனுப்புவரன்‌, அந்நிய தேசத்து. ட்‌ 
ம்ர்ன குட்டியையும்‌ கிளிப்பிள்ளை யையும்‌ - அவள்‌ 
பொழுது பேர்க்கிற்காகக்‌ கொணர்வித்தான்‌, இவற்‌ை 2 
யெல்லாம்‌ அவள்‌ திரும்பிப்‌ பார்த்தால்‌ கர்னே! அம்பி 
வீட்டில்‌ ஒரு நடைப்‌ லங்க அ வாழ்ந்து வந்தாள்‌... 
அவள்‌ மனம்‌ சமாகானம்‌ அடையும்‌ வரை அவகிகத்ட்‌ 
துன்புறுத்த ஸ.தக அலி விரும்பவில்லை. ்‌ 


உண்மையில்‌ அமீர்கான்‌ மேல்‌ ஏற்பட்ட கா்குல்‌-இ. 
அவள்‌ உடம்பை வாட்டிவிட்டது. அவனைப்‌ ன்‌ இ 
செய்து ர தெரியவில்லை, அங்குள்ள கோம்‌ 
டகுதஇல்‌ உலவும்‌ பொழுது அவனைப்பறு.றியே ப பல 
கர்ண்பாள்‌. பர்ர்தீக விடமெல்லரம்‌ அவனுடைய உருவம்‌. 
தான்‌ சகென்பட்டது.. ஸ்குக்‌ அலியின்‌ விட்டை விட்டு 
-ஓடிவிட்லாமர்‌ வென்று ஒரு சமயம்‌ தோன்றும்‌. உயிரை ்‌ 
மாய்‌த்துக்கொண்டா லென்ன என்று எண்ணக்‌ 
அமீர்கர்னின்‌ க்தி என்ன்வாயிற்றோ என்று நினை த்துப்‌ 
பொருமுவாள்‌. தன்‌ ஆவல்‌ இர அவனை ஓரு முறை... 7 
பர்ர்த்கத பிறகு உயிரை ணட கட பரவ தராதர 
செய்து கொண்டாள்‌. | ்‌ 


வர வர, இந்த ஜன்மத்தில்‌ அமிர்காளை. பார்க்க ம்‌ 
முடியுமோ என்ற ஏக்கமே சுரைகாவின்‌ மனதில்‌ 0. குடி. 
கொண்டு விட்ட்து, எதிலும்‌ மனது செல்லவில்லை, ஓக 
நாள்‌ மேல்‌ மர்டி.மில்‌ வக ட 


ட்‌ 


தினத்‌ உம்ம்‌ ஷ்‌ ்‌. ந்‌ இதிஷூர்‌ த்‌ 
ை சி 7” டது 
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்‌ எத்திக்கும்‌ *மகங்களைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. 
உ இடீரென்று புல்லாங்‌ குழலின்‌ இனிய கானம்‌ மாலைக்‌ 
க்ரற்றில்‌ மிதந்து வ்ந்து அவளை எட்டியது. 


3 
வத 


பழைய ஞாபகங்கள்‌ ட்ற்து பின ஒன்ருய வர்தன. 
ஐடிப்போய்த்‌ தோர்ட்டததை உற்றுப்‌ பாரத தாள. 
தோட்டக்கர்ரனை தி தவிர. டக்க படு கரணவில்லை, 
... வன்‌ உதிர்ந்த ரோஜா இதழ்களாக கூட்டி வாரிக்‌ 
ம கொண்டிருந்தான்‌. திகைத்துப்‌ போய்த்‌ இரும்பவும்‌ 
.... உற்றுக்‌ கவனித்தாள்‌. தோட்டக்காரன்‌ நிமிர்ந்து 
சுரைதாவைப்‌ பரா குதான்‌........ ஆ ஹார / த அண்பத்தமு 
னுடைய லது கண்க்ளா 1] நம்பவே முடியவில்லை. * ஏன 
சுரைதகா ” என்று மெதுவர்க்‌ உசசரிசுதான, இதுவரை 
பாலவனமாகத்‌ தகோன்‌.றிய உலகம்‌, பிருந்தாவனமாக 


கைன்‌ 


களாத்‌ ரஷ 
% 


ன்‌: க்லாம்‌ 


வெகு இக்ரெ. த்தில்‌, -௪தக அலி னன்‌ விஷயமர்கி 
ப்‌ வெகு தூரத்திலுள்ள ஊருக்குப்‌ போக வேண்டியதா 
.. மிருந்தது. அந்தப்புரததிற்குச சென்று, “சுரைதா, 
.... இன்றிரவே நான்‌ ஓரு ௮வசர ேேர்லியாக வெளி 
.. யூருக்குப்‌ பேோர்க வேண்டியிருக்கிறது. இரும்பிவர ஒரு 


வாரரமர்கும்‌; அதுவரை ஜாககிரைதயாக இரு, உனக்குத 


இங்கு சேரிடா தபடி. கர்ப்பதற்கு ௩ம்‌ வேலைக்காரர்கள்‌ 


இருக்கிறார்கள்‌ '' என்று அவளை உற்சாகப்படுத்தி 


- விட்டுப்‌ புறப்பட்டான்‌, 


பற்றிய எண்ணங்கள்‌ தோன்றின, அவனைப்‌ பார்த்ததில்‌ 
மா திதிரம்‌ அவள்‌ மனம்‌ சாந்தப்படவில்லை, ஓரு 
முறை எப்படியாவது அந்தப்புரகதிறகு வரவழைத்துத்‌ 
தின்‌ எண்ணங்களை யெல்லாம்‌ அவனிடம்‌ வெளியிட்‌ 


்‌. பிரயாரணப்பட்ட மூன்றாம்‌ நாள்‌ மாலை, மார்ஸினா என்ற 


மட்‌ வட்‌ ச 7 பட்சி ஆ ஆ ்‌ ஆத்த “2. 7 


௧ சிநேஒதி ௩ அவள்‌ கலியாண விஷயமாயக்‌ கன்னிடம்‌ 


.... ஆலோசிக்க வருவதாகவும்‌, அதனால்‌ தோழிகள்‌ அவா 









சுரைதர்வின்‌ மனத்தில்‌ மறுபடியும்‌ அமீரகானைமப்‌ 


- ஆலேர்சிகதகாள்‌. ௮தன பயனாக, தக்‌ அலி 


ன ர்டல பின்‌ இருவரையும்‌ தனியே விட்டுச்செல்ல 
























ட்‌ க்‌ ல்‌? 
58 சிறு க தி “மஞ்‌ 
3 ஸ்‌ ்‌ ம 
வேண்டுமென்றும்‌ சுரைதா கன்‌ கோழிகளுக்கு பத்தா ல ன்‌ 
விட்டாள்‌, லட டம்‌ 


ட 


கொஞ்ச கேர த தில்‌, முத்திரை ணம த ஒரு பென ன ட்‌ 3 
ணுருவம்‌ சுரை காரவின்‌ அறைக்குள்‌ அழைக்தது ப. பத 
தேர்ழிகள்‌ யாவரும்‌ வரவேற்று உபசரித்து விட்டு வல இ ி 
| விட்டார்கள்‌. ,வழககம்பபேபோல்‌ * இரண்டு எவவ்றகக 

பாதுகைகள்‌ வெளியே கர்ணப்பட்டன. 


சத்தா 


௩ ம, 
அமீர்‌, இந்த வேஷங்களெல்லர்ம்‌ எனக்கர்கவர்‌ £ ர்‌. 


தர்ம்‌ பிரிந்த நாள்‌ முகுல்‌ என்‌ மனகுதில்‌ குமிழி விட்டு 
௨. எழுந்த எண்ணங்க&£ அட்க்இ கிக்‌ கெ! ரண்டிரு்தேக ட பனி 
அவற்றை எல்லரம்‌ சொல்லிக கீார்ககர்ல்‌ கர்ன்‌ என்‌. 2 
ம்‌ மனம்‌ நிம்மஇயடையும்‌. அகுறகர்கவே இங்கு வர. 

வமைகதகேன்‌ ” எனறு சுரைகா மெர்ழிந்தாள்‌. டல்‌ 


“சுரைதர்‌, நாம்‌ மறுபடியும்‌ சந்துப்பேர்ம்‌ நட்ட. ச 
கரன்‌ .தினைக்கவே யில்லை, ஆஹா : / அந்குக்‌ டவுன்‌. 
கம்மை எப்பொழுதும்‌ குழக்கைகளாகப்‌ படைகு.... 
இருந்தால்‌ இந்தக்‌ துக்கங்கலா யெல்லாம்‌ அனுபவிக்க ட்‌ ்‌்‌ 
| வேண்டியிருக்குமா/ நான்‌ பலதும்‌ பேசி உன்னகு : 
ல கஷ்டப்படுகக விரும்பவில்லை. என்‌ அருமைச்‌ சுரைகதா /. ட்‌ 

நீ இனிமேல்‌ எனனை மறந்துவிடு, ஸகுக்‌ அலியுடன்‌ ன. 
இன்ப வாழ்க்கை நடத்திவிட்டு மேலுலகத்தில்‌ உனக்‌ 
காகக்‌ காகுஇருக்கும்‌ எனனை வந்து சந்துப்பாய்‌” எனறான்‌. 
சுரைக்‌ இவ்வள்வையும்‌ பெர்௮ுமையுடன்‌ கேட்டுவிட்டுக்‌ 
ட்‌ இரிக்தாள்‌. சுரைகாவும்‌ கான்‌ சர்ககு அணிக்துவிக்க ர 
2 அவனிடம்‌ சொல்ல எண்ணியிருக்‌ காள்‌. 


இவவாு கர்தலரகள்‌ தங்கள்‌ மனக்குறை இரச ட்‌. 
சிரித்தும்‌, விாயாடியும்‌, வருகுகபபட்டும்‌ பொழுது | 
ப பேரவதே உப்பாக பேசிக்கொண்டிருக் கார்கள்‌. ப 


ச அராபியர்கள்‌ தங்கள்‌ மனைவியரின்‌ அந்தப்‌. புரத்துக்‌ 
வரும்பொழுது வெளியே இவப்புப்‌ பாதுகைகள்‌. இருந்த 
'இரும்பிச்‌ சென்று விடுவார்கள்‌. உள்ளே அன்னிய ஸ்‌ 
இருப்பதாகது ட கரா வர இதுவே. ன 


யாளம்‌, 4 ல்டவ்டு ட்டி டது 6 


நடி படக 


த்‌ நசி ர்‌. ம்‌ 
| 4 ரப ர 
சீ த. 
ச்2ஃ சி க ஆரி 






1 ஒறத்த்து த்தி ன்‌. குன்‌ காரியங்களைச்‌ சீக்கிரமாகவே 
த்‌ ( பதிதுக்கொண்டு, மூன்றாம்‌ நாள்‌ அந்தி மயங்கும்‌ சமயம்‌ 
(நததி நக்கன்‌ வீட்டு வாசலில்‌, சாவலர்ள. ர்கள்‌ தலை: 
“இட்‌ - வணங்கி வரவேற்றார்கள்‌. நெளிந்து நெளிந்து செல்லும்‌ 
.. பாதையின்‌” வழியர்க : சதக்‌ அலி ஓட்டகையின்‌ 
ல்‌ மேல்‌ வந்து கொண்டிருந்‌ தான, ஜாத மல்லிகை, இரு 
- வரட்சி, ரோஜர்‌ முதலிய புஷ்பங்கள்‌ *ஜில்‌”' என்று 
ப ரதன. அவனது நிலையற்ற மனம்கூட அன்று 
ன்‌  சாந்தியடைந்‌ இருந ந குது. சுரைகர்வைப்‌ பர்க்க 
அவனுடை ய மனம்‌ தாவிக்‌ ரு.இ.ச.துக்கெர்ண்டிருக்‌,த.து. 


்‌ நெடுந்தூரம்‌ பிரயாணம்‌ செய்துவர தபடியர்ல்‌, தூசு 
.. படித்து ஆடைகளைச்‌ .களைந்து. விட்டு அத்தர்‌ கலந்த 
... வெந்நீரில்‌ ஸ்நர்னம்‌ செய்சான்‌, வெரு சீககரமாகப்‌ 
.. போஜனத்தை முடி.ச்துக்கெரண்டு அந்தப்புரத்திற்குக்‌ 
-.. இளம்பினான்‌, | 


சுரை காவின்‌ அறையின்‌ வெளியே, இரண்டு 
சிவப்புப்‌ பாதுகைகள்‌ கரணபபட்டன ;) பெரிதும்‌ ஏமாற்ற 
மடைந்தான்‌. கன்‌ ஆது்திரதைக அடக்‌ ப ததத்து, 2 


டண்‌ 


௭ ண 


குன்‌ அந்தரங்க சேவகனாகஇிய ஒரு நீகிரேர்வ அடி.மையைக்‌ | 


கூப்பிட்டு, (உள்ளே வந்திருப்பது யார்‌?” என்று 
வினவினான்‌. யஜமானியின சிநேகதி மார்ஸினா என்பவள்‌ 
.. வந்திருப்பதர்க ௮வன்‌ பதிலளித்தான்‌, தான்‌ இதுவரை 
கேட்டிராத புதுப்‌ பெயராக இருந்தது, இருந்தாலும்‌, 
அக்‌.தப்‌ பெண்‌ போன பிற்பாடு வந்து தெரிவிக்கும்படி. 
சேவகளை அங்கு நிறுத்து சவிட்டு த கன்‌ அறைக்குச்‌ 
இ டன. 









ட்‌ _ கா.தலர்களிருவரும்‌ இதுவரை பக தன்‌ குரலில்‌ 
ஜு - பேசிக்கொண்டி ரட்‌, தார்கள்‌. பிறகு தங்ககாயே மறந்து 
ட கனத்த குரலில்‌ க்ர்தல்‌ மொழிகளைப்‌ பேசினார்கள்‌. 





_ விட்டுக்கொண்டு அங்குமிங்கும்‌. பகவ. 


ஒரு ம மூலையில்‌ கடந்த சோபாவின்‌ மிது. மார்ஷினா முகத்‌. 
இரையை நன்றாக இழுத்துப்‌ போர்த்துக்‌. கொண்டு. 


நுழைந்து, “அம்மா, யலமான்‌ வாதக்‌ உ 
























ப ல்மு நீகிரேோஈ்வ அடிமை சிறிது ப்ட்‌ கொ 


உருந்கான்‌. உளளிருந்து * கலகல” என்று. சிரிக்க 5 த அத 
சப்தம்‌ மனத்த நுக கவனிக்க: க கண்னு ந ஒப்‌ 


ன று எண்ணை அவ்வர்று செய்ய எண்ணினாள்‌ ட ன்‌. 
வில்லை.  இடீரென்று யஜமானைக்‌ கட்டணக்‌ அ 
வருவதுகான்‌ ௨.௫ பட்டு ஸகுக்‌ அன்ட்‌ சென்ன" ஜி 
தெரிவித்தான்‌. ப அதது ஆ 


ஸதக்‌ அலி அப்படியே ஸ்தம்பித்துப்‌ பேோர்ய்‌ 
விட்டான்‌. சுரைதாவின்‌ அக்கப்புரத்கருகல்‌ வந்து. ப்‌ ம்‌. 
மெளனமாகச்‌ செவிசாய்கதுக்‌ கவனித்தான்‌. வார ம்‌. 
உருவிக்கொண்டு, “இதோ இருவரையும்‌ வெட்டி ௨ 
விடுகிறேன்‌. அவள்‌ கர கலனை த்குரன்‌. மலி 
துண்டிப்பேன்‌. க்கக்‌ காட்சியை அவளே அக்கி தத 
ஆனக்கக்கட்டும்‌ ்‌ என்று கா்ஜித தான. அக்கு அடிமை 
குனக்னு ஆபத்து கேரிடுமெனறு பயந்து, ஸகக அலியின்‌ ன 
கையைப்‌ பிடி. கீதுக்கொண்டு, மிகவும்‌. குர்ழ்ந்தகு குரலில்‌ .. தி 
ஏகோ கூறினான்‌. ஸ்கக வஅுலி சிறிது யோடுத்துவிட்டு" . ட்‌ 
அவர்கள்‌ மேல்‌ வேறு வகையில்‌ வஞ்சந்‌ இரகுதுக 
கொள்ளக்‌ இகரமானிகுது அவவிட்‌,தைத விட்டகன்றுன்‌. 


சிறிது அப்பனா மயங்கு சுரை தாவின்‌ அமைக்‌ 


 ன்னதெழுவளகள்‌. சுரைதர்‌ ககுவைகு ர்க்க ட 


உட்கார்ந்துருக் காள்‌, சேவகன வினயமர்க்‌ 


உள்ளே. 


பரீர்க்க வேண்டுமென்‌ று விரும்ப ட என்னு கூ நினா 


்‌ லி 







ப சேவகனே. அனுப்பிவிட்டு, அமீர்கர்னைப பார்தது, 
ஜி -$ றா த்டபித்‌.துக்கொள்‌ [ இந்தத்‌ ச கண்டு 
கொண்டால்‌. - ௨99 உயிருக்கே ஹர்‌ த்படலாம்‌ க்‌ 
| சன்று. கலவர, த்தோடு கூறினாள்‌, | 

ஆ க்‌ ஈசாவுக்கா நான்‌ . பயப்படுகி கிறவன ₹ சுரைதா, நீ 
ப - இல்லாத வாழ்வு என்ன வாழ்வு 7 இன்றே இதாது 
விட்டான்‌ என்‌ துன்பம்‌ நீங்கிவிடும்‌ '” என்று சொல்லித்‌ 
தன்‌ வாழ்க்கையில்‌ வெறுப்பைக்‌ 
ப்‌ சுரை தாவின்‌ வேண்டுகோளுக்‌ கணஙகி பாதுகைகளைப்‌ 
த பற்றிக்கொண்டு, அவளாக கடைக்கண்‌ வழியாக நோக்கி 
| _ விட்டு, இருண்ட பின்‌ வர்சீல்‌ பரை ன த்பத்க் கட துரித 

மரக்‌ ஈட்ட தரன. 


க்ர்ட்டினான்‌. 


பு சுரை தாவின்‌ நெஞ்சு இக்‌, இக்‌ என்‌ 
ர சொண்ட ௮. வெருண்ட மான போனறுஸதக்‌ அலியின்‌ 
. வீரவை எதிர்பார்த்துக்‌ கொண்டு நின்ருள்‌. 
ல்‌ . இருள்‌ வற்‌ / சவிந்து இரக்கப்‌! 
வெடி.கீதேழுந்கு வைரங்கள்‌ ' பேர்ன்‌ _ 4 நக்ஷ க திரங்கள்‌ 


உவ்ஸகத்‌ 
 னர்னக்‌ சடலிலே 





பிரகாசித்‌. தன்‌, பட்டு ரோஜர்வின்‌ மணத்தைப்‌ பிள்‌ த்‌ 
ம்‌. “தென்றல்‌ ஏந்தி வந்தது. 1 த வத்த 

ன்‌ மிருதுவர்ன மக்மல்‌ இிண்டினமேல்‌ சுரைதர்‌ ப்டுத 
.... இருந்தாள்‌. வெகுநேரமர்‌இயும்‌ சதக அலியைக்‌ காணு 
வ்‌ - வில்லை, நிசப்தமே? நிலவியது. தன காதலனுக்கு 
.... வகுர்வது ஆப தது நோந்து விட்டதோ எனத்‌ இ.£இ 


இ ரடரசாள்‌. தனது பணிப பெண்ணைக்‌ கூப்பிட்டு 
.... ஒருஅகல்‌ விளக்கை எடுததுசகொண்டு 4 கும்‌ ்‌ இருட்டில்‌ 
, போவதற்கு ஏ.த்தனிது தாள்‌. | 


பத - அச்சமயம்‌ இறிச்‌' என்ற சப்தத்துடன்‌ ககுவு 
2 மகத்து சுரை தரவின்‌ முன்ப, ஸுக அலி 
ஸ்ட ர்ச்‌. பல படச்‌ தோரன்‌ மினான்‌, 4 
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ட்‌ 
24 
85 


த்ரி 
ச்ர்‌ 
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7 சுரைதா, நான்‌ 
இ இங்குவரர்‌ தி தர்மதிதது விட்டது. மன்னித்துக்‌ 
- 4. 34. ட்‌ ல்‌ 
... கெொர்சீர /லிருந வந்‌ ன்‌ 
இரகம்‌ நல்‌ ன்‌ ௬ுநது க ளா ப்பினால்‌ சிறிது 
[ர க துவிட்டேன்‌. நான்‌ உனக்காகக்‌ கொண்டு 


1/2 5 (ய்‌ ர. 
கம்‌ ்ரக ன்‌ த்‌ அர 
க்ப்‌ / 4 ட்‌ 

ரச படட தக்‌ ச 1) ன்‌ 
அப்சர்‌ ய்‌ ச த 
ம்‌ ர அ ம ்‌ 
இச்‌ பம்‌ உத்‌ ஜ்‌ 
பக 5 ந 


ச ச ௭4 . 
்‌ 4 5 % 


2. அழல அததத்னில பராக்கிறாயா?” என்று 


அ. அடி.தீதுக்‌ 


டர்டையை வெளியே இழுத்தெதிக் தாள்‌. ட பது 


பரம்‌ 
2 
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கூறி முடிப்பதற்குள்ளே பல வேலையாட்கள்‌ அகதி 
தட்ப பத்‌ | 7 ட 

மு விநாடியில்‌, உயாந்த ஜரிகை வேலைப்பாடமைக்கு " | ப 
முகக்இிரைகள்‌, முத்து மாலைகள்‌, கயல்‌ வேலைப்‌ 
பர்ட்மைந்த உடைடகள்‌, நவநவமர்ன்‌ கல்லிழைத்க்‌.. 
மோ தரங்கள்‌ எல்லாம்‌ அவள்‌ முன்னால்‌ வந்து குவிந்தன... 
சுரை கர்‌ ஒவவெரன் ரகப்‌ பார்வையிட ஆரம்பிதுதாள்‌.. . 





“சுரைகா, இவற்றை யெலலாம்விட உயர்ந்த வஸ்து . 
ஒன்றைக்‌ கொண்டுவந்திருக்கயேன்‌. அதையும்‌ பார்‌?” 
என்னு கூறிவிட்டுத்‌ தன்‌ பக்கத்திலிருந்த நீிரோவ 
அடிமையிட்ம்‌ ஒரு சமிகஞை செய்கான, சுரைகர்‌ கன்‌ . 
மனத்தை எவ்வளவேர்‌ சமாகாரனப படுத்இக்‌ 


- கொண்டாள்‌. ஆனால்‌ விவரிக்க முடியாத. பயங்கர 


எண்ணங்கள்‌ பீரிக்கொண்டெழுக் தன. ட பககக தத்‌ னு 

வேலையாட்கள்‌ கோதக,க்தி மரத்தினால்‌ செய்யப்பட்ட “ 
பள பள்‌ வென்ற ஓர்‌ அழகிய பெட்டியைக்‌ கொண்டு. . 
வக்குரர்கள்‌. அகன்‌ மேல்‌ கந்ககதஇனாலும்‌,ச வெள்ளியி 
னாலும்‌ பூ வேலைபபர்டு செய்யப்பட்டிருந்குது. ன 

“ இகுற்குள்கர்ன மூனாரம்மியமான ஓரு வஸ்து 
இருக்கிறது, நீ இறந்து பர்ரக்கலாம்‌”” என்று ஸ்தக்‌ 
அலி சுரை காவைப்‌ பார கதுச்‌ செர்ன்னான. ட்‌ 

சுரைதகா, நடுங்கிககெர்ண்டே தனது மெல்லிய கரஸ்‌. ்‌ ட்‌ 
களர்ல்‌ மூடியைக இறந்தாள்‌. அகெகடுககாக. வெண்‌. 
மையர்ன்‌ மரத்கோடுகள்‌ காணப்பட்டன. அவற்றைச்‌ ்‌ 


அம்‌ 


சிறிது நீக்கியதும்‌, இரத்தக்‌ கறைபட்ட இரண்டு இவப்பும்‌ 


பாதுகைகள்‌ ஓரு பட்டாடையில்‌ பொ தஇயப்பட்டுத்‌ 14 
தெரிந்தன. ஓ” என்று அலறிக்‌ கொண்டே ப்பட்‌ 


ஆ 


02) 


 . ஆஹா 8 கன்‌ உயிரையும்‌ விட மேலர்க. அக. 
வெர்ன்‌ அரமக இருந்தது. இரதம்‌ தோய்ந்த தலச்‌. 
சுருள்‌/ கன்னிட்ம்‌ பலமுறை க்ர்தல்‌ பது ர்‌ 
கண்கள்‌ !/... இறக்கும்பொழுதும்‌ , அவனி அபய்ரைஒய 
உச்சரித்துக்‌ கொண்டு பிரிந்த ௨ டபக்‌ | ்‌. 6 ட ்‌ 1 
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ட்‌ என்னையா ஏமாற்ற கினத்தாய 
த ன்‌ நான்‌ உனக்குக்‌ கொண்டு வந்த வெருமதஇி! 
"அர்த்‌ என்று கார்ன்‌ வெற்றி ரன்‌ விட்ட. 
காகக்‌ கொக்கரிதிதான்‌. 


ம்‌ 


டம ௨1 


- தோன்றாமல்‌. விழிக்சாள்‌. இரு. கைகளையும்‌ கூப்பி, 
்‌ பிரபோ, என்னையும்‌ வெட்டிவிடலாகர்‌ தா ! 2” என்று 
- வேண்டிஞ்ள்‌. ப பத்ம. 

.. * உன்னையும்‌ ர வ ற்கிட்‌ ர்க அகார்‌ உன்னை க 


“கொல்வ இல்‌ என்ன பிரயோஜனம்‌? .அ௮து உனக்குத 
ம்‌ தகுந்த தண்டனையாகர்து. குரஙுகும்‌ பொழுதும்‌, விழித்‌ 
4 இருக்கும்‌ டது சகா நீ என்னுடனேயே இருக்க 
வேண்டும்‌. என காதல்‌ மொழிககா ௨ உன்‌ செவி கேட்டுக்‌. 
3 டே தக்க வேண்டும்‌. இந்த இரண்டு. பர்துகை . 
பத களும்‌ உன்‌ எதிரிலேயே எப்பொழுதும்‌ இருக்க வேண்டும்‌. 
ட அப்பொழுதுதான்‌ என்‌ மனது நிம்மதியடையும்‌” 
ட்‌. என்று பேயமர்‌ இரி ௪ சிரிகதுக கொண்டே மெர்ழிந்தான்‌.. 
்‌ எல்லோரும்‌ ஓரு கணம்‌ தகைத்து நகினருர்கள்‌. 


மின்னல்‌ போல்‌ சுரைதா ஸதக அலி மேல்‌ பாயக்‌ காள்‌. 


யாரும்‌ தடுப்பதற்குள்‌ அவன்‌. உடைவாஎப்‌ பிடுங்கிக்‌. 


இ தன்‌ இருதயததில அழுத்தி விட்டாள்‌ ! 
ல்‌ “சரைதா உனக்குரியவள்‌ அல்ல '' என்‌ று சொல்லி 


பஜர்சகக்காள்‌. - சுவர்சம்‌ மெதுவாக வந்து கொண்- ட. 
முருக குது. 224 அமீர்கான்‌ . அமீர்கான்‌ !”” என்று கூறிக்‌ ௮ 


ள்‌. ச்ச 


224 கொண்டே தனல ழசயத 


அதி அங்கே தொக்கி கொண்டிருந்த கண்டிலடைபட்ட, 
ஒனியும்‌ -*மிர்கான்‌ / அமீர்கான்‌ /” என்னு ட வ்ர்ம்‌ 
- சலிக்காது க,தி.இக்கொண்டிருந்குது. 

ல்‌ ட க்‌ ஒரு செழிப்பான கோட்டத்தில்‌ தூய லண்டன்‌ 










அன்டி 


வு இடி விழுந்‌ தவள்போல்‌ சுரைதா ஒரு ரன்‌ ஒன்றும்‌ ப 


மல்லிசைப்‌. பூவும்‌, தரிக்கும்‌ ரோஜாப்‌ பூவும்‌ பூதி இருக்‌ கன... ்‌ 
பிகைப்‌ பூவை. பரோ இருடிவிட்டாரகள.. இதைச 
- ரோஜாவின . மெல்லிய இகுழ்களும்‌ க 


. ல 


தப்பினால்‌ வீடு; வேறு வெளியிற்‌ போவகென்பதே. 


'பிள்சாகளோடு கலகலப்பாய்‌ இருந்தால்‌ தரனே அவர்‌. 


மாணவர்களுக்கும்‌, அங்குள்ள மறற மாணவத்‌. ம்‌. 
தேநீர்‌ விருந்து அளிபபதாக்கு தீர்மானித்தார்கள்‌... ட 





பேசா மடந்தை 


ட தித்த மப கல்வியில்‌ வெகு சமர்‌,த்ன்‌.. ணட ர்‌ 

பரிட்சைகளிலும்‌ முூகலாவதர்கத்‌ ௦ 2 
வந்தர்ன்‌. எப்போதும்‌. புஸ்தகமும்‌ கைபுமாக க்கான. 
இருந்தான. வீடு குப்பினால்‌ குலாசாலை ) கலாசாலை ்‌ 


ர்ப்‌ 





இல்லை. * அவனுக்குக்‌ தோழாகளும்‌ ௮நேகமசக இல்லை ்‌ 
என்றே. *. சொல்லலாம்‌. குன்னுடன்‌ படித்துவரும்‌ ன்‌ 


ட்‌ பந பக் பம்‌ அல்டளகப 


0 ஆத: 
கணு தகா கூட 13 3.ஓ 4௮௫ 


களும்‌. கெருங்கிப்‌ பழகுவார்கள்‌? ஒன்றும்‌. பேசாமல்‌... 
ஊமை மா.இரி இருந்தால்‌, அவர்கள்‌ கர்ன என்ன செய்‌. 


9 


வர்ார்கள்‌ ? எல்லாரும்‌ சோந்து பேசாமடந்தை எனறு ்‌. 
பட்டம்‌ சூட்டிவிட்டாரகள்‌. ஓஒருவர்று பழிக்குப்‌ பழியும்‌... ்‌ 


அஆவிறறு... ரன்‌  :.. 


"கோபு இதைப்‌ பொருட்படுத்தவே இல்லை. சென்னை 
*இமடிக்கல்‌ '  கலர்சர்லையில்‌ அவனுக்கு இது கடைல ்‌்‌ 


வருஷம்‌, அங்கேயும்‌ இவன பட்டப்‌. பெயர்‌ பரவி ட 
விட்டது. அங்கே வர்சித்துவந்கு மாணவிகளும்‌ இவனைப்‌ 
பீபசாமடந்தை. என்று குறிப்பிடுவதே '. வழக்கம்‌, 
அவர்கள்‌ பேசுவதெல்லாம்‌ இவன கர்தஇல்‌ பட்டால்‌ 


4 


குர்னே ம்‌ ்‌ ர்‌ த ன்‌ வ 
“மெடிக்கல்‌ *£ மர்ணவர்கள்‌' இவனை எப்படியாவது , ட்‌ .] 


கேலி செய்‌ துவிட்‌ வேண்டும்‌ என்று எண்ணிவிட்டார்கள்‌.. ட்‌ 
ப 


ஒரு சந தாப்பமும்‌ வாய்ககது. ஆசு. கோடு அவ்‌ 


2. 


வருஷக்கதோடு மெடிக்கல்‌ கலவி முடிந்து விடுக. 










இல்‌, கல்வி முடிகிற மாணவர்களுக்குள்‌ யார்‌ நனறி. 
௨ ட ட என்ற  . “ச ன விஷமமாக, 


க்‌ உ ட வன 







/ ட) ப மக த்‌ ச 
| பவ ன 

பட்டது. பேசுவோர்‌ எல்லாரும்‌ அவரவர்‌. தர்ய 
ட்ட பனம்‌ 

.. இமர்‌, 


ம்‌ 





க] 


பிலேகே ( பேசவேண்டும்‌ என்று ஏற்பாடர்யிற்று, 
1 மத்த ௮ ப்ட்‌ ள்‌ 


க்‌ அவ 
1 


- தேநீர்க்குக்‌ குறிப்பிட்ட காளும்‌. நெருங்கி வக்தது. 


அல்விற்‌ விர, பேசுவோர்‌ எல்லராககும்‌. முன கூட்டி 


பற்சிட்கம்‌ 


அறிவிக்கப்பட்டது. தமிழ்ப்‌ பண்டி காகளுககுக கிராஃ 


221 


களுள்படப்‌ பேச வேண்டியவர்களெல்லர்ம்‌ ஓவ்வொரு 


வர்ங்கி 'கெட்டுருப்போடக்‌ தொட்ஙள ஞர்கள்‌; 






்‌ ட்‌ ்‌ ட 


மணி கேரகுஇற்குக்‌ குறையர்கு பிரசங்கஙு ப 
7; . ஆனால்‌ 
கேர புவுக்குமட்டும்‌ இவ்விஷயம்‌ ஒன்றும்‌ தெரியாது... ஒரு 
நான்‌. மாலை தன இருப்பிட்கதில்‌ இரு கடித துண்டு 
.. இருந்தது. அ. தஇில்‌ இவனைப்‌ பேச்‌ 6 வைப்ப தற்னூ வேண்டிய ய 
 வற்பர்டுக்ள்‌ நட்‌ கிருபபதகாயும்‌ முன ரட்ட குயர்ராகித 


கோ 


பப்லு 





ப்சி ஆட, தகடு 
ல்க 


ச 5 


அ கொள்ள வேண்டும்‌ என்பகாரயும்‌ எ பிருகு புர 
நத தாயு (ழி ருக்குது. 
| 


ன்‌.  எழுஇயு.தாயிருக்கும்‌ என்று கோபு ஆசர்யத தொடங்‌ 


னான ஒரு பெண்ணின கையெழுகுது என று கோன்‌ 
பநிற்னு, முடிவில்‌ தன து"வருப்பில்‌ இருக்கும்‌ சுதணு என: 


அச்‌ 
ம்‌ 
8 


பவள்‌ எழுகுியிருக்கவேண்டும்‌ என்று நிசசயித்தாண்‌. 
்‌ லக க்கையென்‌ று நினத்கானே கவிர, . உண்மை 
ன்று நினைக்கவே இல்லை. சுஞுணா பலரே டும்‌ குரரான 
மாகப்‌ மீ பசிக கேலி செய்வ, சிற்சில சமயங்களில்‌ 
பார்த்திருக்கறுன்‌. ௮ தனால்‌ தர்ன்‌ இப்படி. நினை சக்கான்‌, 


4 








9 அத்தத்‌ ரல வில்லை. அவள்‌ மிருந்த 
இ அழகு வாய்கிதவளாக இப்போது புலப்பட்டாள்‌. அவள்‌: 
டத ழகு. இதுவரை கன பார்வைக்கு த சோன்‌ றவில்லையே 
டன்‌ ன்ன ர எ்னிதித்த்‌ ௬. குடல்‌ இத 


்‌ அல 


மிக கத்‌ ர ட்‌ பாரஷர்பிமரனம்‌ முளைத்து 


வந்துவிட்டது. அவர்களிடம்‌ போய்‌, கலாசர்லை ஆசிரியா்‌ 


ரிட்டது.. ப்‌. தவ்ன்னற்று. பேசும்போது ப 
பசுமையும்‌ வருகுகுமுங்‌ கொண்டான்‌. தன்‌... 


ட்‌ 


௮ அல்‌ விழிப்பதையும்‌... அவள்‌ கவனிக்கர்மலில்லை. இவ்வாறு. 


ட ்‌ ப்‌ 


ம்‌] 


பட 








ட சது, கஜை ர்‌ 
ஜி ஜையினால்‌ ர. போவதற்கும்‌ கூட. 
க லட 4 ௮3 லட்‌ 


ப கன்‌. இனங்கள்‌ ச ழிக்கதிலு ந்சர்ச் க சடட்ப 
“நிகழ்க்கது. சுகுணா வெரு களிப்புடன்‌ இருக்‌ ப்‌. 
தன்‌ லுடன்‌ க்கக்‌ வாசிக்கும்‌ அ ண்ணி 


ததை மான்‌ இருந்தாள்‌. கேர்பு லத 


பூரா 


யக்‌ 

ஆ 

% 
லது 


நின்றான. சுகுணாவை ஒரு முறை பார்து கான... 






















பில்லாக வருத்தத்தை அடைந்தான்‌. அவன்‌ மிரண்‌ 


அவன கலவரப்பட்டி ருக்கும்‌ சமய தில்‌ ' புது மர்ணவச்‌ 
கள்‌ சிலா பிரியாவிடைபற்றி உபசர்‌ ரமெர்ழி பேசலாயினர்‌.. டி 
கலர்சாலை. யரசிரியாகள்‌ சிலா தமிழில்‌ பெடஞர்கள்‌.... ம. 


மாணவர்கள்‌ பலரும்‌ மறைமுகமாக நகை த.கார்கள்‌. பின்‌. 
 இடீரெனறு குலைமை தாங்கியவர்‌, வெளிச்‌. செல்லும்‌. 
மாணவர்களின்‌ பிரதிநிதியாக, கோபவைப. த 
ட்‌ ப 6 மாணவர்‌ எல்லாரும்‌ இவனையே பார்து... 
தார்கள்‌. தூர க.இலிருந்து கேலிச்‌ சிரிப்பொலியும்‌ இணை 
காதில்‌ ன ட்: மரப்பர்வை போல்‌ திட்டல்‌ நின்றான்‌... 
4. ர்தரர்களே? 
்‌ என்றான்‌. அப்புறம்‌ ஒரு வார த்தை கூட அவண்‌. 
வாயிலிருந்து வர ம்னு, குதுவிட்டது., அழாக பாவளையாக 





“ தலைவரவர்களே, சகேர்‌ கரி 


மூகக்‌இல்‌.. ஈயாடவில்லை ;. துக்கம்‌. சிரம்பியிருக்குது.. ்‌ 
இது, ற்கிடையில்‌. மாணவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ வழவ் ல்க. 
. விட்டார்கள்‌. கலைவர்‌.. அடுத்துப்‌ பேசுபவனை விடட 
- சொல்லும்படி கூறி, மேல்‌ நிகழ்ச்சிகள்‌. முடித்தார்‌... 


ரத 
படவ ச்‌ 
்‌ ட்ஸ்‌்‌ 


உவ 7 33 பப்‌: 
படல்‌? 


கோபு வீடு வந்து சேர்ந்தான்‌... எப்படி, டி 


அப்‌ டம்‌ கூட டப ட்டம்‌ ன்ட்‌. 


வந்து விட்‌ க்குள்‌ புகுந்தான்‌... ட. ட்‌ ட்‌ ்‌ 


விட்டில்‌. அவனுக்குகு. தாத்தாவும்‌ ப ர்‌! 
உ ண்டு. ட அல க்திதகு முன்னே? 






்‌ "இழக்துவிட்டான்‌.. ரத்தா நல்ல வண்டல்‌ 

லெ னிமில்‌ போயிருந்தார்‌. பர்ட்டி தன்‌ அருமைப்‌ பேரன்‌ 

்‌ பத்தியம்‌ பீடித்தது. போலிருப்பதையும்‌ துக்க்குதில்‌ 
மூழ்கி. வெழுக்துவன்‌ அதிதலலதவ்வன்‌ கண்டு பயந்து 
போனாள்‌. எ.த்‌.தனை யோ வகையாக்க கேட்டுப்‌ பார்து 
தாள்‌... பையன்‌. பதில்‌ சொல்லுவ தாகக்‌ காணவில்லை. 
“அவன்‌ ்‌ சாதம்‌ வேண்டாமென்று படுக்கப்‌ போய்‌ 
_ விட்டான்‌. “ஆனால்‌ உறக்கம்‌ வரவில்லை. தாத்தா எங்கே 
-யெல்லாமோ வம்பளந்து விட்டு வரும்போது கலர்சாலை 

மாணவர்கள்‌ கம்‌ பேரப்‌ பையனது சமர்சாரதைப 
- பேசுவதன்‌ லம்‌ தெரிந்துகொண்டு வந்து சோரந்தார்‌. 
- பையனை எழுப்பிப்‌ பர்ர்‌த, தார்‌. உறங்கினால்‌ தர்னே' 
ப எழுக்கிருப்பான்‌.! க்‌ , அல்க்க பத 


டே 


ப்‌ 


ட்ஃ் 


ட்‌ டபக்‌ பழகுவது எப்படியென்ற ஒரே க வ்லான்‌ 


டன்‌ மன ததிலிருஈதது. ன்‌ லிலும்‌” மனஞ்‌ செல்ல ' 


_ வில்லை.  தன்னபப்ற்றிச சுகுணா என்ன நினைப்பாள்‌ 


, என்ற நினைவும்‌ அடிக்கடி துன்புறுத்தி வந்தது... 
ரசாக்‌ செய்தது அவளாகத்தான இருக வக, ௫ 


த்‌ 


. இல்லாமற்‌ போனால, அவள்‌ முக்குதில்‌ ஏன்‌ அவ்வளவு 


- சோகம்‌: இருந்தது ₹: எச்சரிக்கையை உண்மை ஏன்க்‌ 


- கொண்டிருக்கர்ல்‌, பேசும்‌ விஷயக)க முன .. கூட்டிக 
- கோவைப்படுத்தி வைகுதிருக்கலாமே/ ஓன்றும்‌ செய்‌. 
_ யாமல்‌ சும்மர்‌ இருக்கதுகானே பெரும்‌ பிழை, இவவ. 
பநெல்லாம ப கக தவக்கம்‌ நொர்து கொண்டிருந்தான்‌, 












ம்‌ _ தர்லையில்‌:. தாத்தா இவனது தொந்தரவு செய்ய 
'வேண்டாமென்‌ று - வெளியே . சென்று -டும்டிக்கல்‌ 
பத ஃலாசாலைப்‌ பையனொருவணைக்‌ கண்டு விவரம்‌ தெரிவ. 
த ற்குப்‌ போனார்‌. ௮ அவன்‌ வீட்டை. நெடுக விசாரித்துக்‌ 
- கொண்டு போனவர்‌, வழியில்‌ தமது பழங்கர்ல நண்ப 
டரோருவரைபச்‌ கற்செயலாகச ச்க்கித்கார. இர்‌ நண்பர்‌ 
அவரை விட்டுக்கு அழைத்துச்‌ சென்றுர்‌. ஒருவரை 
பக ஙத் வருஷக்கணக்காய்விட்டபடியால்‌, இரு 


்‌ அதல டகனி ன்‌ ட படத்த பேசித்‌ பக்‌ பட்டு 
இத்து 


டத்‌. 
2. 5ந: 


்‌்‌ 3 


க்‌ 


அவள்‌ இருந்து வருகிறாளென்னும்‌ செர்ல்லிவிட்‌ 


.இரும்பிவிட்டார்‌. ப ்‌ 


்‌ குண்டான. ஆதிக்க சிந்தையில்‌ மூழ்கினான்‌. நூ ட்‌ 


-வர்தான. வாசல்‌ கதவு இவன குலையில்‌ பட்டு விட்டது 


௩ 





















78 ்‌ அக சிறு கதை மஞ்சரி 


குனர்‌.ட ண்வால்‌ உள்ளறையி ன்னை. ஒரு! 
பாடும்‌ சத்தம்‌ கேட்டது. பாடுவது யாரென்று. பதநத 
கேட்க, கும்து தங்கையின்‌ குமாரி சஞுணா. 


பெற்ரோரை இழந்து விட்டமையால்‌ தம்முடனேயே ॥ ம 


அவள்‌ கலரசரலையில்‌ முந்இன ஈர்ள்‌ நட்ந்கு விக்கம்‌ 
அவள்‌ செர்ன்னபடியே இரும்ப ரஸமர்ய்க்‌ கூறிமுடி.த்தார்‌. ல்‌ ன்‌: 
குர்குகுர்வம்‌ தனக்குச்‌ சம்பந்தம்‌ உண்டென்று. சிறிதும்‌. ல்‌ 
காட்டிக்‌ கெர்ள்ளவிலலை. சுகுணாவை மட்டும்‌ பார்க்க... 
வேண்டும்‌ என்று ஒரு நினைப்பு த்‌ தேரன்‌ நிற்று. இதற்கு... ்‌. 
எறுருற “டுபர்ல, ஈண்பரும்‌ சுகுணாவை அழைத்துக்‌. 2 
காப்பி கொண்டுவரச்‌ சொன்னது கல்ல காய்ப்போயிற்று... 


குர்‌ குதுர அவள அழகைப்‌ பரர்குதுதும்‌ பக்க 
போனார்‌. சிலநேரம்‌ தமது நண்பரிடம்‌ ன்ப க 


அனறு கலாசாலைக்குக்‌ கேர்பு -பேர்கவில்லை 2. ட 
காகுதாவும்‌ ஏனென்௮ கேட்கவில்லை. கன்னிமாரா ரல்‌. 
கிலயத்திற்குச்‌ ௦ சன்று அங்குள்ள பத்திரிகைகளை யெல்‌.. 
லாம்‌ புரட்டிப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்‌ கர்ன்‌. இடசோன்னர 
ஒரு விளம்பரம்‌ ௮வன்‌ கண்ணைக்‌ கவர்ந்தது. ஒரு வர்ரது. ௮ 


இற்குள்‌ சிறந்த வர்சர்லகன ஆயவிடலாம்‌ என்று... 
ட்‌ 


[13௮ 


இ 
ன்ட்‌ 
ஸ்‌ 
ட 


நிலயகதுில்‌ வாசம்‌ செய்து கொண்டிருந்த எலியொன்று ம 3 
இவன கர்லினமேல்‌ விழுந்து ஓடியது. கனவிலிருந்து. ப்‌ 
விழிக்தெழுபவன்‌ பேர்ல எழுந்து விரைவாய்‌ வெட ட்‌. 
சிறிதுநேரம்‌ மயங்கி. அசைவற்று ன்ட்‌ பதபாடு. 
பர்தக் வு இரும்பினான்‌. 5 வத்தி 


துக்‌ பன என்க கான்‌ இண்‌ பேசிகலஷு பு. 
னுவதற்கு முயலப்‌ பேர்வதாகச்‌ சொல்லிவிட்டு, சப ட்‌ ்‌ 
ஆனதும்‌ : தனது வன்‌ பகட்டு படுத்‌ டு ௱- 


ல ்‌ 
்‌ ச்‌ ட்ட ்‌ ச்‌ 2 ன்‌ ட்‌ 
ஷ்‌: / டது ப்‌ அட்டர்‌ க்கு ஸ்‌ 
| ( லபல பட டட லலி 7 
ட கபர்‌ 
ரி % க டல்ல்வட்க்க 
ஸ்‌ ௫ தப்பி 16 


௫ 











ரத்‌ ச, 24 ச்‌ 
(்‌ ட்‌ மறுகர்ள்‌ விளம்பரத்‌. கண்ட்‌ லத அவன்‌ 
லக பகம்‌ ்‌ எ(ழ.இ, வேண்டும்‌ தெர்கையும்‌ அனுப்பினான. பரீன 
ல்‌ மாசை னார்‌. சென்ருன்‌. இவணக்‌ கண்டதும்‌ மர்ணா 
- வர்சனிடையே கோல்‌ என்ற சிரிப்பு ; தலையைக்‌ கவிழ்ர தூ 
த்‌. கொண்டே வுப்பிலிருக்கர்ன்‌. மூன்று நரளில்‌ விளம்‌ 
ஆஃ பரசி! செய்தி ஆபிசிலிருந்து ப,.தில்‌ வந்தது. அதில்‌ 
- கூடறியபடி0்‌' ஒரு வர்ரம்‌ இரவு பகல்‌ உறக்கமில்லாமல்‌ 


. படிப்பதுகி, ஞாபகப்படுத்திக்‌ கொள்வதும்‌, ஒருவரும்‌ 





.. இருந்தான்‌. பின்‌ ஒரு நாள்‌ கலாசாலை சென்‌ நு தலைமை 
க்‌்‌ உபாதுதியாயரைக்‌ கண்டு, வைத்தியப்‌ பரீசைழையைக 
ன முறித்துப்‌ பல விஷயங்கக£ப்‌ பேசினான்‌. அவருக்கு 
3 - ஆச்சரியமுண்டாய விட்டது. தன்‌ முன்பாகப்‌ பிரசித்த 
பெ நிறு விளங்கப்‌ போகிற ஒரு வைத்திய நிபுணன்‌ 
* இருப்பகாகலே கருதினார்‌. அவனை நாற்காலியில்‌ 

. இருக்கும்படியாகச்‌ செய்து மிக்க அன்போடு பேசிக்‌ 
4 கொண்டிருந்தார்‌. பின்பு கோபு குனது வகுப்புக்குன்‌ , 
. வந்தான்‌. ஒரு சிலர்‌ இவன்‌ வருவதைப்‌ பார்த்து 
 நீகைக்கத்‌ கொடங்கினாகள்‌. ஆனால இவனோ. -வெகு'. 
. ஓம்பீரமாயும்‌ நிதானமாயும்‌ தனது ஆசன த்தில்‌. வந்து 
உட்கார்ந்தான்‌. வருப்பு . நட்ததக்‌ கொண்டிருக்க 
. உபாத்தியாயா ஓரு மரணவனிட்ததில்‌ எதோ கேளவி 
- கேட்டுக்‌. கொண்டிருந்தார்‌. அவ்ன்‌ தத களிப்பதைப்‌ 
_ பார்த்துக்‌ கோபு எழுந்திருந்து விஸ்‌ தாரமாக விடை 
த அளித்தான்‌. மாணவர்களுக்கெல்லாம்‌ பெரு .வியப்பர்சு 














- ஓரு: பகசம்‌, இதுவரையில்‌ மாணவிகள்‌ இருக்கும்‌ 
ள்‌ இடத்தையே அத்ற்கு பத ல்வக்‌ அன்னு றா வேனின்‌ 


கூட்டத்தில்‌ கலக்து குர்ரர்ளமாய்ப ன்‌ ரம ன. மற்று 
ம்‌ வர்கள்‌. பேசுவதற்கு இடமே கொடுக்காமல்‌ தட்டு த. கடை 
ட. மீ 0 ஜிப்‌ பல விஷயங்களாக குறித்தும்‌ சுலபமாய்‌ வசரது 
கீ பழகத்‌ க்‌ வண்ணமாயிருக் தண்‌. ட்‌ முடிந்து 


ள்‌ ட இல்லாத சமயத்தில்‌ தனக்குதானே பேசுவதுமர்க்‌ 


... இருந்தது. சுமுணாவுக்கும்‌ மகழ்ச்சி ஒரு பக்கம்‌ ; வியப்பூ. 


9 


்‌ 


*ஃ 


ர 


_ அவனை அமைத்து வரும்படி. சாத்தப்‌ சொல்லிச்‌. 


கொண்டிருப்பதைக்‌ கண்டாள்‌. உடனே தன்‌ மாமாவிடம்‌ 


கூனும்‌ இறங்கி, அவள்‌ மாமாவுக்குத்‌ ன அகிமுகம்‌ 


அறிமுகம்‌ செய்விப்பதாகக்‌ கூறினாள்‌. கரக்க லட 


இவளியே வந்தரா, மாமாவிடம்‌. கேோரபுவை அறிமுகப்‌, 


படுத்தி விட்டுப்‌. பக்கத்தில்‌. சுகுணா நின்று. கொண்டிருக்‌ 
காள்‌. கோபுவை. உட்காரச்‌ சொல்லிப்‌ பல்வ பள 


மிகள்விகளைக்‌. கேட்டுக்‌ சொண்கதிக்க.்‌. வறு 




























ஆடு. ட... கக ன கதை மஞ்சரி 


செய்யும்படி. கேட்டுக்‌ கொண்டான்‌. . சுகுணாவுககு * ன்‌ 
இன்ன செய்வதென்று தெரியவில்லை, முஷவில்‌, மறு. ்‌ 
காள்‌ தன்னோடல்லர்மல்‌ அவனாகவே மாலையில்‌ ட... ்‌ 


வீட்டுக்குப்‌ போய்ச்‌ சேர்ந்‌ தான்‌. 


ப்‌ இட்‌ 


ட அ 


கர்‌ ததரவுக்கு. மிக்க கலவரமாூவிட்டது. கடந்த... 
பகுது நரளாகப்‌ பேரப்பையன்‌ சரியாக இல்லை என்ப 
ன்‌ ஒரு வேளை பைக தியததிறகு ஆரம்பமோ.. 
என்று கூட நகினைகுதார்‌, எ.குற்கும்‌ தம்முடைய ஈண்ப. 
ல்‌ கலந்து ௦ செொரள்ளலாழம்‌ எனு அவா வீட்டுக்குள்‌... 
சென்னா. நண்பர்‌ வீட்டில இல்லை. அபபேர்து சுஞூணா. 
வீட்டின்‌ உள்ளேயிருந்து வெளியே வரவே, கோடன்‌ 5 ப 
குறித்து விசாரிக்கத்‌ கொ௱டங்கனார்‌. முதலில்‌ சுகுணா 
வக்கு அவரிடம்‌ எப்படிச்‌ சொல்வது “என்று சங்கோச.. 
மாயிருக்கது. தரம்‌. இன்னாரென்று. தெரியப்படுத்துத்‌ 
தூர்ராளமாகப்‌ பேசவே, அவளும்‌ விவரங்களைச்‌ சொன்‌... 
னாள்‌. பைத்தியம்கான்‌ என்னு குர்ககாவுக்கு உறுது 
யரஇவிட்டது. பேசக்‌ கெர்ண்டிருக்கும்‌ மகதயில்‌ தமது _ 
கண்பா வர, அ௮வரிட்ததில்‌ தம்‌ பேரப்பையன்‌ கையை 
விரிவாகக்‌ கூறி முடிகுகரா்‌. ஈண்பர்‌ தம்‌ விட்டிற்கு. 


ண்ட னப அனுப்பினார்‌. | ்‌ 
- மறுகாள்‌. சுகுணா கலாச லைமிலிருக்று ௭. 
கெஞ்ச நேரமாயிற்று. வெளியில்‌ ஆள்‌ வரும்‌. கனல 
மீகட்ட்து. வெளியே வந்து பர்ர்குவே, கோபு. நில்று.. 


வந்து, ட தின்னுடன. படித்து வருபவனும்‌, முந்தின. 
கர்ள வந்த கா்‌ கீதாவின்‌ -பேரப்பையனும்‌ ட்‌ டல்‌ இன்ு 
கோபு வந்‌ இருக்கிறான்‌ என்னு “சொல்லவே, : அவரும்‌. ஆ 





ன்‌. ௪ ச்‌ 
7௬ 
[்‌ , ்‌ 


பேசா அட்‌ ட்‌ ரம்‌ அதம்‌ 


ட 





ம - செல்லாம்‌ அவ்ன்‌” ரத கவாகட்‌ பதில்‌ ஜொல்லு 
* வந்தான்‌. பதில்‌ சொல்லுவதில்‌ எவவி தமான குடஙு 
இ கலும்‌ இலை. சுற்று நேரமானதும்‌, ்‌ நேர்பு விடை 
டி பெற்றான்‌, பேர்‌*கும்பேர்து ஓய்‌. எம்‌. ஸி. ஏ-இல்‌ அடப்‌ 
3 - கிழமையனஹு  மாணவாக்ளும அரசியல மூயறசிக்‌. ரம்‌ * 

எனற பொருள்‌ பற்றி ஒரு விவாதம்‌ நடக்கப்‌ பேர்வதர்க 
_ வும்‌, ௮இல்‌ தான்‌ பேசுவதாகவும்‌, அகுற்குச்‌ சுகுணாவும்‌ 
- அவள்‌ ஏஒமாமர்வும்‌ அவசியம்‌ வரவேண்டும்‌ என்றும்‌ 
- வேண்டிக்கொண்டு புறப்பட்டான்‌. 


ஜி 


டன்‌ ட்ட ர்‌ டல்‌ 


பபப 


கட்ஸி 
ஆகின்‌ 


அனி சுது இப்படிப்‌ பேசுகிற ஆசாமிக்குப்‌ பேசா மடந்தை 
என்னு பேர்‌ வைத்து விட்டார்கள்‌, மாமா/ சில நாள 
களுக்குமுன்‌ வரையில்‌, இவா பேசாமட்ந்தையாய்தி 
இம்‌ _ கீர்ன்‌ இருந்தார்‌. 


._. ஷாமா: -பையன்‌ நல்ல கெட்டிக்காரன்‌ என்றுதான. 
.... *தோன்றுகிறது. மூலக்‌ கோளாறு யாதும்‌ இருப்‌ 
ட்‌ _ பதாக த்‌ தெரியவில்லை. 


தணு : _ முன்னிருக்‌ ககுற்கும்‌ இப்போதிருப்பகுற்கும்‌ 
:.. உள்ள. வேறுபர்டு அ.திகமாயிருபபகனாலே அபபுடி. 
நினககதக கோன்னறுகிறது. வகுப்புப்‌ பரீட்சைகளிலும்‌, 
சர்வசகலாசாலைப்‌ பரீட்சைகளிலும்‌ முகலாவதாகது 
தேறிவந்குருக்கிறார்‌. இந்து வேறுபாட்டுக்கு எனன 
காரணம்‌ பத தெரியவில்லை, 


பல்‌ அங்கத்‌ 1 அவலன த்‌ உல ப்‌ பட லி 
டம்‌ ப்ட்‌ ட்‌ அகிய ' 


த்‌ 
ர 


வலா று சம்பாஷ்ணை நடந்து கொண்டிருந்தது, 
்‌. சுதிறுப்‌ பொறுத்து, காகதா மிக்வம்‌ கவலையடன்‌ வந்து 
. சேர்ந்தார்‌. “பையனை அழைத்து வரலர்ம்‌ என்று 
_ சிளத்இருக்கேன்‌. ஆனால்‌ அவனோ வேறு எங்கேயோ... 
ட போய்விட்டான்‌." என்து சொன்னார்‌. தம்மிடம்‌ அவன்‌ 
. வந்ததையும்‌ அவனோடு பேசிக்‌ கொண்டிருக்‌ கதையும்‌ 
33 _ நண்பா சொல்லவே,  தர்ததாவுக்கு ஒருவிதத்தில்‌ 
பத சம்‌ ர்ஷ்மிருந்தாலும்‌ மற்றொரு. -வ்கையில்‌ கவலை 
... சீற்பட்ட்‌ து. ஒரு வேளை பெண்கள்ச்‌ சுற்றிகு இரிக கி௫ுனோ 
. தம்முஸ்டய பேரன்‌. என்று கூட ட ட்டார்‌, 


ட 
டன்‌ 


பத்‌ 


வ்டபுத 












ல்‌ டத. பி கப்பட ்‌ 


சொல்லி, வடு 5. ப லா 
ச்‌ ப ௯ 






















ட்‌ 


( - கோபு மால்ப்‌ பொழுதுகளில்‌ இப்போது எட்வின்‌ ௫ 
இருப்பதல்ல, எகுர்வது ஒரு. பிரசங்க ததுக்குப்‌ போம்‌ ்‌ த 


விடுவர்ன்‌. எப்படியாவது அனுமதிபெற்று ஒவ்வொரு... வ. 
பிரசங்கககுலும்‌ பேசிவிடுவான்‌. பேசினால்‌ . முக்கால்‌... ்‌ 
மணிக்குக்‌ குறைவதில்லை, தட்டுத்தடை லடையாது. ப 
ஏதகாவது தெரியாக்கனமர்ய்‌, காரியதரிசிகள்‌ தாமாகவே. 
இவனிடம்‌ வந்து பேசும்படி. கேட்டுக்‌ கொண்டாலோ, ன. 
ஆட ஆப.ததுதக் கான இரண்டுமணி நேரம்‌ சரமாரியாய்பம்‌ .. 

,_ பொழிந்து கள்ளிவிடுவான்‌. வட்‌. 


க்‌ 


தறித்த சனிக்கிழமை வந்குது. அனறு விவர்‌, சும்‌. இ ப 
போட்டியில்‌ நீதுபதிகளாய்‌ . அ௮மர்ந்தேதர்‌ ர்‌ - ண்டர்‌ 
கேசத்திலே சொல்வன்மையில்‌ இழவு ஸ்.கர்னம்‌ வக்க. 
இருவ ர்‌... போட்டியில்‌ பதகதுப்போகள்‌ பே௫ஞர்கள்‌. ்‌ 
அவர்கள்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ தகோந்த வர்சாலகர்கள்‌; நல்ல 
பயிற்சியுடையவர்கள்‌. காண வக்தோர்களும்‌, ப பெணல 
இரளாயிருந்தனர்‌. அக்கூட்டத்தில்‌ சுகுணா, . அவள்‌. ட 
ம்மா, தாத்தா ஆகிய மூவரும்‌ உண்டு. கோபு எழா: 

மவனஞகப்‌ பேசுதற்கு அமைக்கப்பட்டான. மாணவர்கள்‌ 
அரசியல்‌ முறைகளில்‌ கலையிடுகல்‌ வேண்டும்‌ என்பதை... 
ஆதரித்துப்‌ பேசினான்‌. அன்று அவன்‌ புரிந்த. 
பிரசங்கம்‌ எலலார்ககும்‌ பேராச்சரியத்ைத விளைவித்தது. ஞ்‌ த 
சொல்லு முறையிலும்‌, செொரடாபு படப்பேசும்‌ கனமை பு 
யிலும்‌, வேண்டும்‌. சொற்கலாத்‌. தெரிந்தெடு த்தாளு. 
வ்இலும்‌, கேட்போர்‌ மன்‌ கைப்‌ பிணிககும்‌ ஆற்றலிலும்‌ 
அன்று அவன்‌ ஓப்பற்றவனாக்‌ விளங்கினான்‌. நித. . 
பஇகள்‌ "இருவரும்‌ அவனை மிக்வும்‌ சிறப்பித்துக்‌ பி 


௬ % 3 0 4 *. பன்‌ ட்‌ 
பட ப்ட்‌ அல ட்டு எ பரிசம்‌ பகல ட 


தா கிலாவுக்குப்‌ பனு தாங்க. முடியவில்‌ 
சுகுணாவின்‌ முகம்‌ மலர்ந்து விளங்கிற்று. மாமா ம்‌ ழ்‌: 
யுற்றார்‌, கோபுவைக்‌ - கேலி. பரட்‌ கொண்டி.( | 







ம்‌ : ட்‌ சுகுணாஷைக்‌ கேர்புவுக்கு மணம்‌ ட்ட ப்‌ 
. வேண்டும்‌, என்று அவள்‌ மாமாவுக்கு நிரம்ப ஆசை... 


0 .. கீர்குல்‌ மகர்ண்டு விட்டார்ன்‌. அவளும்‌ அக கர தலை 
உணர்ந்து மனம்‌ ம௫இழ்ந் காள்‌. 
ம்‌ க 


பப வலித்து னில்‌. ௬௭ விட்டிற்குட்‌ டூபாகக்கூடீ 
இ: ர குன்‌. விட்டிம்குப்‌ போக்கப்‌ 
.... கேர்புவுக்கு நேரம்‌ கிடையாது. பிரசங்க அழைபபுகீள 

ம்‌ ்‌] திண] ப்‌ ்‌ ரூ றல்‌ நடத்‌. ்‌்‌ ந ட்‌ ப ஆத ட 

்‌ வந தவண்ணமர்யிருக்‌, தன. பிரசங்கததுல்‌ . வலலவன:.. 
ம்‌ என்று அவன்‌ எங்கும்‌ புகழ்பெற்று விட்டான்‌. நகரில்‌ 


... போய்‌ வருவதுண்டு, ஒரு சமயத்தில்‌ ஒரு நாட்டுக்‌, 


டத கேர்ட்டைச்‌ செட்டியாாப்‌ பிரபு இவனுடைய பிரச்‌. 
அதிகக்‌ கேட்க  கோந்தது. பிரசங்கம்‌ முடிந்ததும்‌ 
ட இவனை அழைத்துச்‌ சென்று ஷோடசேோபசாரம்‌ செய்து: 
டத அனுப்பினார்‌. பின்னொருமுறை ஓர்‌ ஊரில்‌ இவனை ஊர்‌ 
னன வலமாகக்‌. கொண்டு சென்று த ழுப்‌ புசி செய்தார்கள்‌... 
4 ம இப்படியே பல இடங்களிலும்‌ இவன்‌ பிரசங்ககைைப்‌ 
ட] .... பெரிதும்‌ புகழந்து, பலபல ம ச்்ள்‌ செய்தார்கள்‌. 
2 * பிரசங்கமாரி ' என்னு பட்டமும்‌ பெற்றான்‌ 

4 

....... -யரீட்சைக்கு ஒருமாகுந்தான்‌ இருந்தது. வெளி 
ப்த்து யூருக்குப்‌ போவதை நிறுத்தக்‌ கோபு தனது பரீட்சைப்‌ 
த்‌ படிப்பில்‌. முழுக்கவன த்தையும்‌  செலுக்து வந்தான்‌. 
ன்‌. னால்‌ பேசுவ கமட்டும்‌ அவனால்‌ நிறு௧௧ முடியவில்லை. 


இதற்காகத தினம்‌ மாலையில்‌ சுகுணாவின்‌ விட்டுக்கு 










மாவது பிரசங்கம்‌ செய்யாமல்‌ விடுவ தில்லை, ஒரு காள்‌ 
அவள்‌ .மாமார வீட்டில்‌ இலலை, தவ கற்தட ம கனியாக 
... அகப்பட்டுக்‌ கெர்ணடர்ள்‌, கோபு சிறிது நேரம்‌ பர்ட 
- விஷயங்களைப்‌ பேசிக்‌ ரத்த டர்‌ அட்ட. பின்பு இட 


ர க்மொன்று அரைமணி நேரம்‌ நடத்தினான்‌. ஒரு 


பத்து எட. ந்தம்‌ பஸ்‌ ப்‌ 420 . 


ன. 22 
்‌்‌ ட ௩ ரிட்‌ ர்‌ 2 
அ "பேசர மடத்தை. ந ப்‌ 6. 
ன்‌ டி ்‌ அட ந்‌ த ்‌்‌ அ ்‌ 
ரக பலரும்‌ அவனிடம்‌ வந்து ர்கள்‌ டைய டுகுரி 
3 ஆ -வித்துக்கொண்ட்னர்‌ ர்‌. 
து ப ௪ 


 தூகுதுர்வுக்கும்‌ அத ௮சைதான. கோபுவும்‌ அவளிடம்‌. 


மட்டுமல்ல) அபயலூார்களுக்கும்‌. சிற்சில வேளைகளில்‌? 


- வருவான்‌. அங்கு அவளிடமாவது அவள்‌. மாமர்விட. 


ரென்று தன கர்‌. சலை வெளியிடக்‌ கொடங்கினான்‌. கரா கல்‌-. 


்‌ . , கனவுலக க்கச்‌ சிருஷ்டி.தீது விட்டான்‌, அவ்வலகிலே. 


ல்‌ 


௨ ஈமுதாடாந்தது. இருவருக்கும்‌. மணமும்‌ எத்த கட்‌ 


ட 
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ச்குணாவும்‌ டம்‌இழ்ச்சிடுயாடு சஞ்சரிக்கத்‌. தொடங்கினான்‌. ்‌. 
முடிவில்‌, அவளர்கவே அவன்‌ பிரசங்க த்தை நிறு த்த, 
























ய்‌ பரீட்சை முடிர்கதும்‌ பிரசங்கததைக்‌ ர்க்க 
ஏன்று கூறினாள்‌. சிறிது நேரத்‌ இற்கெல்லாம்‌. னல 
மாமர வந்து சோநதராா.: கோபுவும்‌ விடை ௦ ்‌ பெதிு தட 
வற்ற சந்தோஷத்தோடு வீடு இரும்பினான்‌. | 


பரீட்சை முடிந்தது. மிகவும்‌ இருப்தியாகவே! விடை. 
'யெழுகியிருந்தான. சோதனை முறைப்‌ பரீட்சைகவிலும்‌ 
மிகக்‌ இறமை காட்டினான்‌. சுகுணாவும்‌ பரிட்சையில்‌ .: 
இருப்தியாகவே இருக்காள்‌. பின்‌. கா.கல்‌-பிரசங்கம்‌ 


ட்‌ தல்‌ ஆஸ்பத்திரியில்‌ இருவரும்‌ * ஹவுஸ்‌. ஸர்‌ ்‌ 
ஆன 'கள்ரக நியமனம்‌. பெற்ஞர்கள்‌, ஆனால்‌ - கோபு 
வுக்குப்‌ பிரசங்கம்‌ செய்வ்துகான பெரிய வேலை. ஒரு 
காள ஒரு நோயாளிக்கு மருந்து கொடுக்க வேண்டிய தகா 
யிருந்தது, அகுற்கு மருக்துக்குறிப்பு எழுதும்போது, 

பேசசு விஷயகதுிலே. கவனம்‌ பேர்ய்விட்ட படியால்‌, 
'கோயாளிக்கு ஆபத்து விவிக்கக்‌ கூடிய மருந்தை... 
எழுதி விட்டான. பகக்குதிலிருந்த சுகுணா இதைப்‌ 

பரர்திதுவிட்டாள்‌. உட்னே. அதைக்‌ குறிப்பிட்டுக்‌ 

காட்டி, வேறே எழுதும்படியாகச செய்தாள்‌. - கோபுவின்‌. ல - 
ட பேசசில்‌ சிறிது சலிப்புக்கொண்டாள்‌... 


பின்‌ ஒருநாள்‌ சில சிநேகிதாகல்‌ா விருந்துக்கு. ட்‌ 
அழைத்திருந்தான்‌. . ன்று பிர சங்கத்இற்குச்‌. 
சென்றவன்‌ விருந்து விஷயகையே மறந்து விட்டான்‌, 7] 
அசஞுணாவே விருந்தினரை உபசரித்தகோடு கன கணவ ப 
னுடைய மரியாதைக்‌ குறைவுள்கு மன்னிப்புக்கேட்கும்படி டல 
நேர்ந்தது, .மற்றொருகாள்‌ . வத விருந்தினர்கள்‌ வாய்‌. 
இறக்க முடியாகுபடி. முழுதும்‌ மை வெறுன்று்‌. ள்‌ 
இடமாக விட்டான்‌. டன்‌ 


பிரசங்கமேடைகளிலும்‌ சலிப்பு ஏற்படத்‌. தொர ன்‌ 
இற்று. இவன்‌ பேச்‌ எழுந்தவுடனே, . வ 
ஒவ்வொருவராக நகரத்‌ தொடங்கினா... 


8. 





ப்‌ னன்‌. "அழைப்புக்‌ குறையத்‌ தொடங்கி, ற்று, ண்ட 
- காரியதரி௫ிகள்‌ இவனைக்‌ கண்டால்‌, கர்ணாதது போல்‌: 
்‌ லட்சம்‌. ரி தொடங்கினர்‌. திலா: சர்ககுப்‌ போக்குச்‌ 
௫ ந சொன்லி, விரைவாகச்‌ சென்று விடுவது வழக்கமாயிற்று. 
்‌ ஆ 'இவ்வள்வேல்லாம்‌ ஆனாலும்‌, இவன பேச்சிற்குக்‌ குறை 
.....  வேயில்லை. நோயாளிகள்‌, தாத்தா, சுகுணா, அவள்‌ 
ம்ர்மர்‌ இவர்கள்‌ ஓடி.விட. முடியா தல்லவா ? பிரசஙுகஙகள 
தவறால்‌ . ஓயாமல்‌. நடந்து கொண்டிருந்கன. இது. 
"சுகுணாவுக்கும்‌ யமவே கனையர்ய்‌ முடிந்தது. அவள மாமர 
வுக்கு, பொனுக்கவே முடியவில்லை. ஒருகாள்‌ ச௬ுகுணாவைடு 
ட பார்தது, “நீ உன்‌. அகமுடையர்னிடம்‌ ர சால்ல ஆ உ. 
்‌ கூடாதோ?” என்று. கடிந்துகொண்டார்‌. தாத்தா ஒரு... 
நாள்‌ சுகுணாவிட த்தில்‌, * இப்படி ஓயாமல்‌ பேசிககொண்‌- 


வ்டரத்‌ பட ணிரு 
5 அ பதெெத்துலில்‌ ச்‌ 
ரத்தக்‌ 3. பவட கட அ ௭னிழி 
ஏரி ச சரிவு 35, ஆ. ஆ 
ட ப க ்‌்‌ 
ச்‌ 
ம்‌ ஸ்‌ 


..... ழ.ருக்கிறானே/ பைத்தியம்‌ என்று எல்லாரும்‌ பட்டங்கட்டி. 
.. - விடுவார்களே / நீதான்‌ கேர்புவை வழிக்குக்‌ கொண்டுவர 
[04 வேண்டும்‌” என்றார்‌. பாவம்‌, சுகுணா என்ன செய்வாள்‌ 2 


ட்டன ப ர்சொன்டல்‌ ஓர்‌ யுகஇ கோோன நிறு. மாலை வேககளில்‌ 
ப . டென்னிஸ்‌ ன டனிய்‌ விளையாட்டுக்களில்‌ கேர்பு சோர்‌ கால்‌ 
இ ்‌ வ க ல்கள்‌ ய்‌ ை றயலாம்‌.. என்னு நினைத்தாள்‌. 
்‌ - அவவாறே. கானும்‌ அவனும்‌ ஒரு : களப்‌ £பில்‌ செர்ந்து: 


3 ்‌ மத்தம்‌ ்‌ 
து விளாயாடி. வந்தார்கள்‌.  முதல்நர்ள்‌. பேச்சில்லாமல்‌ 

ச்‌ 

பந்த ர ரதத [ம்‌ அதான்‌. டென்னிஸ்‌ விளையாட்டைப்‌ பற்றி... அத 
1 ஒரு கட்டுப புஸ்‌. தகங்கள்‌ முகா ண்டுவக்‌ கான்‌) மாலைவரை . க 


| த வாசித்துக்‌ கொண்டிருந்தர்ன்‌. .களபபுக்கு . அவனும்‌ 
்‌ - சுணாவும்‌ 0 போய்ச்‌ சோந்ததும்‌, டெனனிஸ்‌ பற்றிப்‌ பிர 
ல்‌ சநுத1ம்‌ - கொடங்கிவிட்ட ரன்‌... -.. இனமும்‌ இப்படியாய்‌. 
த முடிந்தது. . கிளப்புக்கு. ஓழுங்கர்க வந்திருக்கவர்க 
இதி ளெல்லாம்‌. இப்போது . வராமல்‌ நின்னுவிட்டார்கள்‌... 
ட அது தத்தத்‌ மகே௱புவும்‌ எுணபல்‌ தான்‌ மிகுந்தார்கள்‌. 










்‌ ம்‌. 4 சருணுவுக்கு ரு மனவரு தகம்‌ ச ல்லி தம்ம. 
- ஆனால்‌ தன்‌: காதலுக்குரிய' கணவனிட த.இில்‌ ஒன்றும்‌ 
செல்ல. முடியவில்லை. ஒருநாள்‌ மாலையில்‌ இருவரும்‌. 
அல்கு -விலளாயாடிககொண்டிருற்கார்கள்‌. நடுவே 


வ கததி வலையை ௮62௮ இருவரும்‌ பந்தை... 


நு 


ன்‌ 
16 


2 ்‌்‌ ஆ ல்‌ கள்‌ 

்‌ ன்ட்‌ பட்டண (320 கழலை 17 

1 க ப்‌ 0 ல்‌ ்‌ 

ஃ்‌ 23) 3 ்‌்‌ ல்‌ ்‌ 2: 

. ப அடகு ்‌ ட வ்‌ 

6 சிறு கதை மீ 
கதை. 
1 . ்‌ ்‌ ்‌ ்‌ ம்‌ ச 


ர 


கோபு: நேற்றுவரை எனக்கு ஒரு பரபரப்பு எப்போதும்‌. 





















ய்டி.த்தனர்‌. எப்படி. நேர்ந்தது என்று தெரியவில்லை ்‌ 
சுகுணாவின்‌ பந்தடி. மட்டை கோபுவின்‌ தலையில்‌ பலமர்கப்‌ 
பட்டுவிட்டது. அவனும்‌ எஇபர்ரர்‌ கபடி. , சுருண்டு... 
விழுக்‌ துவிட்டான்‌. சுகுணாவுககுப்‌ ர பட்ட பிடித்து. ்‌ 
விட்டது. . அவனுக்குச்‌ சுவாசம்‌ இருப்பதாககு தெரிய 
வில்லை. அவன்‌ கலையை மடியில்‌ எடுத்து. "வைத்துக்‌. 
மிகெர்ண்டு . மெள்னக்கண்ணீர்‌.. வடிக காள்‌. ஒருபா ம வ. 
ைரியமுற அ, .களபபுப்‌... பையண்தி அண்ணி 2 
கொண்டு வரச்‌ சொல்லி, அவன முகத்தில்‌ தெளிக்தாள்‌.. டடத 


அவனும்‌ கண்‌ இறந்து. பார்தது, மெள்ள எழுக இருந்‌ 
கான. பலமாக அடி. விழுந்து விட்டதே என்று. உட்‌ 
சுகுணாவுக்கு இப்போதுகான்‌ வருகுகமுண்டாயிற்று. வ 
- அவள கண்ணிலிருந்து கண்ணீ. தாரை கர்ரையாயப்‌ 
_ பொழிந்தது. கேர்புவே அவளை த தேறறும்படியாய்‌.... 
முடிந்தது. அவனுக்கு எவவ்கையர்ன கோவும்‌ : 
இல்லை எனறு அகரா எப்பறுது தான்‌, சுகுணா நிம்ம்டது. 
படைந காள, இருவரும்‌ வீடுவந்து சோந்காரகள்‌. வீட்டில 
இன்றுதுர்ன ட்டது இல்லர்மலிருக க.து. ்‌ 
| “இதன்‌ 
மறுகர்ள்‌ காலையில்‌ கோபு ௦ ஏழுந்திருக்கான. சுஞுணா 

நன்றாக்‌ நிகதிரை செய்வதைக்‌ கண்டான. சறறு வெளியே 
ன உலவித. தஇிரும்பினான. காப்பி தயாராயிருக்தது. 
தம்பஇகள "இருவரும்‌ சாப்பிட்டுககொண்டே பேச 
லானார்கள்‌. 


"இருந்துவந்தது. ௮து இப்போது இலலை. எனா 
மனமும்‌ அமைதி யடைந்இுருககிறது. இது உன்னால்‌... 
கதூன ஏற்பட்டது. உனக்கு நான்‌. எனலா ட 
சொல்லட்டும்‌? ப 


சுகுணு : என்னை நானே மன்னிக்க மயவில்க உங்க. 
ளிடம்‌ எப்படி மன்னிப்புக்கெட்பது என்று பயங்க. ்‌ 
ப க்ல்ட ்‌ 

கோபு : மன்னிப்பு. எ குற்கு2 பபேசாமடந்தையாமிருந்து. 
என்னப்‌. பேசும்படி... செய்தது. என்‌ சுகுணா. ஓயாப்‌. ட 
பிரசங்கயாயிருந்து . லனங்கலை க. துன்‌ புறு த்‌ குஇக்‌ டட 
கொண்டிருக்க எனக்கு நிகானமளித து என ௬௭, 
அடிக்தம்‌ ர. ௧) னம 2 25. கை. எவ 
உண்மை/ அ. ்‌ 


















ஃ! கு 
ஓர்‌ இரவு 
ம்பளம்‌” குறையக்‌ குறைய வேலை ௮ கிகமென்பது 
உலகப்‌ பிரஇி்கும்‌. இது அதியாயமென்று யாராவ து 
தல்ல அ.இகச்‌ சம்பளம்‌ வாங்குகிறவாகள்‌ மூளை 


யினால்‌. வெலை செய்கிறார்கள்‌; குறைந்த சம்பளம்‌ 
வாங்குகிற்வர்கள்‌ ஒன்று சாரீரபபிரயாசையால்‌ மட்டும்‌ 


ந உழைப்பவர்கள்‌ அல்லது குறிப்பிட்ட்‌ இனச்ரி ஓழுங்கு 
. வேலையைம்ட்டும்‌ செய்கிறவர்கள்‌ ' என்று பதில்‌ சொல்லு 


வர்ர்கள்‌, குறைந்த சம்பளமும்‌ கொடுத்து முட்டாள்‌, 


பட்டமும்‌ சுமததுகிறுரகள்‌. நர்ன்‌ வேலை பர்ர்களும்‌, *. 
கம்பெனியில்‌ இப்படித்தான்‌ நட்க்கிறது. மற்ற. இடங ன்‌ 
கஷில்‌ எப்படி எனறு தெரிந்துகொள்ள : எனக்கு 5 
நேரமில்லை. 


ள்‌ இரத.யு தச காலகசதில்‌ வியாபர்ரமெல்லர்ம்‌ மிகவும்‌ 
மந்தம்‌, என கம்பெனியில்‌ வேலை இல்லை. இருந்தாலும்‌, 


எங்கள்‌ .,மர்‌னேஜர்‌ வீட்டுக்குப்போரும்‌ வரையில்‌ 


கம்பெனியில்கான நாங்கள்‌ இருக்கவேண்டி யிருக்கும்‌. 
அவரும்‌ வேலைபார்‌ துக்‌ கொண்டிருந்தால்‌ (போக்கமிந்து 


. பபோடறது!; இருந்து தொல்ப்போம்‌! : என்று. காச 
இருக்க்லாம்‌. அவருகஞமு. வேலையில்லை. ்‌ ்‌ அவருடைய 


சிரேகிகா நாலைந்துபேபோகள்‌ சார்யங்கர்லம்‌ .. கூடி. ல 


"விடுவார்கள்‌ ; சளச்ள்வென று பேசிக்கொண்டே பிருப 


பார்கள்‌ சிரிப்பும்‌ குச்ஞுகபபும்‌ வேடிகை கி ஆ ஈப்பாட்ட 
மூம்கான. எங்களுக்கு யமவேகதனை. என்னோடு. வேலை 
பரக்கும்‌ , குமாஸ்‌ தர்ககளெல்லாரும்‌ விட்டுக்க போல ம 


அத்து "துடி துடித்துக்‌ கொண்டிருப்பார்கள்‌. அவராக ளுக 
.. கெல்லாம்‌ கலியாணமாயிருக்கிற து.. எனக்குச்‌ சீகஇ திரம்‌ 
்‌ _ போகவேண்டுமென்று எண்ணக்கர்ன, என்‌ காயார்‌ 


_ நரன்‌ இரும்பும்‌ வரையில்‌ உண்ணாமில்‌ என்க்காக்க்‌ 


 காத்துக்கொண்டிருப்பான்‌; 


- எனது . தகப்பனார்‌... இளமைக காலது 5 திலேயே 


்‌்‌ |  வலோகப்‌ பிராப்தியாய விட்டார்‌. என்‌ அருமைத்‌ காய்‌ 


ல்‌ தரகு 


3. ்‌ 4 

ன்‌ ட்ட ட்‌ 
0 ட்‌ 
0௨0 அத்திப்‌ 

வல்‌ . 
பா்‌ 


மல அஆ. 
ர நகப்‌ ப கிட்கர்‌, 























84 ப - சிறு கதை ம ச்‌ 


கான்‌ என்படிப்பு தகவ்‌ கா வவனித்துக்கொண்டாள்‌. , ஆ 
நர்னும்‌ தட்டுத்‌ குடுமாறி பி. ஏ, பரிஷைையில்‌ தேர்ந்து 
விட்டேன்‌. - இதில்‌ என்‌ கடல ம்‌. பமதிருப்து. 
எனக்குக்‌ கஷ்டகாலம்‌ சமீபித்து விட்டகதென்ற வருத்துந்‌. ப 
காரன்‌, வேலைக்காக எங்கெல்லாமோ போய்தகு திண்டாடி... அ 
னேன, எப்படியும்‌ . பிழைக்கலாம்‌ என்று சென்ன... ன்‌ 
பட்டணத்துற்குக கர்யாருடன்‌ வந்‌துசோந்தேன்‌, மு.கலில்‌. தி 
அரசாங்க உத்தியோகத்தகிற்கென்று அலைந்தேன்‌. அ 
பினனால்‌ அரசாங்க தைப்போல ஸ்திரமான ஆபீசுகளில்‌ : 
வேலைககுகு இரிந்ததேன்‌. அதுவும்‌ கிடைக்காததால்‌ ்‌ 
கம்பெனிகளில்‌ வேலைககு முயற்சி செய்கேன்‌, கடைசியாக்‌ 
ஒரு கம்பெனியில்‌ 28 மாசம்‌ சம்பளமிலலாமல வாலண்டி௰ ்‌ ்‌ ்‌ 


ராக ஒரு வேலை கிடைத்தது. என பகத அனவ 


சம்பளம்‌ வாங்குகிறவார்கக£க்‌ காட்டிலும்‌ வர்லண்டி. 
யருககு குகுரன்‌ அ இக்வேலை, எல்லாருடைய வேலையையுல்‌ 
அவன கான்‌. பார்க்கவேண்டும்‌. என கையெழுத்து. 
| நன ருயிருக்கவேண்டும்‌ எனறு கொஞ்சம்‌ சிரமம்‌ எடுத்துக 
கொண்டேன்‌, என்‌ கூடவுள்ள குமாஸ்காக்களெல்லாரும்‌. அதது 
நான்‌ நன்றாய்‌. எழுதுகிறேன எனறு புகழ்ந்து புகழ்ந்து. க 
என்னிடம்‌ வேலை வாங்கக்‌ கதொடங்கிவிட்டார்கள்‌... 
பொறுமைக்குப்‌ போயபோன மிருகங்கூட என்னிட 
மிருந்துகான்‌ கற்றுக்கொள்ள வேண்டும்‌, - அத்த 
பொறுமையடன . வேலைபார் தேதன்‌. இப்படிச்‌. சதா. 
வேலைபரா ததால்‌ உடம்பு கெட்டுப்‌ போய்விடுமே. பலபட 
என்‌ தாயார்‌. அடிக்கடி, கவலைப்பட்டாள்‌. நான்‌ .அதைம்‌ . 
பொருட்‌ படுத்துவ இல்லை.  வாலண்டியர்‌ ்‌ வேலையும்‌... 


டட ட்‌ ஜர்‌ (3 
ஆஅ ஷி க ட்டி 
ன்‌ [4 ந ட்‌ ப த நீ 


போயவிடப்படாதே. 


ண்ணி 
ந்‌ 


ரலி 2 பட்டது. அனை வெளிச்சம்‌ வெளியே 
தெரியக்‌ கூடாதென்று. குறைக்கு 7 டல பவர்‌ ம 3; 1 


விளக்குக தான்‌ போட்டிருந்தது... _ மங்கன. வெளிச்ச; , ;. , ன்‌ 
வேலை மிகுஇயர்ல்‌. சோச்கதகத்‌ ண்ட்‌. ள்‌: 
ட்‌... விட்டேன்‌, என்க்கு இனை 5 ட 


ஏணி கர்தநில தர்‌ இட அதரம்‌ ர்‌. ச்‌ 3 செலு. 
டச்‌ ட்‌ ந. 
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டது, 
ய்‌ சன்‌ க தலத்‌ ுழுதைச்சதிகம்‌ கேட்டதும்‌ விழித்‌ 
“தேன, ... இரண்டு குமாஸ்தாக்கள்‌ வீட்டுக்குப்‌ புறப்பட்டுக்‌ 
3. காண்டிருச்தார்கள்‌. ப மற்றக்‌ குமாஸ்தாரகச்களும்‌ ம்ர்னே 

ன அரும்‌. அவருடைய சகாக்களும்‌ வெளியில்‌ இறங்கிய 


ள்‌ போயிவிட்டார்கள்‌, 


்‌ ல்‌ ர ச்கள்‌ முன்னாலே நின்று அழுது ஒரு பெண்‌. 
... இரண்டு கமாஸ்‌. தாக்களும்‌ அவளைக்‌ கேள்விக்குமேல்‌ 
்‌ .. கேள்வியர்கக்‌ கேட்டுக்கெர்ண்டி.ருந் கார்கள்‌, இந்தப்‌ 
௦ - பெண்ணும்‌ அவள்‌ சினேட௫ுதிகளும்‌ கடற்கரையில்‌ 

உலாரவிக்கெர்ண்டி.ரந்காரகள்‌, அவர்கள்‌ புறப்பட்டுத்‌ 
ர இரும்பும்‌ சமயதுதல்‌ அங்கே மூன்று காலர்டிகள்‌ 
அர்ச்‌ தொட்ரத தெர்டங்கினார்கள்‌. இருட்டர்ன 
ஒரு சந்தில்‌ வந்தவுடன்‌, ஒருவன்‌ “நில்லு!” என்று 
்‌ அ/கட்டிப்‌ கக த.தில வந்துவிட்டான்‌. அந்தப்‌ பெண்கள்‌. 
மூக்கு மூலை ஓடத்‌ தெர்டங்கினார்கள்‌. இவள்‌ ஓடியே 
க வந்து இறந்இருக் த எங்கள்‌ ஆபீஸில்‌ புருந்துவிட்டாள்‌., 
2 இவல க துரக திக்கொண்டு வந கவன, இவள்‌ ஆஃபீஸில்‌ 
ஆல புருவ தக சண்ட்தும்‌, எங்கேயோ மறைந்துவிட்டான்‌, 
ப்ச்‌ இவள்‌ கிகப்பனார்‌ குர்மேர்‌ தீர மூகலியா£) வீடு ராயப்‌ 
த பேட்டையில்‌, இந்த விவரத்தைக்‌ கேட்டதும்‌, அந்த 
்‌ ட்‌ இரண்டு வயசான குமர்ஸ்தராக்களும்‌ என்ன செய்வ 


ட்‌ 


ன்‌ வழில இவ்‌ ஷ்‌ 


தீர்‌: 5 





... தென்று ஆலேோசசிகக்‌ த தெர்ட்ங்கினாகள்‌. முடிவில்‌ 


2 என்னைப்‌ பர்த்து *“சோமு/ உங்கள்வர்ள்‌ பேர்லத்‌ 
. தோற்றுகி றது. எங்களுக்கு ரர்யப்பேட்டைக்குப்‌ போய்‌ 
அதத எங்கள்‌ வீட்டுக்குப்‌ பேர்வது கஷ்டம்‌, நீ கூடப்‌ 
போம்‌ இந்தக்‌ குழந்தையை அவர்கள்‌ வீட்டில்‌. விட்டு 
விட்டு உன்‌ வீட்டுக்குப்‌ பேர்யவிடலாம்‌. . உன்‌ வீடு 
த வழித்தல்‌ குர்னே 7” என்றார்கள்‌, 








க ... இதுவரையில்‌ சி.க கப்பிரமை பிடி.த தவன்போவிருக்க 
2! சான்‌ .இப்பெர்முது தான்‌ விவரத்தைச்‌ தெரிந்து நன்ராக 


0.௭ ன்றிய இர க்‌ கம்‌ ஏ ன்னை உடனே.  ஓப்புக்‌ 
ள்ளும்படி. செய்துவிட்டது, என்‌ மனத்தில்‌ அச்சத்‌ 


ன ப ன்‌ . 
சப்‌! (2 ்‌ ட * ௫. ன [] 
்‌ மரி ர்‌ “ழ்‌ ௪ ர ட்‌ 


ட 
17% 


.. விழித்துப்‌ பார்‌, தன்‌. இந்தப்‌ பெண்ணின்‌ கண்களில்‌. 


உ ஷர 


5 மல்டட அறத்து வலத்‌ 
்‌ ள்‌ ப்‌ ல்‌ ரி 
தட. 
2 ல வடு 
90 ன்‌ ம்‌ 2 டட ட்‌ த்‌ 
ட்‌ | கதகு மஞூசர்‌ 
1 இத பத்‌ 


இற்குக்‌ குறைவில்லை. இவளைக்‌ துரத்இக்கெண்டுவக்கு 
கடியாகள்‌ எங்கேயாவது ஒளித்துக்‌ கொண்டிருந்து, 
போகும்‌ வழியில்‌ மட்க்கக்‌ கொண்டால்‌ என்ன செய்வது 
என்று நினகுதேன்‌, ஏ, ஆர்‌, பி. சட்டத்தை நெர்ந்துக 


௫ 


கொண்டேன்‌. கையில்‌ ஒரு சிறு கடியை எடுத்துக்‌ . 


கொண்டு . புறப்பட்டேன்‌, பெண்‌ முனனாக்வும்‌ நான . 


பின்னாக்வும்‌ நடக்கத்‌ தெர்டங்கோம்‌. . சிறிதுதூரம்‌ 
சென்றவுடன்‌ 4 நீங்கள்‌ இருட்டும்வரையில்‌ கடீற்கரையில்‌ 


இருந்துருக்கக்கூடர்‌ து, ஆப க்‌ தல்லவா £” என்டேறன... 


வீட்டிலிருந்து வண்டி. வரும்வரை கர்குதுக்கொண் 


டிருந்தோம்‌;) என்ன காரணத்தகாலேர்‌ இன்று வண்டி. 


வந்து சேரவில்லை) என சிநே௫கிகள்‌ என்ன ஆனார்‌ 
களேர்‌ 2 கெரியவில்லையே ” என்றாள்‌. கொஞ்ச நேரத்தில்‌ 
டி ரர்ம்வண்டிப்‌ பர்‌)ைையில்‌ வந்து சோந்தேர்ம்‌, அங்கே 
இவள்‌ .சகேகஇக&£க்‌ கண்டபின்‌ இவள்‌ முக்கஇல்‌' 


கலவரம்‌ இரந்தது. எனனைப்‌ பார்குது “நீங்கள்‌ ஷேணு 


மென்றால்‌ பேர்கலாம்‌, நான இவர்களேர்டு வீடுபோயச 
சேர்ந்து விடுவேன்‌”. என்றாள்‌. “நரன ராயப்பேட்டை 


வழியர்க்க்கரன போகவேண்டும்‌. லக்ஷமிபுரக்து. 


லிருக்கேறன்‌. . எனக்கும்‌ சரமமேயில்லை; விட்டில்‌ 


கொண்டுபேர்ய்ச்‌ சேர்க்காவிட்டால்‌ எனக்கு. நிம்மஇ . 


ஏற்படாது ” என்றுசொல்லி விட்டேன்‌. 


டராரம்வண்டி. வந்து சேர்ந்தது.' வண்டியில்‌ ஷு 
லோரும்‌ ஏறினோம்‌. இப்பொழுதுதான்‌ இவ நாண 
கூர்ந்து கவனிக்க கநகோந்தது. இவள்‌ முகச்சாயல்‌ : 
எனக்குப்‌ பழக்கமுள்ளது போல்‌ கோன்றியது, மற்றப்‌ ்‌ 
பெண்கள்‌  இவலை அழைப்ப தஇலிருந்து இவள்‌ பெய்‌. 
4 பங்கஜம்‌ ்‌ என்னு தெரிநசேகன்‌, இவளை எநுகே பாது. ்‌ 


இருக்கிறோடுமன்று குமாஸ்தா வேலை பண்ணிக்‌ குட்டிச்‌ 


சுவராய்ப்‌ பேன என்‌ மூளாயைப பறுண்டிக கொண்ட 


டிருந்தேன.. பயனில்லை. ட்‌ | ட. ன 


ரர்யப்பேட்டை வந்ததும்‌ நாங்கள்‌ எல்லாரும்‌" ஒரே 
இறங்கினோம்‌. பங்கஜதுதை நான்‌. ல்‌ அம 





ட்ட. 


்‌ 


ல 
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த்தப்‌ பெண்கள்‌. டல கமகம அவ 





ப ஒரு செரிய பங்களர்‌, ஏ; ஆர்‌. ரி, உத்தியோகஸ்தர்‌ 

1௮௮ சையும்‌ பொருட்‌ படுக்காமல்‌ விளக்கு மகமதவென்‌ று 

(3 ஏரிந்து கொண்டிருக்கது. மிகுந்த கலவர த்துட்ன்‌ 

து ஒருவர்‌ உலாவிக்‌ கொண்டிருக்கார்‌. தமது பக்கத்தில்‌ 

.... நின்று கொண்டிருந்து ஓர்‌ அம்மணியைப்‌ பார்த்துக்‌ | 
... மிகொஞ்சம்‌ கோபக குரலில்‌, * வண்டியை நேர தததர்டே 

அனுப்பக்‌ கூடாதா?” என்று கடிந்து கொண்டிருந்‌ 

... குரர்‌, அங்கு வேளையில்‌ நரங்கள்‌ போய்ச சோந்தோம்‌. 


0 வீட்டுக்குச்‌ சென்றதும்‌ பங்கஜம்‌ ஓடி. அங்கே நின்று 
கொண்‌ டிருந்கு அம்மணியைக்‌ கட்டித்‌ கழுவிக்‌ கொண்டு 
அழக்‌ தொடங்கி விட்டாள்‌. ஒருவருக்கும்‌ ஓன்றும்‌ புரிய 
வில்லை. * ஏன்னை நோககியவடன்‌. நரன்‌ விவரங்க ரச்‌ 
சொல்லி முடிதேகன. மாடியிலிருந்‌ து ட இ ஓடிவந்து 
்‌ ரர்‌ பாத்ததும்‌ சட்டென்று நின்று விட்டான்‌. இ 
.... சோமு முகலிகானே 2. இங்கே எப்போது டத்‌ 2 
ப _ ஏங்கதே இருக்கிருய்‌ ! 2? எனனவேலை பாாகஇரய்‌ 2” ்‌ என்று 
உவிசாரிககான. எனகூடக்‌ இருசசியில்‌ வரித்துக்‌ 

"கொண்டிருந்த அருணகிரியின்‌ வீடென்று அபபேசது 

தெரிந்து கொண்டேன்‌. அவன ககப்பனார்‌ கர்ன்‌ அங்கே ' 

கடிந்து பேசிக்‌ கொண்டிருந்த தாமோகுர முகதுலியா 


௫ 
ரி) தக்க 
க்க க்‌ க்‌ 


ப்‌ பட பசி 
௩ 4 


._.. இரன்று ஊடஇதததேன்‌, * 
2 ௮ பங்கஜம்‌ அப்போதுதான்‌ என்னா. நனருக்பு, பார்க 


ம. குரா. இவரில்லாமற்‌ போனால்‌ நான்‌ என்ன ஆயிருப்பே 
. வனெனறு சொல்லிக்‌ கன்‌ தர்யை உள்ளே அழைத்துச்‌ 
செனருள. தர்மோதர முகலியார்‌ எனக்கு நன்றி சொல்லி 
உட்காரச சொன்னா. அ௮ருணூரி என்‌ அருகில்‌ வந்து 
உபசாரப படுகதகுனான. சாப்பிட்டு விட்டுப்‌ போகலா' 
. மெனறு வறபுறுத்தினனை; நான்‌ இன்னொருநாள்‌ 
. செளகரியமாக பந்த க்ன்ந்த் ன்‌ படத்‌ கொண்டு 









௩ ஆ 
க 5 
ம்‌. 
தி 
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என்று சொன்னாள்‌. ௮ 
குறித்துக்‌. கொண்டான்‌. 





, என்‌ மனமானது குத்தளித்துக்‌ கொள்டிருக்கது. மல்‌. 
்‌.. வீடுவந்து சேர்ந்தேன்‌. என்‌ தாய்‌ கவலையேர்டு காகுதுக்‌ 
கொண்டிருந்தாள்‌. *ஏன்‌ இவ்வளவு நேரம்‌? எனறு ட்‌ 
க கேட்க, நான்‌. எல்லீர்‌ விவரங்கல£யும்‌ சொன்னேன்‌... 
3 அவள்‌ * தாமோதர ' முதலியார' என்ற பலனை 
-. கேட்டதும்‌ . இடுக்கிட்டாள்‌. “எத்தனை பேரோ? யார்‌. 
கண்டார்கள்‌ 2? எனக்குக்‌ தெரிந்திருப்பதற்கு நியாய 
மில்லை '” என்னு முனங்கிக்‌ கொண்டர்ள்‌. கர்ன இருங்கள்‌ 
௨.௨. இரும்பக்‌ கேட்டஇன்‌ பேரில்‌ சனக்குப்‌ பந்துவரன ஓரு. . 


ர்‌ ..... தாமோதர..முதலியார்‌ உண்டென்றும்‌ அவர்‌. வெகு 
பக்க. கரலத்துற்கு முன்னே வடக்கே எங்கேயோ பட 


ரென்றும்‌ செர்ன்னாள்‌. ட 


தீ ட ர்‌ ம்‌ 
௮ த பூத்‌ ப த227179. 


நான்‌ சாப்பிட்டுவிட்டுப்‌. படுத்துக்‌. கொண்டேன்‌, 
- ஆனால்‌ உறக்கம்‌ மட்டும்‌ வரவில்லை. கம்பெனியில்‌ 
பங்கஜம்‌ அச்சக்துடன்‌ நடு நடுங்கிக்‌ கொண்டிருந்ததும்‌, . 
நர்ன்‌ துணை வரவேண்டு மெனறு குறிப்பிட்ட பார்‌ 
வையும்‌ என்‌ கண்முன்னே நின்னு கொண்டிருக்‌ கன. ள்‌ 
அருணகிரி என்னை இன்னாரென்று சொல்லியபே௱்து- 
.......... அவள்‌ என்னை உடு நேர்க்கியது என்‌ நெஞ்சைவிட்டு 
அகல வில்லை. எனக்கு நன்றி கூறியபேர்து தேர்ன்றிய்‌ : 
ர. பாதி முகம்‌ என்‌ இதய க) ஊடுருவிச மென்று அங்கே. . 
குடிபுகுந்து கெர்ண்டீது, வெகு சொட்றிதல்‌ - புரண்டு. 3 
“கொண்டிருந்தேன்‌. கடைசியில்‌. லேசர்க. உறக்கம்‌. ம்‌ 
வந்தது, பங்கலமும்‌ அவள்‌ ௮ண்ணா அ௮ருணகிரியும்‌ த்‌ 
என்னை. வேடிக்கை பண்ணிக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌.. 
என்று கனவு கண்டேன, ஏன்‌ விடிந்குது எண்ணு க 
வெறுகுதுக்‌ கெரண்டேன்‌. காலையில்‌ அருணகிற்ற ள்‌ 
என்னை ம வரது விட்டான., ப த ட. 


அ 
சி 


பல 
லு 


ப்ர, என்‌ கம்பனியை படை வக. 
கொண்டிருக்கிறேன. கூட்‌ வர்ழ்‌ சஅவக்க. ட்ப ்‌ 
மும்‌ வட்ட இ 7 கவட ௫ 








ப்‌ ந்‌ ணன்த்த்ப்‌ கன்ட _ நாட்கள்‌ ்‌ என்று (2பாந ள்படம்‌ 
(0108 சப 22814) ர்‌ ஆங்கில நூாவிலுூள்ன கதையைத்‌ 
தழவி இக்கதை எழதப்பட்டது. ஆங்கில நூல்‌ எம்‌. பிரேோ 


ப அ (7. பிர) என்பவரால்‌ 1808-ல்‌ எழதி பேவளியிடப்‌ 
(ட்‌ ஷ்‌ பட்ட்து, இக்‌ கதைக்தம்‌ சிலப்பதிகாரக்‌ கதைக்தம்‌ உள்ள 
க ப ஒற்றுமை வேற்றுமை அறியத்தக்கன. | 

ப்பது ன்னொரு கரல கீதில்‌ தனவணிசன்‌ ஒருவன வூ, குது 
தன்‌ 

௮ வந்தான்‌; அவனுக்கு அழகும்‌ அறிவும்‌ படைதத 


ட்‌ ஒரு மனைவி யிருந்காள்‌, செல்வத்துற்டுக்‌ குறைவில்லை. 
. ஆனால்‌ ,அவாகளுகறுக்‌ . ப ்ஙத்த்‌ பிறக்கவில்லை, 
ஒருகாள்‌ அவள்‌ அழுதுசகொாரணே குன்‌ கணவ 
னிடம்‌ சென்று, *முழந்தையில்லாமல்‌ அன்த மிகவம்‌ 
வருகு கமா பிருசககிறது. என்னக்‌ களிக்கச்செய்ய 

்‌.. ஒரு முழக்ை மட்டுமிருக்தால்‌, எவவளவு சந்தோஷமாக 
ற்‌ ட இருப்பேன்‌”? என்று கூறினாள்‌. *4இதற்கர்கவர்‌. நீ 
வருகுகப்பட்‌ வேண்டும்‌ ;) உனகமுக முழந்ைைக்ள்‌ இல்லர்‌ 

. விட்டாலும்‌, உனது சீகேர்தரிக்மு எட்டு, ஒன்பது 
... குழந்தைகள்‌ இருக்கிறார்களே. அவளுடைய குழந்தை 


- சிஸில்‌ ஒன்றை ஏன்‌ ததழெதெடுத்துசண்‌ கொள்ளக்கூடர்‌ து2? 


.. சான்று 2 அல்லா அகலத்‌ வணிகனுடைய மனணவியும்‌ 
ம்‌ 


குழம்ைககளில்‌ ஆுமாதக்‌ குழந்தை யொன்றைக்‌ 
கொணர்ந்து வளர்த்து வந்தாள்‌. 


* 





க சில  இண்கம்கள்‌௦ சென்றபின்‌ அந்தப்‌ பையன்‌ பள்ளிக்‌ 
ன்‌ கூட துஇலிருந்து ஒருநர்ள்‌ திரும்பும்பொழுது, குனது 
ம்‌. _பளளிு கோழனுடன்‌ சண்டை ட்‌ பிடிச்துக்கொண்டான்‌. 
றிட அ௮த்தோழன அவன தலையில்‌ நையப்‌ புடைத்‌ 
ச. அதவது அடலவ்தியகக தல்‌ அ 






- அதற்குச்‌ சம்மதித்தாள்‌; கன்‌ சகோதரியின்‌ ஆண்‌ 


ச்‌. 


ச்‌ 
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துணியால்‌ கட்டினாள்‌. குழந்ைகளை விட்டுச்‌. 
அடைத்துவைப்பது சாத்தியப்படாது. - குழந்தைகள்‌ 
ஒருவருக கொருவர்‌ வஅுடி.க்துக்கொள்வதும்‌, சண்டை 
பேோட்டுக்கொள்வதும்‌ வழக்கம்தான்‌ ” என்னு எண்ணி, 
கங்கு விளைவிக்க ௮ந்கக்‌ துஷ்டப்‌' பையனைக்‌ 


கூப்பிட்டு விசாரிக்காது இருந்துவிட்டாள்‌. ட. இதைக்‌ 
கண்டு, 4 இவள்‌ என்னை வளர்க்கும்‌ காய்‌ கானே. அ.கனால்‌ 


குர்ன எனனைக்‌ காயப்படுத்‌இயவனை கீ கண்டிக்கவில்லை, 
எனது சொந்தத்‌ காயாகமட்டும்‌ இருக்கால்‌, அந்ககது 
துஷ்டனைக்‌ கண்டி,க்இருப்பரள்‌ ” என்று பையன முணு 
.முணுதக்துக்‌ கொண்டிருக்கான்‌. வணிகனுடைய மனைவி 
இை ஒட்டுக்‌ கேட்டுக்கொண்டிருந்காள்‌; இவவாக 
ைகள்‌ அவளுடைய மன கடைப்‌ புண்படுத்‌ இன.“ ஹார்‌, 
நரன்‌ இந்தப்‌ பையனச்‌ சிறு குழந்தை முகல்‌ வளாகது 


வருகிறேன்‌. இவன கன சொந்த தாயைப்போல என... 


னிடம்‌ ௮ன்பு கொள்ள்‌ வில்லை. எனன பிரயோஜனம்‌? 
இவன்‌ என்ன ஒருபோதும்‌ லட்சியம்‌ செய்ய மாட்டான்‌?! 
என்று சங்கடப்பட்டாள்‌. ஆவே அவள்‌ அவனச்‌ 


செர்ந்தகக்‌ தாயிடம்‌ அமைத்துச்‌ சென்று, “அக்கர, 


வு கதை ரகம்‌ - 


*. 


நர்ன்‌ உன குழந்தையை உன்னிடமே கொண்டுவந்து 


விட்டேன்‌ ” எனறாள்‌. *ஏன்‌ அப்படி? அவன ஆயுள்‌ 
கர்லம்வரை உன்‌ புத்திரனாக ஸ்வீகரிததுக்‌ கொண்டாயே; 
இப்பொழுது ஏன்‌ இரும்ப அழைக்துக்கொண்டு வந்து 


விட்டாய்‌ 2” என்று அவளுடைய சகோதரி கேட்டாள்‌. 


அவளுடைய புத்திரன்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டிருக்‌ ககைச்‌ : 


சகோ கரியிட்ம்‌ சொல்லவில்லை, . ஆனால்‌, * ஓனறுமில்லை, 


அவன்‌ உன்னுடைய புக்கிரனாகவும்‌, என்னுடைய புத்ர 


ஞகைவும்‌ இருக்கட்டும்‌. சிறிது காலம்‌ உன்னுட்னும்‌ பிறகு... 
என்னுட்னும்‌ வ௫ிக்கட்டு ம்‌) இருவரும்‌ அவனைக்‌ ட்‌ 


கவனிக்துக கொள்ளுவோம்‌,” என்று சமா தர்னமர்கம்‌ 
ப.திலளித்துவிட்டுச்‌ சென்றாள்‌. 


அவள்‌ கன்‌ கணவனிடம்‌ சென்று பையனை அவன்‌ ட்‌ 


காயிடம்‌ : விட்டுவந்த சமாசாரததைச்‌ சொன்னாள்‌. 
பர மே்தி்‌ யெல்லர்ம்‌ பிரயோஜனமில்லாமல்‌. பேரம்‌. 
ன்‌ 


னு 


11 வவ! 


ல்‌. 
வலி 
ர 


க்‌ 
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்‌ 
்‌ 
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ல்‌ 
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ள்‌ 


ஆ 
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ர்‌ 
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சகோதரியின்‌ புத்இரனிடம்‌. நான்‌ 





ன. 
2. என்‌ 


ி வ 'வ்வளவு அன்பாக இருக்தேனென்பது உங்களுக்கு 
. நன்றாகத்‌ தெரியம்‌. இருந்தாலும்‌, நரன்‌ செய்ததற்குப 
பதிலாக, ஏமுற. வரறுஷங்களர்க--முக் தை நன்றாக்க்கடப்‌ 
.... பார்த்தறியாத தன்னுடைய தர்யை நேசிப்பதைப்போல்‌ 


அவன்‌ என்னிடம்‌. பிரியமாகவில்லை. ஆகையால்‌ நான 


ப ப்தித்தத்‌ எனக்கு ஓரு குழ்ந்தை தயைக்‌ கொடுக்கும்‌ 
.. படி. வரடடிபெறுகிற வரை எனக்கு மனச்‌ சமாதானம்‌ 
- ஏற்படாது! மகர்தேவரை நேரிற்‌ கண்டு வரம்‌ பெறப்‌ 


போகிறேன்‌ ” என்று கூறினாள்‌. 


-. *நீ ஓருமுட்டாள்‌ பெண்ணாக வம இராயே/ உனக்குக்‌ 
- கிடைத்ததை வைதக்துக இருப்தியாக இருக்கக்கூடாதா? 
அக்‌.க மகாதவரை எப்படிக்‌ கண்டுபிடிக்கப்‌ போகரும்‌? 
மேலுலக்‌ கஇிற்குச்‌ செல்லும்‌ நெறி உனக்குத்‌ தெரியமா?” 


. . ஆலத்தி த வன்தவ்‌ ர வள்‌ கட்‌ 
. எனறு அவளுடைய கணவன்‌ கேட்டான. 4 ஓருகர்லும்‌ 


23. 


(முடியாது, நரன்‌ கண்டுபிடிக்கிறவரை எல்லா நெற்றி. 
_ யாலுஞ்‌ சென்று கேட்கதகான்‌ போகிோறன. கண்டு 


.. பிடிக்கர்விட்டால்‌ என்னுடைய பிரார்த்தனை சித்இயாகிற . 


்‌ வரையில்‌ வீட்டிற்குத்‌ இரும்பமாட்டேன்‌ 
. லனித்தாள்‌. அப்படியே விட்டைவிட்டுச செனறருள்‌. 
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என்று பது 


காரட்டில்‌ அலைந்து திரிந்காள்‌. அநேக நாட்களாகப்‌ 
பிரயாணம்‌ செய்து கன்‌ நாட்டை விட்டு வெரு தூரத்தற்‌ 


- கப்பாலுள்ள . மதுரை திருநெல்வேலிச்‌ சமைமயின்‌ 


்‌ எல்லையை அடைந்தாள்‌. அங்கே ஒரு பெரிய ந்தி ஓடிக்‌ 





- கொண்டிருந்தது. ௮,தன்‌ கரையில்‌ இரண்டு ஸ்‌.இரீகள்‌ 
. உமட்கார்ந்திருந்கார்கள்‌.-ஒருத்தி கோவிலிங்கி என்ற 
_ ராணி, மற்றொருக்கி ஒரு நடன மாது, 


இவர்கள்‌ அ௮குற்கு முன்னால்‌ ஒருவரை யெர்ருவா 


.. சந்தித்தது கிடையாது. வணிகனுடைடு மனவி தண்‌ 


ணீா குடித்துவிட்டு இளைப்பாற உட்கார்ந்த பொழுது, 


._ சாணி அவளிடம்‌ இரும்பி, “அம்மா, நீ யார்‌? எங்கே. 
உ வேர்கிருய்‌* என்னு கேட்டாள்‌, நான்‌ தூர தேசத்து 
ழ்‌. லுள்ள' ஒரு வணிகனின்‌ மனைவி, தம்பு குழந்தைகள்‌. 


ர்‌ 
ச்‌. ௬ இ. 
பன்‌] , ம்‌ ௫ ட. 


ட ர 2 
ந தத ்‌ ன்‌ 
96 ச. ன்‌ ௪. று கை தஞ்ச... 


இல்லாதபடியால்‌ வாழ்வில்‌ மடிழ்சசியே பேற்படவில்க., . 
தரன மகா தவரைக்‌ கண்டு, எனக்கு ஒரு குழந்தையை ப 
அளிக்கும்படி... வேட்ட - பேோர்கிறேன்‌.? சின்னு பதி. 


லளிதக காள, 4 


-* ப 
பிறகு அவள்‌ ராணியைப்‌ பராதது, “நீ யார £ எங்கே 
போகிருய்‌ 2” என்று கேட்டாள்‌. “நான்‌ இங்தக நாட்டிற்‌ 


கெல்லர்ம்‌ அரசியாகிய கோவிலிங்கி ரர்ணி, “ பண்து. 


தினால்‌ எனக்குச்‌ சந்ேகோஷமேற்படவில்லை. எனக்கும்‌ 


குழை இல்லை. . நர்னும்‌ அ. ஒரு குழற்தை. 
வரம்‌ கேட்கப்‌ போகிறேன்‌ '' என்று கூறினாள்‌. குன்‌ 
- பிறகு ரரணி நடன மர்ைதப்‌ பார்தது, “நீ யார்‌? 


எங்கே போகிறாய்‌ ?'' என்று வினவினாள்‌. அவளும்‌, 
“நரன்‌ ஓரு நடன மாது, எனககும்‌ குழந்தை யில்லை. 
ஆகையால்‌ மகாதேவரிடம்‌ குழந்‌ைத வரம்‌ கேடக்குதான்‌ 


போகிறேன்‌ ” என்று தெரிவிக்தாள்‌. இதையெல்லாம்‌ : 


கேட்டு வணிகனுடைய மனவி, “நாம்‌ எல்லோரும்‌ ஒரே 


கர்ரியகதைக குறித்துப பேர்கிரோம்‌. யர்வரும்‌ ஓன்‌. 
ராக்சீ சென்றால்‌ என்ன £'' என்று கேட்டாள்‌. அதற்கு ' 


சரணியும்‌ நடன மாதும்‌ சம்மதிக்கவே, ௮ம்‌ - மூவரும்‌ 





லற பற சக வவவல்‌ 
தல்ல பலவ வல்‌ டயம்‌ 049125 


காட்டின்‌ வழியாகக்‌ தங்கள்‌ பிரயாணதைக தெர்டங்கி 


னஞாகள்‌. 


வரவர மனித சஞ்சாரமே இல்லாது காட்டின்‌ வழி 


யாக வெகுதூரம்‌ போயக்கொண்டே இருந்தார்கள்‌ 7 


இளைப்பாறக்கூடக தங்கவில்லை. கால்களில்‌ பெர்னக்க 
முடியாக வலி எற்பட்டது. ஆடைகளெல்லாம்‌ கந்தலாகி 


விட்டன, காட்டுச்‌ செடிகளும்‌, பழங்களும்‌, இழங்கு 


- கீளும்தர்ன்‌ அவர்களுக்கு ஆகாரம்‌. வெகுதூரம்‌. பிர. ப 
யாணம்‌ செய்து வந்தபடியர்ல்‌ ஏற்பட்ட சோர்வினாலும்‌ ர. 
கம்‌,தலாடைகளின்லும்‌ மூன்று பிச்சைக்காரிகள்‌ போன்று - 
காணப்பட்டார்கள்‌. இரவில்‌ தூக்கம்‌ கிடையாது. ்‌ 
பகலில்‌ இளைப்பாறுவகுற்கர்கல கூடத்‌ தங்குவது கடை. ்‌ 
யாது. பல மாதங்கள்‌, பல வருஷங்கள்‌ ஆன்‌ ்‌ 


பிரயாணம்‌ செய்தார்கள்‌, 





/ 







்‌] பழி வாங்கியது டட 07 


அ கடைசியாக 5 ஒருகாள்‌ காட்டின ட த தபில்‌ அக்கினிச்‌ 
. ்‌ - சுவாலையே பிரவாகமாக ஓடும்‌ ஒரு பெரிய நதியை 
- அடைந்தார்கள்‌. கோவிலிங்கி ராணியும்‌, நட்ன மாதும்‌ 
.. இதைப்‌ பார்த்துவிட்டு, தா நர்ம்‌ இவ்வளவு கஷ்டப்‌ 
.... பட்டும்‌ இந்து இட்த்திற்கா வந்து சேர்ந்தோம்‌ 2 நம்பிக்கை 
.... யெல்லாம்‌ பாழாய்ப்‌ கட ட்‌ இந்த நதியைக்‌ 
.- கமட்ந்து. போகவே முடியாது” என்று மலைத்துப்‌ 
3 போனார்கள்‌. ஆனால்‌ வணிகனுடைய மனைவியோ, இவ 
வளவு தூரம்‌ வந்துவிட்டு இந்த அ௮க்கினிக்கர்கவா பயப்‌ 





லல பர்‌ 


-.. படுவது. க்‌ இதைக்‌ கடந்து செல்ல ஒரு வழி சஈண்டுபிடிப 
.. போம்‌” என்று சொல்லிக்கொண்டே ஊடே நடந்து ்‌ 
க்‌. 'சென்றாள்‌. மற்ற இருவரும்‌ பயந்து பின்தங்கி விட்‌ 
.... மாக்கள்‌, வணிகனுடைய மனைவி. நதியின்‌ மத்தியில்‌ 
... சென்றதும்‌, பின்னால்‌ திரும்பித்‌ இரும்பிக்‌ கையால்‌ 
க அழைத்துக்கொண்டே, “வாருங்கள்‌, வாருங்கள்‌ ; பயப்‌ 
.... .குடாகீர்கள்‌, இந்த அக்கினி என்னை எரிக்கவில்லையே / 
ன்‌ நரன மகாதேவரை 5௦ சட்ப்போகிறேன்‌. ஒருவேளை அவர்‌ 
... அக்கரையில்‌ இருப்பா!” என்று உரக்கக்‌ கூவினாள்‌. 
..... அவர்களிருவரும்‌, “நாங்கள்‌ வரமுடியாது. நீ இரும்பும்‌ 
ட்‌ வரை நாங்கள்‌ இங்கேயே சா அதிருக்கிரரும்‌, நீ மகர்‌ 


. தேவரைப்‌ பாரக்கால்‌ எங்களுக்கும்‌ குழக்ைகைகள்‌ பிறக்க 
வரம்‌ வேண்டிக்கொள்‌”” என்று சொல்லிவிட்டார்கள்‌, ப 


ஆகவே வணிசனுடைய மனைவி கனியர்க்த்‌ தன்‌. 
.. அழியே செனறுள்‌. அக்கினி- அலைகள்‌ கண்ணீர்‌-அலைகள்‌ 
போன்று - அவளுடை கர்லில்‌ அடி.கீதன்‌, அவளுக்கு 
ஒரு இங்கும்‌ விலாயவில்லை. நதியைக்‌ கடந்ததும்‌, 
- ஒரு பெரிய காட்டை அவள்‌ அடைந்தாள்‌, அங்கே 
ன்‌ பரணைகளும்‌, கர்ட்டெருமைகளும்‌, சிங்கங்களும்‌, புலிகளும்‌, 
.. கரடிகளும்‌ முழக்கம்‌ செய்தன ) உறுமின, அவைகளைக்‌ 
கண்டும்‌ அவள்‌ பயபப.ட்வில்லை. (மசாசேவரைக்‌ காணாது 
அரும்பு தக்‌ காட்டிலும்‌ இந்தத்‌ துஷ்ட்‌ மிருகங்களால்‌ 
றப்பது மேல்‌! என்று மனத்து ற்குள்‌ எண்ணிக்‌. 
- சகொணடாள்‌,.  துஷ்ட்‌ மிருகஙகளெல்லாம்‌ அ வு ஆர 
௬ ப இம்சிக்காது சும்மா விருந்‌ தன, 


௨௨. 
த்‌ 





ஐ அத. 





இப்பெர்முதுகான்‌ உட 5 மேலுலக தறன - 
கவனித்தார்‌. இந்த உலகத்தில்‌ அவரை தேடிப்‌ 
பன்னிரண்டு வருஷங்களர்க அலைந்து திரிந்த அவப்‌ 
பாரத்குதும்‌, அவர்‌ இரக்கப்பட்டார்‌.' பிறகு: அந்த 
வன த௫டையே தங்கி இளைப்பர்றுவதற்காகத்‌ தெள்ளிய 
நீரையுடைய ஒரு இண்ற்றையும்‌, அழகான ம்ர்மரகு 
தையும்‌ சிருஷ்டிக்கார்‌. அவர்‌ ஒரு தேசாக்தரியரன 
துறவி வேடம்‌ பூண்டு மரத்தினடியில்‌ கோன்‌ நினார்‌. . 
வணிகனுடைய மனைவி கநீரருந்தவேர்‌, - பழங்களைக்‌ 
ட இனனவேோர்‌ தங்கிவிடாது, இவற்றை யெல்லாம்‌ கவனிக 
௨ ௨ காது மகாகேவரைச்‌ தேடி மேலும்‌ ஈடக்க ஆரம்பிக.கர்ள்‌. 
ட மகாதேவர்‌, * அம்மா, அம்மா, டீ எங்கே பேர்‌ இருய்‌ 27 
்‌ இங்கே வர்‌, ” என்று கூப்பிட்டார்‌. . அவரைக்‌ இரும்பிக்‌ 
கூடப பராரக்காது, “சாமியாரே, நான்‌ எங்கே போனால்‌ 
உமகசென்ன? நீர்‌ உமது ஜெபத்தைக்‌ க&வனியும்‌.” 
என்னை விட்டுவிடும்‌, * என்னு பதிலளித்தாள்‌. 4 இங்கே 
வர்‌, இங்கே வர்‌,” என்று சத்தமிட்டார்‌. அவளோ 
ஒன்றையும்‌ பொருட்படுத்த வில்லை. ஆகவே மகர்‌ 
கேவர்‌ துறவியின்‌ வேஷக்கதை நீகடிவிட்டுக்‌ தம்து சுய 
ரூபகுதுட்னும்‌, தேதேலஸாட்னும்‌, கைலர்ச்பதியாக , 
அவள்‌ முன்னால்‌ கோன்றி யருளினார்‌. இவ்வுருவ2) ௪4 | 
கண்டு. வணிகனுடைய மனைவி தரையில்‌ விழுந்து ப்‌. 
அவரது பாகங்களை நமஸ்கரித்தாள்‌. * அம்மார்‌ [நீ எங்கே. 
போகிறுய்‌ 2” என்று கேட்டார்‌. “ஜயர்‌, நர்ன்‌ -மகர்‌ 
கேவரைக்‌ தேடி. எனக்கு ஒரு குழந்தையைக்‌ ே கெர்டுக்கும்‌ | 
படி வரம்‌ வேண்டிக்கொள்ளப்‌ போகிறேன்‌. பன்னி. 
ரண்டு வருஷங்கள்‌ 6 தடியும்‌ பிரயோஜனமில்லை,” என்று 
மனுமெர்ழி கூறினாள்‌. “நீ இனிமேல்‌ கேட்வேண்டிய 
அவசியமில்லை. கான்தான்‌ அந்த மகர்தேவன்‌. இக்‌ த. 
மரங்கனியைச்‌ சாப்பிடு, வீட்டை யடைந்ததும்‌, ஒரு குழக்‌ ப 
தையைப பெறுவர்ய்‌”” என்னு கூறி, ணெற்றருகிலிருந்த 
மர்மரத்துல்‌ ஒரு சனியைப்‌ பறிக்துக்கொடுத்தகார்‌. அதற்‌ 
வள்‌, * தேதவரீரே, மூன்று பெண்கள்‌ உம்மைக்‌. இடி" 
வந்தோம்‌. ஆனால்‌ இருவர்‌ அக்க. கெருப்பாற்றைக்‌ இ 
கடத்துவரப்‌ பயந்து அங்கேயே ங்கி விட்டார்கள்‌. அவர்‌ 


(.] ச்‌. ஸ்‌ 0 ச ர்‌ ம்‌ 
படத வ வல்‌ படக தந்தத்‌ டவ வள வத்தி வரக வத ட வக்கிர 
ற்ப பல்‌ கலித்த எ பன்ச்‌ அவதள ல தல சவத வக ப வங்கள்‌ பப்பில்‌ யல இல்‌ அட்ப் கக க்‌ பம்‌ 









ட ரட்ட. 
அ ம்னலத்‌ எவன்‌ 








சிடு வக்ப்‌ அத்ய கத்‌ அணித்‌ 
ட அத்தி யூ பழி. வாங்வயெது 99 


ம களுக்கும்‌ குழக்டைச்களை க்‌ கொடுக்கலாகா தா 2... என்னு 
ம்‌ .. வேண்டிக்கெர்ண்டர்ள்‌. ்‌ உனக்கு இஷ்டமானால்‌, உனது 
. மாங்கனியில்‌ சிறிது பர்கத்தை அவர்களுக்குக்‌ கொரு, 
அப்பொழுது, இருவருக்கும்‌ குழந்தைகள்‌ பிறக்கும்‌, 
- என்று கூறி மறைகதுவிட்டாா. 

வ்ணிகீனுடைய மனவி அள்விலர்கத சந்தேர்ஷ 
. மடைந்தவீளாய்‌, வன க்தையும்‌ வனாந்தர க்தையும்‌, நெருப்‌ 
ட்‌ பாறறையும்‌ கடந்து ராணியும்‌, நட்ன மாதும்‌ தங்க 





யிருந்த இடக்தை அடைந்தாள்‌. இவளைப்‌ பர்ர்ககதும்‌, 
. நல்லது; என்ன சமர்சர்ரம்‌ $'” என்று கேட்டார்கள்‌. 
ட **நான்‌ மகா6தவரைக்‌ கண்டு பிடி.தீது விட்டேன்‌, அவர்‌ 
்‌ எனஜ்கு இம்‌ மர்ங்கனியைக கெரடுதகாச, நர்ம்‌ இைசீ 
.. சர்ப்பிட்டால்‌, ஒவ்வொருவருக்கும்‌ ஒரு குழந்தை 
த பிறக்கும்‌,” என்று கூறினாள்‌. மாங்கனியைப்‌ பிழிந்து 
.. அதன்‌ சாற்றை ராணிக்கும்‌, தோல்‌ பாகசைக நட்ன 


மர்துக்கும்‌, கெர்டுததுவிட்டு மீதியான ச்கைப்‌ 


.... பர்கததையும்‌ கெர்ட்டையையும்‌ தர்ன்‌ உண்டாள்‌. 


..... சும்‌ மூவரும்‌ தங்கள்‌ வீடு, நோக்கித்‌ திரும்பினர்‌, 
.. கோவிலிங்கி ராணியும்‌, நடன ம்ர்தும்‌ மதுரை இருகெல்‌ 

வேலிச சமைக்கும்‌, வணிகனுடைய மனைவி வெகு தூரத்து 

லுள்ள்‌ தன்‌ கணவன்‌ வசித்து வந்த செர்ந்து நாட்டிற்கும்‌. 
-போய்சீ சேர்ந்தர்ர்கள்‌. இவர்களுடைய சிநேகிதர்கள்‌ 
. எல்லாரும்‌ இவாகளைப்‌ பார்கீதுச்‌ சிரிக்கார்கள்‌. “நீ 
பன்னிரண்டு வருஷம்‌ பயிதஇயக்கர்ரி மாதரி அலைந்து. 
- இரிந்தகினால்‌ எனன லாபம்‌2 ஒரு பிச்சைக்காரி மர்‌ இரி 
இரும்பி பிருககிறாய; உலகதகார்‌ உனனணப்‌ பார்த்துச்‌ 
சிரிக்கிறார்கள்‌,” என்று வணிகன்‌ கன்‌ மனைவியைப்‌ 
. பர்ர்துதுக்‌ கூடடினான்‌. “எனக்கு அகைப்‌ பற்றிக்‌ கவல 
பில்லை. நான்‌ மகாதேவரைப்‌ பார்த்துவிக்டேன்‌, அவர்‌ 


4 


ட 


லம்‌ இரு * டே த்‌ எண்ட ர்ச்‌? க ண. ஆத்‌ ப்‌ 
ம்‌ ஆல க அறு பகு 7 ன்‌ அட அஆ ௧3 
. பூ ன்‌ ட்‌ 


தந்‌ த மாங்கனியையும்‌ சாப்பிட்டேன்‌, எனக்குக்‌ குழந்‌ைத. 
பி.றகஞம்‌,” "என்று கூறினள்‌. 


ழ்‌ ,* 
ட்‌ த சிறிது க்ர்லம்‌ சென ற பின்‌. வணிகனுக்கும்‌ அவண்‌ 


்‌ கக்க து ஓர்‌ ஆண்‌ குழந்தை பிறந்தது. அதே 
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அ கோவிலிங்கி ர ர்க்க நடன மாதுக்கும்‌,. 
கலைக்கொரு பெண்‌ குழந்தை பிறந்தது. அவர்களுக்கு 
மிகுந்த சந்தோஷ மேற்பட்டது. . தங்கள்‌ ச௫ேகதர்களுக்‌.. - 


வளாந்து வந்தன. அவற்றைச்‌ சுற்றிலும்‌ காணப்பட்ட 


பகுதைக்‌ குறித்துத்‌ கெகெரிந்து. கொள்வதுற்காகச்‌ 
சோ தஇடாகளை்‌ வரவழைகுதார்கள்‌. மிகவும்‌ கற்றறிந்த... 
பிராமணா ஒருவா அக்குழ்நதையைப பார்ததுவிட்டு, 


பிற ததவள்‌ என்றும்‌, மாநீ தோட்டிலிருத்து தோன்‌ நியவுள்‌ ்‌ 























கெல்லாம்‌ இந்த நல்ல செய்தியைச்‌ 'சொல்லியனுப்பி ன. 
னார்கள்‌. தங்கள்‌. தங்கள்‌ சக்இக்குத்‌ குருர்‌ கபடி.. 
ஏமைகஞககுச்‌ சாரபபாடு போட்டார்கள்‌ ) பதங்க௭ ரிடம்‌ ட்‌. 
இரக்கம்‌ காட்டிய மகர்‌ தேவருக்கும்‌ நைவேத்தியங்கள்‌. ட 
படைககாாகள்‌, வணிகனுடைய மனைவி தன்‌. மகனுக்குக்‌ ்‌ 
*“கோவிலன, '' என்றும்‌, நடன மாது தன்‌ குழந்தைக்கு, 
“மெளலி'' எனறும்‌ பெயரிட்டார்கள்‌. பூர்ண சந்திரனப்‌ 
போன்று பிரகாசமும்‌ அழகும்‌ பொருந்தி விளங்யெ 
படியர்ல ராஜ கும்ர்ரிக்கு * சந்திரா தேவி' என்று பெயர்‌ 
இட்டு! ௫ 


ர்‌ ரர்ணி அந்தத்‌ தகதச முழுவஇலும்‌ மிகுக்கு 
அழகுடைடையவளாய--. விளங்கினாள்‌. அவளுடைய்‌ 
அழகையும்‌, மெல்லிய சார த்தையும்‌ கண்டு எல்லாரும்‌ 
அவளிடம்‌ பிரியமர்க நடந்து கொண்டார்கள்‌. அவள்‌. 
பிறக்கும்பொழுததே இதுவரை ஒருவரும்‌ பா£த்குறியர்‌ ஐ. 
மிகுந்த விலை மடஇுப்புப்‌ பெற்ற இரண்டு சிலம்புகள்‌ காலில்‌. . 
விளங்கின. அவை தங்கதகதினாலும்‌ சூரியனப்‌ போன்று . 
பிரகர்சிக்கும்‌ விலையயர்க்கு கற்களாலும்‌ செய்யப்பட்‌ 
டிருக்குன, குழநதை வளர வளர, கர்ற சிலம்புகளும்‌ 


சகுங்கை மணிகள்‌ யாராவது சமீபகுதில்‌ வந்தால்‌ 


சபிக்கும்‌. சந்திரர்வின பெற்றோர்களுக்கு இது 
பெருமையாகக்‌ கூட்‌ இருந்தது. அவளுடைய அதிர்ஷ்‌ 


இக்‌ குழந்தையை நாட்டை விட்டே. அனுப்பி விட ்‌ 





*இப்பெயர்கள்‌ முறையே மாஙு  கொட்லயிலிகுதது. ட்‌ 


என்றும்‌, சந்திரிகைப்‌ பெண்‌ என்றும்‌ பொருள்படுமென்று 
ஆங்கில நால்‌ ட அட்டன்‌ ்‌ 


்‌ பதி வாங்கே து! க. | 10%. 






வேண்டும்‌. து இங்கே இருந்தால்‌ இந்த ந்ர்டு. 
“முழுவதும்‌ இப்‌ பக்க எரித்து கும்‌: என்னு 
இரக்க ன்‌ 4 ப்‌ | 
ன்‌ கு ட ்‌ 

- அரசன்‌, இவ்‌ வார்த்தைகளைக்‌ கேட்டுக்‌ கோப 
ம்டைந்தான்‌. அப்‌ பிராமணரைப பார்தது, “உமது 
கலையை வெட்டிவிடுவேன. நீர்‌ சொல்வது பொய்‌” 
- என்று கூறினான்‌. எனது கலையை வெட்டவேண்டு 
. மென்றால்‌ வெட்டிவிடுங்கள்‌. நான உண்மையைத்தான்‌ 


.. சொல்லுகிறேன்‌. நீங்கள்‌ நம்பாவிட்டால்‌ சிறிது கம்பளி 





"என்றார்‌. - அகன்படியே செய்தார்கள்‌; கம்பளி நூல்‌ 


... சும்டுவிட்டது. 
உ. “இப்பொழுது . எரிந்ததுபோலு, அவள்‌ இங்கு 
இருந்தால்‌ இப்பட்டணம்‌ முழுவதும்‌ இப்‌ பற்றி யெரியூம்‌ ” 

ன்‌ என்று அப்‌ பிராமணா. கூறினா. எல்லாரும்‌ பயந்து 

ட போனார்கள்‌. அரசனும்‌ ராணியைப பாரகுது, * அப்படி. 

. ஃயர்னால்‌ நாமும்‌ நமது குழந்தையை நரட்டை விட்டு 

.... அனுப்பிவிட்‌ வேண்டியதுகான,'' . எனறான்‌. ராணி 

..... தனது குழந்தையைக்‌ காப்பாறறத்‌ கன்னாலானமட்டும்‌ 

... முயன்றும்‌ பிரயோஜனப்படவில்லை, குழந்கையை ஒரு 
பெரிய பெட்டியில்‌ வைத்துத்‌ கன நர்ட்டை விட்டு வெகு 


ன்‌ விட்டு விடும்படி. உத்தரவளித்தான்‌. 


க ரர்ணியும்‌ தங்கத்தினால்‌ ஒரு பெட்டியைச்‌ செய்‌: 


பத விதீது-- தன்னால்‌ கர்ப்பாற்ற முடியவில்லையே என்ற 







லட அத்தத்த்த அப பெட்டியில வைகுது “நதியில்‌ விட்டு 


-விட்ட்ரள, 
* 


ஆ. பற்ரிக்கெொரண்டு.எரிந்தது. வேலைக்காரியின்‌ கையையும்‌. 


தூரம்‌ கடலை நோக்செ செல்லும்‌ ஆற்றில்‌ மிதந்து செல்ல: 


ட்‌ . வருத்துத்இனால்‌ கண்ணீ வடி.கதுக கொண்டு... 


இ இர "அந்தப்‌ பெட்டி. விரைவாய்‌ நீரின்‌ மேல்‌ மிதந்து. 
.. போய்க்‌ கெர்ண்டிருந்தது. கடைசியாக வணிகன்‌ 


நாலை எடுத்துக குழந்தையினமேல்‌ வையுங்கள்‌. அப்‌ ட 
.- பொழுது நர்ன்‌ கூறுவசன்‌ உண்மையை அறியலாம்‌, ?? _ 





12... சிறு கதாமஞ்சமி 


























வ௫ூக்கும்‌ . நகரை . அடைந்தது. அந்தச்‌. 
வணிகன்‌ முகங்‌ கழுவுவதற்காக ஆற்று. கரைக்கு௯. 
செனறான. அப்பெர்ழுது அப்‌ பெட்டியைப்‌ பார்த்தான்‌... 
பக்க துஇலிருந்து செம்படவன க கூப்பிட்டு, *செம்படவா, 
ஓடு. மீன பிடிகக்கு குர்மஇுக்காடேகு.. அதோ 
பிரகர்சிக்கிற பெட்டியின்மேல்‌ வலையை வீசி இங்கே ்‌ 
இழுத்துக்‌ கெரண்டுவா ? என்று கத்தினான்‌. அந்தச்‌. 
செம்பட்வன **நீங்கள்‌ அநர்தகப்‌ பெட்டியை _ எனக்கு. . 
தருவதா யிருந்தால்‌, நான்‌. போகிறேன்‌ என்று... 
கூறினான்‌. “மிகவும்‌ சரி. அந்தப்‌ பெட்டி. வ. 
பெட்டிக்குள்‌ என்ன இருக்காலும்‌ என்னுடையது,” 
என்று வணிகன்‌ கூறினான்‌. அகன்படியே செம்படவன்‌ 
வலையை வீசி, அப்‌ பெட்டியைக்‌ கரைக்கு. இழுத்துக்‌ ்‌்‌ 
கொண்டு வநகான. அவர்களிருவரும்‌ மிகவும்‌ இகைகுதுப்‌ 
போனார்கள்‌; அப்‌ பெட்டி. தங்க ச்‌ இனாலும்‌, விலையுயர்ந்த... 
கற்கள்லும்‌ செய்யப்பட்டிருக்கது. அதனுள்‌ மிகவும்‌ * 
அழகு வர்யந்த ஒரு குழந்தை படுத்திருந்தது. அது 
ஓர்‌. இளவரசி என்றே கோனறிறறு. ஏனெனஞுல்‌ 
அ.தன்‌ மீது பொனனால்‌ இழைகதுச்‌ செய்த ஆடை 
காரணப்பட்டது. காலில்‌ சூரியன்‌ மாதுரி பிரகாகுக்கு 
இரண்டு சிலம்புகள்‌ கிடந்தன. வணிகன்‌ பெட்டியைகு ்‌ 
இறக்ததும்‌, அக்குழந்தை சிரித்துக்‌ கொண்டே. அவனை... 
கோக்க்‌ கைகளை நீட்டிற்று. அவன்‌ மிகவும்‌ இருப்து 
யடைந்து, :செம்படவா, பெட்டியை நீ எடுத்துக்கொள்‌. 
குழந்தை எனக்கு இருக்கட்டும்‌, ? “என்று கூறினான்‌. 
செம்பட்வனும்‌ இருப்‌ இியடைநதான ; அவனுக்கு அ௮கேகங்‌ ்‌ 
குழந்தைகளிருந்தனா. தங்ககுஇனால்‌ செய்யப்பட்ட ; 
பெட்டி. கிடைக்கவே அவனுக்குச்‌ சந்‌ தர்ஷம்‌ உண்ட்ர்‌ 
பிற்று,. வணிகனுக்கு ஓர பையன ச ்‌ 
இருந்தர்ன ) செல்வமும்‌ ஏராளமாயிருந்தது ட்‌ க. 
யோடு வீடு அன 


வணிகன்‌ கன மனைவியைப்‌ பார்த்து, 64 பார்குதாயா ட. 
நமக்கு ஒரு சிறிய மருமகள்‌ கிடைததிருக்கிறாள்‌. உன. 
னுடைய பையனுக்கு ம்‌ 2 மனைவி)? ்‌. என்று. 
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9. சலன்‌. தடம்‌ அழகுடனும்‌, வசீகரமாக்ச்‌ திரிக்கும்‌ 
ட. முத்த்தோடும்‌ கூடிய குழந்தையைக்‌ கண்டு - அவள்‌ 
0 பரவசமடைந்‌ தர்ள்‌. மிகவும்‌ ஜாக்கிரையாகக தன 
... சொந்த ௮ பேர்ன்று கவனித்து வந்காள்‌. சந்திர 

... தேவிக்கு “ஒரு வயதானதும்‌ அவளைக்‌ கல்பம்‌ 


மணம்‌ செய்து வைக்கார்கள்‌. 


்‌ | 
வி வ்குஷங்கள்‌ பல சென்றன. வணிகனும்‌ அவன்‌ 
5: மனைவியும்‌ மிகவும்‌ விருககர்ப்பிய கசை யடைந்து இறந்து 
2 ன்‌ விட்டார்கள்‌, கேகோவிலனும்‌ சந்‌ இரர்வும்‌ அந்து 
.... நாட்டிலேயே மிகவும்‌ அழகான தம்ப.திகளாய்‌ விளங்க. 
.... ஸார்கீள்‌. கோவிலன்‌ நிமிர்ந்து உயரமாய்‌, இளஞ்‌ சிங்கம்‌” ' 
்‌ போன்ற கம்பீரமான முகை யடையவனாயக கோனி? 
த னான்‌. சந்திரா பேரழகியாபய்‌ வெண்மையான நிலவொளி 
ட பெர்ருந்திய மகத யுடையவளர்யும்‌ தோன்‌ றிஞள்‌. 
... உ மெள்லிம்துரை-இருநெல்வேலிச்‌ மையில்‌ மற்றெல்‌ - 
ப லாரையும்‌ விட அழகுடன்‌ விளங்கினாள்‌. மேலும்‌ 
... மற்றெல்லா நடன மாகர்களையும்விட மிகவும்‌ நேர்து 


இய்ர்கப்‌ பாடவும்‌, நடனமாடவும்‌ கற்றுக்‌ கொண்டாள்‌, 
இவளுடைய குரல்‌ குயிலின்‌ குரலைப்‌ போன்று 
இனிமையும்‌ தெளிவும்‌ பொருந்து யிருந்தது; அக்‌ குரல்‌ 
பன்னிரண்டு ஈர்ள்‌ பிரயாண தூர தகுறகப்பால்‌ கேட்கும்‌, 





இவளைச்‌ சார்ந்தவர்கள்‌ இவளுடைய அபர்ரமர்ன இசை 
-.. வனமையையும்‌ நட்ன சாமாததியக்கையும்‌ நாடெங்கும்‌ 
்‌ . காட்டிப்‌ புகழ்பெற வேண்டு மென்று விரும்பினர்‌, இக்‌ 
2. குரரணகுதால்‌ பல தேசங்களுக்கும்‌ பிரயர்ணஞ்‌ செய்யது. 
25 க்கப்‌ கலக ்‌ ்‌ ன்‌ 23 ப்‌ டன்‌. ்‌ 
4 ட னாம்‌. தலம்‌. ஒவ்வொரு நாள ஒவவோர்‌ 
.... ஊரில்‌ தங்கிப்‌ பிரயாணம்‌ செயவது வழக்கம்‌, இப்படிப்‌ 
த ல்‌ ண்ட ப அப்கப ன்‌ அ கள்‌ ்‌ 
ன்‌ பிரயாணம்‌ செயதுகெர்ண்டே கோவிலனும்‌ சந்திராவும்‌ 
.... வகித்து நாட்டின எலலையை அடைந்தார்கள்‌, 

உட 

22 1. ்‌ ்‌ ட்‌ 
ம்‌ ஒருகர்ள்‌ கேர்விலன வெகு கூர ததுலிருந்து வந்த 
.., பர்க்டின்‌ ஈர்துததைக்‌ கேட்டான்‌. அது அவனுக்கு 


்‌ இன்ப தை யளித கத. இவ்வள 6)/ இனிமையான 
,தெர்னி யாருடையது ப னிறு மிகவும்‌ விரும்பினான்‌, 


ச 
க ந்ல்‌ 1 ௬ த 

ட எதததகள்‌. 

2 வத்‌ ு 

டப ட 41. 

ர்‌ ட்டி லி 

ச 2 னாள்‌ ளு சீ & 
க ப ததத 0 சு. 
ணி டப 7 சி ட்‌ 
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௪ டன 
பனனிரண்டு நாட்கள்‌ நாட்டின்‌ "வழியாக்‌ ்‌ டந்து... 
சென்றுன்‌, ஒவ்வொரு நாளும்‌ அக்தக்‌ கானம்‌ ன 
வர்க்க கேட்டது. கடைசியாகப்‌ பன்னிரண்டாவது நர்ள்‌. 
ஒரு நக்ரததுிற்குச்‌ சமிபமாக நர்ட்டியக்காரர்‌--நடன 





ப மர்‌ காகளும்‌ அவர்கள்‌ உூட்டததாரும்‌-- தங்கியிருக்கும்‌. 7 


இட்து யடைந்தான. அங்கே தன்னக்‌ கவர்ந்திழுத்து 


இனனிசையைப்‌ பாடும்‌ மர்தைக்‌ கண்டான்‌. அவள்‌. 


குரன மெளலி, பெரியகூட்டத்துற்கு "ரடுவில்‌ மெள்வி 


பாடிக்கொண்டும்‌ நாட்டியம்‌ ஆடிக்கொண்டு மிருக தர்ள்‌.. 
அவள நடனம்‌ புரியும்பொழுது கையிலிருந்த ப்தி 
அசை ததுக்கெொரண்டே ஆடினாள்‌. ப 


(4 


மிகவம்‌ சமீபத்தில்‌ வாராது வெகு தூர துஇலேயே, 


கான்‌ கடந்துவந்த காட்டின்‌ ஓரமாகக்‌ கோவிலன்‌ நின்று 
- கொண்டிருந்கான. அவளது இனிமையான கானகுதைதக. 


கேட்டு லயித்துப்‌ போனான., 
நடனம்‌ முடிந்ததும்‌, ஜனங்கள்‌ அவலச்‌ சூழ்ந்து 
கொண்டர்ர்கள்‌. சிலர்‌ அவளைப்‌ பர்ர்கது, (இவ்வளவு 


இனிமையான குரலையடையவள்‌ எங்கள்‌ மத்தியிலேயே. 
வசிக்கலாகாகா? எங்கள்‌ ஊரை விட்டுப பேபர்கி௩ 


வேண்டாம்‌. இந்நகரத்துலுள்ளவர்களில்‌ உனக்கு இஷ்டீ 
மான ஒருவனை மணந்துகொண்டு இங்கே . தங்க. 


லாகாகா2?'” எனறு கேட்டுக்கொண்டாரர்கள்‌. அவளை 


மணந்துகொள்ள அநேகர்‌ முன்‌ வந்தார்கள்‌. மெளலி: 
"அவர்களைப்‌ பாரத்து, *நான என கையிலுள்ள மாலையை 


எறிவேன்‌. யார கழுத்தில்‌ விழுகறகேர்‌ அவரையே 


என்‌ கணவரர்க வரிப்பேன்‌,? என்று கூறினாள்‌. ம்ர்லையை . 


வேக்மாகச சுழற்றி வீசி எறிந்தாள்‌. 


எறிந்த வேகத்தில்‌ ஆகர்யத்இுல்‌ ளெம்பிக்‌ கூட்டத்‌ . 
கையும்‌ காண்டி வெரு தூரத்தில்‌ நினறுகொண்டிருக்கு 


கேர்விலன்‌ கழுத்தில்‌ மரா்லை விழுந்தது. ட்ட. 
அதிர்ஷ்டசாலி யர்ரென்பதை யறிய ட ஓடி... வந்‌... 
குரர்கள்‌, அவர்கள்‌ கேர்விலனைப்‌ பார்த்துப்‌ பிரமித்துப்‌ 





போனார்கள்‌. அவன்‌ தெய்வ லோகத்தை சேர்ந்துவனோ 





இரத்‌ த்க்‌: அழகுடையவனாய விளங்கினான. 


8 கழுத்தில்‌ மரீலை விழுந்துவிட்டது ; நீதான்‌ மெளலிக்கு.த 
னி குருந்து கணவன்‌ று எனறு கெரண்டாடினாகள்‌. . நரன 
... இங்கு வேடிகீகை. பார்க்ச வந்தவர்களுள்‌ ஒருவன்‌. இது 
எனககுச சொர்க நாடுமல்ல. எனக்குக்‌ கலியர்ணமர்ன 

- மனைவியொருக்இ விட்டிலிருக்கிறுள்‌ ” என்று கேர்விலன்‌ 
ல்‌. கூறினான௮ 4 அதைப்பற்றி எங்களுக்கு அசகரை பிலலை ; 
.. மெளலியை மணக்க வேண்டுமென்பது உனக்கு ஏற்பட்ட 
்‌ _ விதி; மிகவும்‌ இனிமையாகப்‌ பாடும்‌ சகதி வாய்ந்தவள்‌. 
.. செளக்தர்யமுடையவள்‌. நரட்டியத்துலும்‌ இறமை 
படை யவள்‌. உன்‌ கழுத்தில்‌ மாலை விழுந்தபடியால்‌ நீ 
. அவா மணந்து கொள்ள க்கான்‌ வேண்டும்‌” என்று 


்‌ வற்புறுக.இஞர்கள்‌. 


2, 
ட ரி 
க காரட்டியக்காரர்‌ ஆரவாரித்துக்கொண்டு, “உனது 
ட 
ம்‌ 


.... , கோவிலன்‌ கன்‌ மனைவியிடம்‌ மிகவும்‌ அன்பாக்‌ 
. உடந்துகொண்ட போதிலும்‌, ஆரம்பதுகில்‌ நேசிககுது 
பேர்ல்‌ அவளை நகேடிக்கவில்லை. குழந்தைப்‌ பருவத்து 
்‌ லிருந்து ஒன்றாகவே வளர்ந்தவள்‌ கானே ; இவளுடைய 
நற்குணமும்‌, அழகும்‌ மற்றவர்களுக்குக்‌ தோன்றியது 
போல்‌ அவனுக்குப்‌ புலப்படவில்லை போலும்‌! தான்‌ 
1 வீட்டுக்குக இரும்பாவிட்டால்‌ சந்துரா மிகவும்‌ வருத்தப்‌ 
ர படிலாள்‌ எனபதை மறந்தவனாய்‌, அக கூட்ட்ததார்‌ 
ட டத்தியில்‌ இன்னு குயஙக்‌ ஆரம்பிக்கான்‌. அச்சமயம்‌ 
. அவர்கள்‌ அவனுக்கு மயக்கத்தைத்‌ தரும்‌ பர்ன தடை தக. 
ன கள்‌. அகசைக்‌ குடி.க்துவிட்டுக்‌ தன்‌” 
-விீட்டக்டயே மறந்து -: விட்டரன்‌,. நடன மர்‌ தாடய 
்‌ மெளலியைக்‌ கலியர்ணம்‌ செய்துகொண்டு அவர்கள்‌ 
_ மதஇயில்‌ பல மர்‌ தங்கள்‌. தங்கி, முடிவில்‌ அவர்கள்‌ 
த்‌ ஊருக்கே சென்று விட்டான்‌. ஒருகாள்‌ மெளலியின்‌ 
ப . கர்ய்‌ கேோரவிலனைப்‌ பார குது, * இவ்வளவு 1 நர்ள்‌ உமக்கு 









.: உமகமுச்‌ சோம்பல்‌ அதிகமாகிவிட்டது. எங்களைக்‌ 


3 ப பததித்று உடுப்பகற்கு உடைகூட நாங்கள்‌ கொடுக்க 


105 


ஆகாரம்‌ எல்லாம்‌ கொடுத்துக்‌ கொண்டிருந்தோம்‌, 


. கர்சிபாற்ற முயற்சி ஒன்றும்‌ செய்வதகர்க.த்‌ தெரிய 


ப 


பனம்‌ 
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- வேண்டியிருககிறதத. - இப்பொழுது செ - பணம்‌. 

“கொண்டு வரர்விட்டர்ல்‌, இந்த விட்டை விட்டுப்‌ ட்ட 
விட வேண்டியதுதான்‌. 'மெளலியைப்‌ பரர்ப்பதற்குக்‌... 
கூட முடியாது? ்‌ எனறு கூறிவிட்டாள்‌... ்‌்‌ 


“கனது மாமிய யாரிடம்‌ கடுப்பக்‌. க... த்‌ 
“னிடம்‌. பணமில்லை, அப்பொழுதுதான்‌ முதல்‌ குட்வை. 
யாகத்‌ கன்‌ காட்டைப்‌ பற்றியும்‌, ௪௩ ந்திராவைப்‌. பற்றியும்‌, ்‌ 
நினை த்தான்‌. ஊரில்‌ வசிக்க இற. முதல்‌ மனைவியின்‌... 
காலில்‌ மிகவும்‌ விலை மஇிப்புப்பெற்ற இரண்டு ஓலம்புச 

5. விருக்னெறன.. வீட்டிற்குச்‌. சென்று : அவைகளி... 
£ லொன்றைக்‌ கொண்டு வருகிறேன்‌, அசைக்கெர்ண்டு 


ப.“ உங்களுக்குப்‌ பணத்தைக்‌ கொடுத்துக்‌ கடனைக்‌ இரத்து: 


விடுகிறேன்‌? என்று கூறினான்‌.  காட்டியக்காரஈ்களும்‌ 
சம்ம இத தார்கள்‌. ஆகவே, கோவிலன்‌ குன்‌ வி ட்டி மள... 
இரும்பினான்‌. சந்‌ இரவி டம "தனக்குப்‌ பணம்‌. வேண்டி௰ 
இருப்பதாகவும்‌ அவளுடைய கர .றகிலம்புகளில்‌. ஒன்டை ஐக்‌. ட்‌ 
கொடுக்கும்படியாகவும்‌ கேட்டான. _ அலடு ம்று த்து, ்‌ 
திங்கள்‌. என்னை க தனிமையாக விட்டுவிட்டுப்‌. பபாய்‌. ன்‌ 
ன்‌. “வெகுகர்லமாகிற து. இரண்டாவது மனைவியாக ஒரு... 
நடன மர்கையும்‌ கலியாணம்‌ செய்து காண்டு அவர்கள்‌... 
கூட்டத்தில சோந்து விட்டீர்கள்‌, என்னுடைய குழ்ந்தைப | 
பிரரய முதல்‌ வ வளாந்து வரும்‌ ௪ சில்க்பொன்‌ஷறியும்‌ ட்‌ ட்‌. 
மனைவிக்குக்‌ “கேதட்டுதிர்கள்‌. ஒருகாலும்‌ மறப்ப 
இரும்பிவிடுவகள்‌. கபன்‌. கொடுக்கறுடியாது " ' என்று ட்‌ 


1 
2 வ 
3௮ அதன்‌ 


“மறு குதர்ள. டட அலன்‌. ்‌ தக்‌ ள்‌ ட்‌ ப க்‌ 
“அவர்கள்‌ எனக்கு மயக்கத்தைத்‌ குரும்‌. பான ததைக்‌. ்‌ 
கொடுத்து விட்டபடியால்‌, . நரன்‌. உன்னை. மறந்து , 
விட்டேன்‌. அவர்களா எனக்குப்‌. பிடிக்கவில்லை. கான்‌. 
“சென்று. எனது ஆடைக்கும்‌, உணவுக்கும்‌. கலிலி க்க்‌ ்‌ 
பண கை. எனது மாமியாரிடம்‌ கொடுத்துவிட்டுத ்‌ 
இரும்பிவிடுகிறேன. இங்கேயே வந்து. உன்னுடன்‌ ்‌ 


வசிக்கிறேன்‌ என்னு. நயமாகக ல ட உ 





1 அப்படியானால்‌. நல்லது... எனது. காற்சிலமிபை 
விற்று... அவர்களுக்குச சேரவேண்டிய. 


1 % ்‌ 
தத்‌ 4 லட அட 0 வி 


2 2ம்‌ ்‌ 






ப ஸி என்ராள்‌. டது டத்‌. இருவரும்‌ ம்துை ர 
இர ல்பவ்‌ டல்‌. ட்ட ப 


ந ்‌ ன்‌ ்‌ மலர்க ரக அகட்ட / ப லம்‌. 
தி அவர்கள்‌ ன்‌ ர ன்‌ |  சொெ்சபொயு டு தேவ 


லோகத்தில்‌. “இிருஷ்ணபக்வர்ன்‌ தமது மூன்று மனைவிக. 
“ ரூடனும்‌. “சொக்கட்டான்‌. ஆடிக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. 


2 ர்‌. 






ட்‌ 'ரயாணம்‌ செய்யும்‌ இருவரையும்‌ பர்‌ துக்‌ கிருஷ்ணன்‌ 

[ அரித்கார்‌. அவருடைய மனைவியா, “ஏன்‌ ௪ சிரிக்கிறீர்கள்‌ 2 

ன்‌ இரு தை. - நேரமாகச்‌ தமம்‌, இப்போது 
- இரிப்பத ற்குக்‌ காரணம்‌' ய்து? என்னு வினவினார்கள்‌. 


- “கோவிலனும்‌. அவன மனைவி சந்திராவும்‌ மதுரைக்குப்‌. 


4 போவதைப்‌ பார்த்து நான்‌: சிரிக்கிறேன்‌. தனது 





- கெகல்லப்படுவான்‌.. அவள்‌ கோப தகில்‌ ஈரட்டை முழு 
வதும்‌. -எரிததுவிடுவாள்‌. என்ன மதியற்ற ஜனங்கள்‌ [:” 


2 - என்று. கூறினர்‌. தேவியர்‌ மூவரும்‌, “எனன பயங்கர 


மான. சமர்சாரம்‌ 7. நாங்கள்‌ மந்ணா வேட தல்‌ சென்று 
அவர்களை. | எச்சரிக்கும்‌ "' என்று. கூறினூாகள, 
க அது .பிரயோஜனப்பட க காரியம்‌, நிங்கள்‌ சென்ருல்‌, 


அன்த ன்‌. உங்களைப்‌. பார்த்து  நகைப்பான்‌ ; : உங்க 


| டம்‌ , கோபப்‌ படுவான்‌ ”' எனறு கிருஷ்ணன்‌ எடுத்‌ 
 ரலாக்சார்‌. ப ஆனால தவியா: மூவரும்‌, நேரிடப்‌ 










கொண்டார்கள்‌. குறி சொல்லுபவர்‌ போன்று வேஷம்‌ 


ரகத்‌ ப்‌ 


டட ன ராட்கககொண்டு, ப ண்பன்‌ சந்‌ இராவும்‌ வரும்‌ 


வ ரியில்‌ தோன்றினார்‌. கள்‌. கோவிலனைப்‌ ட்ட ர்ர்த்து ்‌ 


“மதுரைக்குப்‌. போகவேண்டாம்‌. பேர்னால்‌ ரீ கொல்லப்‌ 


படுவாய்‌. . உனது ்‌ மனைவியும்‌ கோப தகதுல்‌. நாட்டை 


எரித்துவிடுவாள்‌ ” என்று எசசரித தார்கள்‌. கோவிலன்‌ 


0 சால்லவே.. 'கோபங்கொன்டு அவர்களைக்‌ துரத்தி 
-விட்மீன்‌ ப த்ல்‌ உங்ககாப்போன்ற -  கிழடுகளுக்கு நர்னா 
ட பம ப்பட வன்‌: த்‌ என்று கூறி வழிநடந்கான்‌.. 


்‌ பவியின்‌. சிலம்பை விற்கப்‌ ௦ பேர்கிறான.. அப்பொ, ழு ்‌ 


போகிற பெரிய ஆபத்தைக்‌ தடுப்புதற்கு உறுதி. 


10,கலில்‌ நம்பவே இல்லை. அவாகள்‌ திரும்பத்‌ இரும்ப௪. 
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உல்‌ 
தவியா வரும்‌ இருஷ்ணனிடம்‌ சென்று தங்களுக்கு”. 
ேரோரந்தகதச்‌ சொன்னார்கள்‌. 4 பிரயோஜனமில்லை; 
நீங்கள்‌ போக வேண்டாமென்று நான்‌ கடும்கவில்லையா ! ர்‌. 


ே 


என்னு அவா கூறிவிட்டார்‌. 


2 
மதுரைத்‌ கலைககருக்குப பகக்ததுிலுள்ள வயது 
சென்ற ஒரு பால்காரி விட்டில்‌ கோவிலனும்‌ சந்துராவும்‌ 
த்க்‌ அவாகஞக்கு உணவும்‌ கங்க இடமும்‌ 
அவள்‌ கொடுத்தாள்‌. ம்றுநாட்‌ காலையில்‌ கேர்விலன்‌ 
கன்‌ மனைவியைப்‌ பார்த்து, நீ இங்கேயே தங்கி யிரு. 
இவள்‌ உன்னப்‌ பர்துகர்ப்பாள்‌, நரன நகர அதற்க 
சென்று சிலம்பை விற்றுவிட்டு வருகிறேன்‌ '* என்று 
தெரிவிகதான்‌. சந்திராவும்‌ சம்ம்திககாள்‌. அவனும்‌ 
சிலம்பை  விற்பதற்கர்கச சென்றான்‌, அநு ஊ௱ 
அரசனும்‌ 4. கனது மனைவியின்‌ பெற்ோோராகிய 
அரசனும்‌ கேரவிலிஙகி ராணியும்‌ என்ற விஷயமாவது, 
மகாசேவரிடம்‌ வரம்‌ பெற்றுப்‌ பிறந்த. மாம்ப்ழக்‌ 
குழந்தைகளைப்‌ பற்றியாவது கோவிலனுக்கு ஒன்றுக்‌ 
தெரியாது. | 


னா 


கேர்விலனும்‌, சந்‌ இராவும்‌ மதுரைக்கு. வருவகுற்குக்‌ . 
கெர்ஞ்ச நாட்களுக்கு முன்பாக, கோவிலிங்கி ராணி அக்க : 
ஊர்க்‌ தட்டானிடம்‌ பழுது பர்ர்ப்பகற்காக்க தன்‌ 
சிலம்புக ளிரண்டையும்‌. அனுபபி யிருந்தாள்‌. இட்ட 
னுடைய விட்டிற்குப பக ததிலிருநத ஒரு . பெரிய 
மரத்தில்‌ இரண்டு கழுகுகள்‌ கூடு கட்டி வ௫ிததுவக கன... 
அவை சப்தமிட்டு ௪ குட்டானுககு உப்குதிரவம்‌ 'உண்டு.. 
பண்ணின, ஒருகர்ள்‌ பெரிய கழுகுகள்‌ இலலாத “சமயம்‌ ்‌ 
பார்த்து, கட்டானுடைய மகன மரகுதிலேறி, கூட்டைப்‌ 
பிரிதுதுச்‌ சிறு கழுகுக்காக்‌ கொன்றுவிட்டான்‌, பெரிய 
கழுகுகள்‌ வந்து பார்தது. வருந்திக்‌ ககறின. பழிக்குப்‌. 
பழி வாங்க உறுதி பூண்டு தட்டாணதக்‌ கண்டிக்க. 

அவை எண்ணின, "கட்டான பழுது பார்குதுக்‌ மகொண்ட 
டிருற்கு சமயம்‌, மாடத்திலிருந்‌ ச சிலம்புகளி லொன்றைக்‌ 
கீழே ண்ட கெளவிக்கொண்டு அகக்முகு க்‌, பறந்து. 
போய்விட்ட 


[ 





தடட டர சர்ட்‌ அபா த ்‌ ப 

டு பதி ம 
பபற்று டட 

ல்‌ :ஆ ன்‌! ட்‌ 

ரம்‌ ட ட னல்‌ ம்‌ 
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1. து ப 

ட: பது ம்‌ 


ஆ தட்டானுக்கு என்ன செய்வதென்று இது யில்லை ) 
அவன்‌ கன்‌ மனவியிடம்‌, “இப்போபபட்டக்ார்ற சிலமபை 
_ வாங்குவதற்கு நமது சொததை யெல்லாம்‌. கொடுது 
்‌ _ தாலும்‌ போகுது. இைகச்‌ செய்துவிடலர்‌ மெனூலே 
பல வருஷங்கள்‌ பிடிகஞூம, கொலைந்துவிட்ட தென று 
நான துணிந்து சொல்லவும்‌ முடியாது. நான்‌. களவர்டி. 


தர 


.. 


விட்டதாக , நினைத்துக்‌ கொண்டு : என்னைக்‌ கொன்று 


நட்‌ 


த்க்‌ 


ர ரடுவார்கள்‌. மற்றொரு சிலம்பையம்‌ விரைவில்‌ இரும்பக 


டல்‌ 


- கொடுத்துவிடாது கர்லங கடத தவேண்டும்‌. அதகுற்குள்‌ 
_ அழைப பேர்ன்.ற சிலம்பெர்ன்றைப்‌ பெற முயற்சிக்க ' 
- வேண்டும்‌ ்‌” என்று கூறினான்‌. மறுகாள்‌ ராணி ஆன்‌ 
. அனுப்பியதற்கு, “இன்னும்‌ கயர்ரரகவில்லை. நரரைஃ 
குள்‌ மடிக்துவிடும்‌”! என்று பதில்‌ சொல்லி யனுப்‌ 
_ பினான்‌. இப்படியாக நாள்‌ கடத்‌ இவந்தான்‌. ராணியின்‌ 

ஏவலாளர்‌ அ. இகமாக தநெருக்கவே ஒரு சிலம்பைப 
்‌ பழுது பரா கு தனுப்பிவிட்டு மற்றொன்றை விரைவில்‌ 
.. அனுப்பி. வைப்பதகதரக௪ சொன்னான்‌. மறறொரு 
- கிலம்பைப்‌ பெனறுவகுற்காக மிகவும்‌ முயற்சி செய்து 
்‌ கொண்டிருந்தான்‌. அதகுறகு ஈடான. சிலம்பு அ௮க்பபட 
வில்லை 


கோவிலன்‌ நகர த்தை யடைந்ததும்‌ கடை தூ கருவில்‌ 

- துணிஃயப்‌ பரப்பி ௮மாந்து விலைக்கு வர்ஙுக வருவோரை 

. எதிர்பார்‌,த்துல்லெ. ர்ண்டிருந்கர்ன்‌. அவன மிகவும்‌ அழ 
இட ்வளுப்‌ விளங்கினான்‌. சர்வ சர்‌ காரணமர்ன உடை 
.. உடுத்இஞங்‌ தாலும்‌, ஓர்‌ இள்வரச்ன போலத்‌ தோனி 
ன்‌ அவன்‌ விறபகுற்காக்‌ வைகுதகுருந்தகாற 9 சிலம்போ 
- சூரியனைப்‌ போனறு பிரகாசிசதுக்கொண்டிருந்தது. 
ன்‌ - அப்பேர்ப்பட்ட அழகுளளவனயாவது, சிலம்பையாவ து 
ஒருவரும்‌ இதுவரை பராககதில்லை. தலயில்‌ சுமை 
தாத்‌ ப இதர்வ்தத்தி பேர்னவர்களில்‌ சிலர்‌ கண்வ 







- கின்றுகொண்டிருக்‌, தாரர்கள்‌. ன ரான்‌ த பக்‌ 
. இனனல்‌ வழியாக ஆடவரும்‌ பெண்டிரும்‌ அவனையே 
உற்றுப்பகி/ தது ஆசசரியப்பட்டார்கள்‌. 
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ஒருவரும்‌ கர்ற்‌ சிலம்பை வாங்க மூன்‌ எ. 

“நமமரல்‌ இவ்வளவு விலையுயர்ந்த ஆபரணத்தை வாங்க. 

முடியாது. இடை அணிவதற்கு ஒரு ௮ரசிகான்‌ த்குஇ. 

வன்‌ ்‌”.. எனறு கூடிக்கெர்ணடு பலரும்‌ சென்‌ 

மாரக்ள. கடைசியாகப்‌. பொழுதெல்லாம்‌ பேரன: பிற்பாடு, 

௨ ரர்ல்விபின்‌ சிலம்பொன்றைப்‌ - பறி கொடுத்த அரண்‌. 
்‌்‌ மன க்‌ தட்டானே அவ்வழியாக வந்தான்‌. .கேர்விலன்‌ 
வைத்துக்‌ கொண்டிருந்த லம்பைப்‌ பார்க்கவே, 1: நரன்‌. 
வேண்டுவது இதைப்‌ போன்ற ல்ப்டெ ண பு அதன்‌ 
ல இகை எப்படிப்‌ பெறுவது?” என்று ஆலேர்சிக கான. 
௨... தட்டான்‌ கன மனவியைப்‌ பாரத்து, “கடை ககெருவில. 
்‌ சிலம்பு விற்பவனிடம்‌ சென்௮ு அன்பாகப்‌ பேசி, பொழுது 


த ௦ ஆகிவிட்ட்படியால்‌ . ஈம்‌ வீட்டிலேயே இரவில்‌: தங்கிப்‌ ்‌ 
போகும்படி அழைத்து வா. :ஈண்பர்கள்போல்‌ நடித்து 
ன்‌ ... நம்மை நம்பும்படி. செய்துவிட்டால்‌, நரன்‌ இந்தச்‌ சிலம்பை 


எடுத்துக்கெர்ண்டு, அவனே க்ளவ௱டி. விட்ட தர்கச்‌ 
சொல்லிவிடலாம்‌, அவண்‌ அன்னிய படம என்‌ 
தடம்‌ - வார்த்தையை எல்லோரும்‌ நம்புவார்கள்‌. இந்தச கடட 
ட டப்‌ ஒன்று கான்‌ ராணியின்‌ சிலம்பைப்‌ பேர்லவே.. _ இரு 
ந்து" ்‌்‌” என்னு கூறினான்‌. .. ப்‌ 


கட்டானுடைய மணவியும்‌ அவவாறேறே. . நடந்து ்‌ 

கொண்டாள்‌.  கட்டர்ன்‌ கேர்வில்னை நெருங்கி, * கக 
சிலம்பு விற்பவன்‌ நானும்‌ சிலம்பு. விற்பவன்‌ கான்‌. நரன - 
உன்னை எனது சொந்தச்‌. சகோ கரனாக்ப்‌. பர்விக்கேன்‌. ்‌ 
ப நீ இவ்வருக்குப்‌ புதிகாகையால்‌ எங்கள்‌ வீட்டில்‌ வந்து 
்‌.] இரவில்‌ தங்கிப்‌ பேர்கலாம்‌ '? என்று நயமாக்க, கடறினான்‌.. 
ன்‌ அவர்கள்‌ தக்‌ இரமாகக்‌ கேர்விலனை ௪ தங்கள்‌ வீட்டிற்கு 

்‌ ௮ை மத்துச்‌ சென்று, பரிவுடன்‌. பே, ஆகாரமும்‌ இவல 
... படுக்க தக்‌ தன்‌ செய்து கொடுத்தார்கள்‌... .” 
மறுகாள்‌ அ.இகாலையில்‌, தட்டான்‌ ட... 
காவலாளர்களுககு ஆள னப்பினான்‌. கோவிலனே ரார்ணிர 
பின்‌ சிலம்பைக்‌ களவர்டியகாகக்‌ குற்றஞ்சாட்டி. அரச. 
னிடம்‌ அழைத்துகொண்டு பேர்கச்‌ சொன்னான்‌. தாண்‌. 


த ர. கோவிலன்‌ க்கக்‌ த டதன்‌ 


்‌ ப்‌ 
ட. 
ம 
ன்‌ 93 





௩. மு 
டு ்‌ ்‌ ்‌ ர 
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அதி ்‌ 2) ஆ டி தி 
௧... 7 ட. | 


னுடைய மனவியின ரன றும்‌, ர 00 
யாம்‌. ஒருவரும்‌. சரட்சியர்கவில்லை யென்றும்‌ கூறினான்‌. 
யாதொரு பீரயோஜனமுமில்லை. - காவலாளர்கள்‌ அவனை. 
பத்தடி இழு,த்துள்‌. சென்ரு ரர்கள்‌. குட்டான அரச 
னிடம்‌, “என்னிடம்‌ பழுது பராப்பதற்காக அனுப்பிய 
"ராணியின்‌ லலம்பை,த்‌ இருட. இவன்‌. எத்தனித்தான்‌. 
இவன்‌ அப்பி. யிருந்தால்‌ ந்ர்ன்‌ களவாடி விட்டதாக 
்‌ நினைத்து என்னை க கொன்‌ நிருப்பிர்கள்‌. ப ஆகையால்‌ ்‌்‌ 
இவனக்‌ கொன்று விடுவது தரன குகுந்கு. ட ர்‌ கட்‌ 
யாகும்‌” என்று குற்றஞ்‌ சாட்டினான. த்‌ 
இிற்பாடு' ௮௩௧௪ சிலம்பை ரரணியினிடம்‌ காண ல்‌ 
பித்தார்கள்‌. சந்‌இரர்வின்‌ சிலம்பென் பதை அடையாளம்‌ ம்‌ 
 சண்டுகொண்டு மிகவும்‌ பிரலாபிதது வருக்கினாள்‌. “ என்‌ இ 





்‌ | னுடையசிலம்பு. இதுவல்ல. ஆஹா! அரசே, உலகிலுள்ள 

.. _ இருவராலும்‌ இதுபோன்ற சிலம்பை இயற்ற முடியாது... 

ஆத என்‌ சிலம்பிறகும்‌, இந்தச கிலம்பிற்கும்‌ வித்தியாச ப 

: அது மிருக்கிற து. கவனித்துப்‌ பாருங்கள்‌. யாரர்வது. பக. 

ர்‌ . சத்இல்‌ வந்தால்‌ இதல்‌ : கட்டிய சகுங்கை மணிகள்‌ 

..... சப்இக்கின்றன. மறந்துவிட்டீரர்‌ $ என்‌ னுடைய. கண்டை டர 
.. மணியின்‌ சிலம்பல்லவா? என்னை விட்டுப்‌ பிரிந்த ல பஸ 
ட்‌ சந்‌ இராவின்‌ சிலம்பே / இது எப்படி . இங்கு வந்துது $ ்‌ னக. 
த இநதத 'தட்டர்னே என்‌ சிலம்பை . வைத்துக்கொண்டு. ட ்‌ 
... இதைக்‌ கொண்டுவந்திருக்கிறான்‌. இது சக்இராவின்‌ த்‌. 
்‌ சிலம்பு. தாரன்‌”: என்று கூறி. விசா. ரித்தறிய அரசனை ல்‌ 
்‌. - வேண்டி கொண்டாள்‌. ன்‌ 
து அவளுக்குப்‌ பயித்தியம்‌... பிடிக்துவிட்டதென்று வ 
இ ட்‌ நினை ககார்கண்‌, 4 நமது அர ௫ிக்குச்‌ சித்தப்‌ பிரமை ஏற்‌ ள்‌. 
.... பட்டிருக்கிறது. என்னிடம்‌ பழுது பார்க்கக்‌ கொடுத்த... 


.... சிலம்பு 'இதுதர்ன்‌ .... எனறு கட்டான்‌ சாஇிக்கான்‌. . 
_ மற்றவர்களும்‌ இரண்டிறகும்‌ நெருங்கிய ற றுமை யிருப்ப ்‌. ப்‌ 







ப தந்தத்த்‌! ஒரே ஓதை யென்றும்‌ : அபிப்பிராயப்‌ பட்‌: ப்‌ 
டரீர்கள்‌. கேர்விலனைக்‌ கள்வனென்்‌ ௮ு எண்ணி அவனைச்‌ 2. 
“சிரச்சேதம்‌, செய்யும்படி. அரசன உக கரவிட்டான்‌. டி 


ஆ ட 2 ராணியோ. ௮க்தச சில்ம்பைத்‌ ப்பாக ஓர்‌ நகைப 





ப  .. ச: 
112- சிறு கதை: மஞ்சரி, 
நடன பகதிரமாகப பூட்டி வைத தாள. கோனை 
ரட்டிறகு அமைத்துச்‌ செனருர்கள்‌, தொல 
லு கொல்வது நகிசச்யமென்று. உணர்ந்த அவன்‌ 
தன கைகளர்லேயே இறப்பது மேல்‌ எண்ணு எண்ணி 
யவனாய்‌, கன வாள்மேல்‌ .பர்யந்துவிட்ட ர்ன்‌, அவன்‌ 
உடல்‌ இரு அணடுக்ளாக வாளின்‌ இரு பககங்களிலும்‌ 
விமுந்கன்‌. அத்துண்ட்ஙகளை அந்தக இட்குதிலேயே 
போட்டு விட்டுக்‌ கர்வலாளர்கள்‌ சென்றார்கள்‌.” இந்தச்‌ 
சமாசாரம்‌ நகரத இறகு எட்டிறறு. அங்கே கோவிலன்‌ . 
முந்தின நாள்‌ நகை விறபதைப்‌ பராததிருந்த அரேகா 
இகை நம்பவே இல்லை. “இது அகியர்யமர்‌ பிருககிறது. 
. ஒஇயோ பாவம்‌! இவனா நகையைக திருடி இருப்பான்‌ 7 
இந்த நகரிலே ௮ விற்கவும்‌ மூயற்சி செய்திருப்பான ்‌ 
அரசன ஆதகுதிரபபட்டு, சாந்தமும்‌, பெருக்‌ தன்மையும்‌, 
அழகும்‌ உடைய இவ்வாலிபனைக்‌ கொல்லத்‌ தரமானித 
குன்‌. மேலும்‌ இவனோ அன்னியன்‌. எனன கொடுமை 
இது??? என்று பேசிக்‌ கொண்டார்கள்‌. பலா அவன 


பத 
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மரண கதுக்காக மனம்‌ வெதும்பினார்கள்‌. 


குடிஜனங்கள்‌ இவவாறு பேசுகிறார்கள்‌ என்பதைக்‌ “ ட்‌ 

கேள்விப்பட்டதும்‌ அரசனுக்கு மிகுந்த கேர்பம்‌ வந்து 
விட்டது. . அவன்‌ உடனே தன ஆட்களை அனுப்பி 
“நடந்த சமர்சர்ரததைப்‌ பற்றி யாரேனும்‌ பே௫ினாலும்‌ 
கொலையுண்டு இறந்தவனுக்காகக்‌ கண்ணீர்‌ சந இனாலும்‌, 
துக்கப்பட்டாலும்‌, அவாகலா த தூககிலிடுவது / நிச்சயம்‌ ” 
என்று உத்தரவு பிறப்பித்கான. குடி மக்கள்‌ மிகவும்‌ 
பயந்தார்கள்‌. கோவிலனது விதியைபபநறி நொந்து 
கொண்ட போதிலும்‌, ஒருவரர்வது அவனைப்பறறிப்‌ 
பேச்து துணியவிலலை, | 

கோவிலன்‌ கொலையுண்டு இறந்த நாளன்று காலையில்‌, 
பர்ல்காரக்‌ கிழவியின்‌ விட்டில்‌ சந்திரா தூங்கிக்கொண்‌ட 
ஒருந்தாள்‌. அக்கிழவி ஒரு கண்ணம்‌ நிறையச்‌ சந்திரா. ்‌ 
வுக்குப்‌ பால்‌ கொண்டு வந்தாள்‌) சிறிது குடிதததும,. 
* ஐயே அம்மா, நான இரகுதத்தைக்‌ குடிப்பதை ட்‌ 


பல்‌ வ 






எதுவ 3 என்க 
ஒர்‌ டி 
0 | 
வ *. 3 ட்‌ ்‌ ச 
. .சகஇரா பழி, வாங்கியது ்‌ 113 
* ்‌ ன்‌ ்‌ ௧ 


பது போல்‌ கேோன்றுகிறதத/” எனறு சப்‌ கமிட்டாள்‌. 
... “அப்படி இயொன்றுமில்லை, அம்மா, 8 ஏதா கெட்ட 
ட்‌ கணவு கண்டி ரூக்இருய்‌. ' - இப்பொழுதுதான்‌ சுத்து 
... .மர்கக்‌ கறந்து, கறந்த சூட்டோடு கொண்டு வந்கு 
... பர்லல்லவா இது?” என்று தேற்றினாள்‌. “இல்லவே 
ட்‌ . இலலை, இது. பாலல்ல ; இரத்தகம்தான்‌. நேற்று இரவு 
.... முழுவதும்‌ கான பயங்கரமான கனவு கண்டேன்‌. இனறு 
. விழித்துப்‌ பார்க்கும்பொழுது எனது மாங்கல்யச சங்கிலி .: 
. இரண்டு துண்டாக அறுந்துவிட்டது. இந்தப்‌ பாலே 
இரதுகு வர்டை.. அடிக்கிறது, எனது கணவருடைய 
ட்ப - உயிறாக்கே ஆப த்து வந்துவிட்டகாக்‌ எனக்குத்‌ கோன்று 
.. கிறது” என்று கதறினாள்‌. ்‌ 





...... அக்‌,இழவியம்‌ மிக்க அனபர்க, “உன கணவன 
.... இறந்துவிட்டகாக ந ஏன்‌ எண்ணுகிறாய? சிலம்பு 
... விற்கச்‌ சென்றபொழுது மிகவும்‌ தேக செளக்கியத்‌ 
துடன்தான்‌ சென்றார்‌. அவர்‌ கூறிச்‌ சென்றபடி 
சக்கரத்தில்‌ இரும்பிவிடுவர்‌ா£” என்று சமாதானப்‌ 

. படுத்தினாள்‌. “அவர இறந்து விட்டதாகவே எனக்குதக 

- “கோன்றுகறெது. நர்ன்‌ இறக்கு மூன்னால்‌ அவரைப்‌ 
பர்ர து துவிட்டு வருகிறேன்‌. விடை கொடுங்கள்‌ ” என்று 
சந்‌ இரா கூறினாள்‌. “நீ போகக்கூடர்து. முன்‌ பின்‌ பழக்க 

_ மில்லாத இந்த நகரத்தில்‌ மிகவும்‌ அழமுகுடையவ்ள்‌ 
தனியாகப்‌ போகக்கூடாது. உன்‌ புருஷனுக்கு தெரிய்‌ 

- வந்தால்‌ மிகவும்‌ கோபித்துக்‌ கொள்வார. நீ வழி கப்பிச 
- செலுருலும்‌ சென்று விடுவாய்‌, . உன்னை அடிமையாகப்‌ 


* ட கர. ங்‌. 
அம கத ப கக உ வள்‌ வக வச்பு 
டகர ச்‌ 18 க்‌ 
இந ம்‌ படா எயகத கணக்க தத்‌ வ்‌ 
்‌ 


ஷ்‌ 
0 


த பிடிகதுக கொண்டுபோய விடுவார்கள்‌, உன்‌ கணவர்‌ 
.... இரும்பும்வரை உன்ன இங்கிருககச செர்ல்லவில்லையா 2 


. பெர்றுமையாக இரு. நான்‌ சென்று உனது புருஷனை தீ 
1 ம கடிவருகிறேன்‌. பிமைத்குிருப்பதையும்‌ இல்லா கையும்‌ 
... கீர்ன தெரிந்து வந்து சொல்லுகிறன ” என்று கூறி ஒரு 
... சட்டி, நிறையப்‌ பால்‌ எடுத்துக்கொண்டு பால்‌ விற்பவள்‌ 
.. பேர்ல்‌ கோவிலனை க தேடி. கிழவி செனறுள்‌. சந்திரா 
்‌. விறகோேோ ஒரு. நிமிஷம்‌. போவது ஒரு யுக்மாககு' 
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பால்காரக்‌ கழவி: நகர கதை  பண்த. க மவ ட்‌ 
தேடியபடியே வீதிகளில்‌ அலைந்து திரிந்தாள்‌. தக்க ்‌ 
தான மிகவும்‌ அற்பு சமர்ன . சிலம்பை விற்க _ வந்து ட்‌ ல்‌ 
அமகான வாலிபனப்பற்றி ஜனங்கள்‌ பேக்‌. "கொள்வார்‌ . 
களெைன்னு எ௫ரபார்த்தாள்‌, ஒரு சமாசரரமும்‌. காதல்‌ 
படவில்லை. அரசன்‌ ஆணையின்படி. எல்லாரும்‌ வாயைக்‌. 
இறக்க மிகவும்‌ அஞ்சினா கள்‌. கோவிலனைப்‌ பார்க்க ட. 
முடியாது. போகவே, கடைத்‌. தெருவுகளி லெல்லாம்‌. 3 
மிகவும்‌ ஜாக்கிரதையாக த்‌ கேட்க செதெர்டநுஇனா னா ள்‌”. 
அங்கே தான்‌ , சென்றிருக்கக்‌ கூடுமென்று நினைத்தாள்‌. ள்‌. 
ஒவ்வொரு தரம்‌ .விஇயில்‌ செல்லும்பொழுதும்‌-.வெவ்‌ ்‌ 
வேறு பண்டங்களை விற்கத்‌ தகொடங்கினாள.. முதலில்‌ . 3 
“ பால்‌ வர்ஙகுவாருண்டேோ |! பால்‌ வாங்குவாருண்டேச 
எலாறு கததிககொண்டே சென்றாள்‌. சிறிது ,ேரகுதில்‌ 
அக வீதி வழியாகச்‌ செல்லும்பொழுது “வெண்ணெய்‌ 
வரங்குவாருண்டோ! வெண்ணெய வரங்குவர்ருண்டோ/*” ்‌ 
எனறு கூவிக்கொண்டே சென்றாள்‌. இகைக கவனிகுகு ்‌ 
ஒரு பெண்‌, “இழவி என்ன. பிதற்றுகிறாள்‌! இந்த 
வீ இயிலேயே, ஆலேழு கடவை இரும்பத இரும்ப. வெவ்‌... . 
ட பண்டம்‌ சட்டியில்‌ இருப்பதாக. விலை கூறிச்‌: ௫ அ 





செலகிராளே. சேற்றுக்‌ காற்‌ சிலம்பை வி.ற்கவக்து 














வாலிபணப்‌ போல்‌ இவளுக்கும்‌ பு.தஇயில்லை. நர்ள்‌ முழு. 
வலகுயம்‌ போகடிவிட்டுக கடைசியில வட்‌ ௮௩. 
கான” என்‌ அ. கூறினாள்‌. ' 
௩ 

“யர்ரைபிப ற்றியம்மா. நீ பேசுகஇிருய்‌ 2 ்‌ என்னு பால்‌. 
காரத்‌ கிழவி கேட்டாள்‌. “ஓகோ, நீ பக்க்தது. கா்பீடுப்‌... 
புறத்குலுள்ள பால்‌ ன ட்ப்சர்‌ உனகக ஒன்றும்‌ தெரி... 
யர்து, அதைப்‌ பற்றிப்‌ பேச்க்கூடர் து. யாராவது... . 
இறக்தவனைப்‌ பூற்றிப்‌ பேசினாலும்‌, புலம்பினாலும்‌, உடனே ்‌ ்‌ 
தூக்கிலிட்டு விடுவார்கள்‌. ஆஹா! அவன, மிகவும்‌ * 
அழக வாய்ந்தவன்‌ ” என்று கு. ட 2: 


: ஏங்கே. கொல்லப்பட்டான்‌ 2? என்று. அக்கன்‌. ்‌ 
மிகவும்‌ தாழ்ந்த கக்க கேட்டாள்‌... ட “அகோ து னங்கள்‌ 






2 


பப்்திற்‌ மி வாங்கெது. க , அவதி னு 


ர்‌ டல்‌ இவன இருடிய தாக . அரசனுடைய தட்டான்‌ 
ப - குற்றஞ்‌ சாட்டின்‌. "உடனே அவனைக்‌ கொன்று விட்‌ 
ட டா்கள்‌. அரேகர்‌ இது கீதியல்ல என்று 'செர்ல்லு 
இருர்கள்‌. _நர்ன்‌ , சொன்னதாக ஒருவரிடமும்‌ சொல்‌ 
லர்தே?' என்னு சல்லிக்‌ கொண்டே தூர குஇலுள்ள 
ச: 
இ ்‌ - விடத்திற்கு ஓடிஞளை்‌. ஆனால்‌. கோவிலனுடைய உட்லின 
இரு கூறுக்ளும்‌ சி.தறிக. கிடப்பதைக்‌ கண்டு தனது 
- சட்டியைக்‌ ழே போட்டுவிட்டு, கழே குனிந்துகெர்ண்டு, 


- கொண்டு, * இழவியே, இந்த இறக்க மனிகனைக்‌ குறித்துப்‌ 


ச இ: 3 


இது கூடி கட டன்‌ : அததான்‌. ரணியின்‌. காற்‌. 


2. காட்டைக்‌ காண்பித்தாள்‌. பால்காரக்‌ கிழவியும்‌ அவ 


._ ழி ஆரம்பிக்துவிட்டாள்‌. அரச னுடைய சேவகர்கள்‌, 
இக்க அழுகைக்‌ குரலைக்‌ கேட்டு அவகச்‌ சூழ்ந்துடி 


_ புலம்புவது சட்ட விரோதமானது. அரசனுடைய. 
- ஆணையைப்பற்றி முணு முணுக்கக கூடர்து) உனக்குகது 


இ தகுந்த கண்டனை உன்னைக்‌. கொல்வதே?” என்று 
.” கூறினாகள்‌. அடுத்த விகாடியில்‌, * இறக்க மனிதன்‌ / 
அஜ இறந்த மனிதனைக்‌ குறிதது நரன்‌ அழவில்லை. 
.. என்னுடைய சட்டி -8ீழே விழுந்து. பாலெல்லாம்‌ இந்து 
ர விட்டது. அகுற்காக்‌ எனக்கு அமுகை வராதா?” எனறு 
ப்‌ - கூறிக்கொண்டே மேலும்‌ அழக்‌ கொடங்கினாள்‌. * ச்குகும்‌ 
- போடர்தேத, அழாதே... இந்தச்‌ சட்டி அஇக விலை 













யிலலையே; மண்ணி னா ல செய்ததுகர்னே ; ' உனது 


பதக்க ச த்த 
பப) 0 


பாதுதிரம்‌ தரும்‌ ” எனறு பண எற்கு 


“உங்களுடைய தங்க டப செய்த சட்டியும்‌ 

- வெள்ளிச்‌ சட்டியும்‌ எனக்கு எகுற்கு? போங்கள்‌, எண்‌ 
்‌ “னுடைய ம்ண்‌ சீட்டிக்கு அவைகள்‌ ஈடாகர்‌. என்னுடைய 
த்‌ பாட்டனாருக்குப்‌ பர்ட்டனாரும்‌, பாட்டியாருகருப்‌ பாட்டி. 
_ யாரும்‌ இந்தச்‌ சட்டியை  ப்டியாகல்‌ படுக தினாகள்‌. 
. அபபேர்ப்பட்‌ ட சட்டி இப்பொழுது உடைந்து விட்டதே ; 
2 பாலும்‌ போய்விட்டதே த?” என்னு வருந்‌ இனாள்‌. உடைந்த 
ச்ட்‌ பள்‌ துண்டுகளைப்‌. ர ரசா ஏஙுகக்கொண்டு 
லல இது சென்றுள்‌. | சட்டி நடா சஇதர்ன்‌ தனது 


அழுகையை நிறுத்து; நரங்கள்‌ தங்கத்தினால்‌ செய்த. 


இல்‌ 





10... | சிறு கதை மஞ்சரி  - 
ன்‌ ஓ 

துகக்கஇற்குக்‌ கர்ரணம்‌ என்று நடித்தாள்‌. விட்டை ௬ 
யடைந்குதும்‌ சந்திராவை நெருங்கி, ஓஐயேர்‌, என்‌. 
குழந, என்‌ புகஇரியே, நீ பயப்பட்டு உண்மையாகி 
விட்டது!” என்று த்தல்‌ கொஞ்சமாகச்‌ சமர 
சாரதைகச சொன்னாள்‌. ்‌்‌ 

சநஇரா.இ)ைகக்‌ கேட்டவுடன்‌, அரசனுடைப/ப 2 
மணைக்கு ஓடினாள்‌. அரசன்‌ இருந்த இடத்திற்குச்‌ 
சென்று, “அரசே/ எனது கணவனைக்‌ கொல்ல ட. 
துணிஈ்கா2'' என்று கேட்டாள்‌. 


அவளுடைய சப்தகைதக்‌ கேட்டு, ரர்ணியால்‌ மிகவும்‌ 
பகுஇரமாகப பூட்டி வைக்கப்பட்ட காற்‌ சிலம்பு கதவுகளை. 
யெலலாம்‌ உடைத்துகு காண்டவமாடிக்‌ கொண்டு 
சந்திரர்வின கர்லடியில்‌ உருண்டு வந்தது, 

இகதை அரசன்‌ பர்ார்ககான, அவனால்‌ ர ட்ப 
பதில்‌ செர்ல்ல முடியவில்லை. அவ்ளேர்‌ மண்டியிட்டுக்‌ 
கொண்டு, உடைகளையும்‌, கலையையும்‌ பிய்கததெறிந் தரள: 
அப்பொழுது நாடு முழுவதும்‌ இப்பறறி எரிய ஆரம்‌ _. 
பித்தது. அவளுடைய கலையும்‌ எரிந்குது. | ்‌..: 


- அவள்‌ பினனால்‌ செனற கிழவியான பால்காரி ஓடி௪ 
சென்று அவளது தலையில்‌ வெண்ணெயை வைகதாள்‌. 
பக்கத்திலிருந்த இரண்டு பெண்கள்‌ கண்ணீரைக 
மககொண்டுவந்து கலையில்‌ ஊற்றினார்கள்‌. இதத்குள்‌ 
பத்தொன்பது வரிசை வீடுகள ன ரக்னு .- அ 
கழவி, “அம்மர்‌, எங்கள்‌ ஆயர்குலத)கக கர்ப்பாற்று ; ்‌ 
எங்கயும்‌. எரித்துவிடாக. . ஈர்ன உனக்கு எனனால்‌ 
- முடிந்து உதவியைச செய்‌ இருக்கிறன * என்று இரைந்து 
கூறினாள்‌. சந்தர்‌ ௮௧ கிழவியும்‌ அவளுடைய இனத 
தாரும்‌ வசித்த அப்‌ பர்கதைக எரிககவில்ல்‌,. ஆனால்‌ 
மற்றப்‌. பக்கங்களில்‌ மேலும்‌ மேலும்‌ இப்பரவிய.து 
அரசனையும்‌, ௮ரசியையயும்‌, அரண்மனையிலுள்ளவரட.. 
தயும்‌, துர்க்குணமுள்ள தட்டர்ணையும்‌, அவன்‌... மனைவி 
யையும்‌ எரித்துக்கொன்றது. அந்தத்‌ தட்டான்‌ இறக்கும்‌” 


ஆ 2 ட்‌ ம்‌ ட 
ஸ்‌ 3 6, ப இ! 


ச்‌ [க ப 


அரம்‌ ட்‌ இ* பத்‌ அபூ பூ பததி ச. 
த ஒஸ்‌. 42 இ 
| ஆ ட்ட ௮ வடு 
4 38 டால்‌ இச ௮ 
ஞ்‌! 
31% 
பர்‌ 


ழ்‌: 





. அந்தன்‌ பழி வாங்யெது “17 

ன ட்‌ அதத ப ்‌ ்‌ ப 
பொழுது! அவனது - இருதுயததைப பிடுங்கி மேலே 
பறக்துகொண்டிருக்த கழுகுகளுக்குஃ கெரடுத தர்ள்‌. 
ல்‌ உங்களுஸட்ய சூஞ்சுகளாக கொனறகுறகுப்‌ பழி 
இதுகான்‌ ” என்று கூறினாள்‌. சிறிது தூரத்தில்‌ நின்று 
பார்கீதுக்‌உ கொண்டிருநங்க நடன மர்து மெள்லியும்‌, 
அவளது தாயும்‌ நெருப்புக்கு இரையாஞார்கள்‌. டர்‌ 


5 பிறகு கோவிலனுடைய உடல்‌ கடநத இடத 
இிற்குச சந்திரர்‌ சென்று புலம்பினாள்‌. அவள்‌ அழுகு 
கொண்டிருக்கும்‌ பொழுதே, ஆகர்ய வெளியிலிருந்து 
ஊ௫ியும்‌ நூலும்‌ வந்து விழுந்தன, சந்திரர்‌ எடுதிதுகஉ 
- கொண்டாள்‌. 4 இவற்றைக்கெர்ண்டு எனது சணவனை௩ி்‌ 
மீண்டும்‌ உயிர்ப்பிக்க முடியாதா!” என்று சொல்லிக்‌ * 
கொண்டே உடலின்‌ இரு கூறுகளையும்‌ ஓனரறாகப்‌ 
பொருத்திக்‌ கக்தாள்‌. | | 


அப்படிச்‌ செய்கதும்‌ மகாராதேவரை தநோககி, 
த “மகரேதவா, .நர்ன எனனால்‌ செய்ய முடிந்சதைச்‌ 
செய்தேன்‌. உடலின்‌ இரு பர்கங்களையும்‌... பெர்ருத்இ 
... விட்டேன்‌. உயிரைக்‌ கொடு”? என்னு வேண்டிஞள்‌. 
ல்‌ 


ர. மகர்தேகேவரும்‌ ௮வள்மேல இரக்கங்கொண்டு, சோவில 
்‌.  ஸஅுடைய உயிரைக்‌ இரும்ப அனுப்பினார்‌. தஇரும்பவும்‌ 


உயிர உடலில்‌ வந்து சோந்தது; கோவிலன்‌ உயிர்‌ 
பெற்றெழுக்கரன்‌. சந்திர அளவுகடந்த சந்தோஷ்‌ 
மடைந்தாள்‌. அவர்களிருவரும்‌ இரும்பிச சென்று தநுகள்‌ 
நாட்டில்‌ சந்தோஷ்மாக வாழ்ந்‌ தார்கள்‌, 

்‌ இப்பொழுதும்‌ எரியுண்ட நாட்டை- மதுரை - 
இருநெல்வேலிச சீமையில்‌ நீங்கள்‌ கர்ணலாம்‌, 





வரவ அத்த ண 1 “00%, 
பதி பக) 1 


ஆகத்‌ அநத 2 தொரு ட அக்கர பத 3. 
7 ஆட வன்‌ 7 


வலப்‌ 


ரத்த பட்டம்‌ 


5 ம ரச்சு 
ம 


(இத்த 


ட்‌ சகோதரிகளும்‌. இங்கிருந்து சமிப,த்திலுள்ள ஏரிக்கு நீராட. 





| ட த. 
ட ஓஒ ப த ப த ட்‌. 
மததளக்காரன”.... . 
ஐ! ஊரில்‌  மககளக்காரன ஓருவன்‌ இருந்தர்ன. . 
அவன: “ஒருநாள்‌ ஓர்‌. ஏரியின்‌ கரையோரமாய்ப்‌ ள்‌ 


பேர்ய்க்கெர்ண்டிருக்கையில்‌ மூனு. மெல்லிய சிற்றாடை ... 
களைக கண்டான. அவை மிகஷி௰ அமழகர்க இருர்‌,தமை 
யரல்‌.அவன்‌ அவற்றில்‌ ஒன்று யெடுத்துச்‌ ' சட்டைப்‌ எலன்‌ 
பையில்‌ போட்டுக்கொண்டு வீடு வந்து செர்க்தான்‌. ்‌ 


அன்‌ மிரவு அவன தூங்கும்பொழுது- ஓர்‌. இனிமை 


்‌ யான குரல கேட்டது. அது 4 மத்‌ தளக்காரா ! ச ன்‌ 


“வைக்திருககும்‌ ஆடை என்னுையி அ அதைக்‌ ்‌ 
கொடுத்து விடு!" என்றது. அவன்‌ கண்களை த்‌ எக. ஞே 
சுறுநுமுறிறும்‌ பராத்கான. .ஓா அழகிய பெண்‌ அவ ட்‌, 
னெ.திரே நிற்கக கண்டர்ன்‌. அப்பெண்‌ .. மறுபடியும்‌, 
“மக தளக்கர்ரர்‌./ நரன. லர்‌ அரசகுமாரி. ஒரு மாயக்‌... 


 கர்ரியின்‌, கையில்‌ அகப்பட ட்டு அவள்‌ இருப்பிடமாயெ 


கண்ணாடி. மல்‌யில்‌:. சிறையிருக்து. வருகி றன. நானும்‌. 
என்னைப்போல அகப்பட்டுக்கொண்ட. என இரண்டு” 


தக்க 5 


வருவது வழக்கம்‌; நீ வை தீ.இருக்கும்‌ ஆடை மந்‌.இர. சக்‌இ.. ல்‌ 


வாயந்குது, அகன்‌ உதவியின்றி நரன்‌ இரும்பிப்‌ பறந்து. 
போக முடியாது. என்‌ சகோ கரிகள்‌ இருவரும்‌. பறந்து. 


ரத்த டர கட அதக இகரம்‌. போகவேண்டி... 


யபிருப்பதால்‌, குயைசெயது ஆடையைக்‌. கொடுத்து விடு; ட்‌ 
நான்‌ கெஞ்சிக கேட்டுக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌ ன்‌ என்றாள்‌. “இவ்‌ 
வரலாற்றை ஆச்சரியத்துடன்‌. கேட்டுக்‌ கொண்டிருந்து 


மத்களக்காரன்‌ அவளது  ஆடைடையைதக இருப்பிக்‌ ல. 
_கொடுக்தவிட்டான்‌ மாயக்காரியிடமிருக்து அவளை விடு . 


விக்கத்‌ தன்னால்‌ இயன்ற. முயற்சிகள்‌. செய்வதாய்ப்‌ 


பரிந்து கூறினான்‌... அவவரசகுமாரி சந்தோஷமடைந்து, 


கண்ணாடி. மலக்குப போகும்‌ துட்ட ர ்‌, ள்‌. 
கூறிமை றந்தாள்‌. ள்‌ ட. ”” ்‌ ட 





* உ தரிம்‌?* என்பவர்‌ எழுதிய சதையொள்கைத்‌ கமும்‌. 


த ம்‌ 147 வல்‌ டல்‌ 
பகல 4 ்‌ வ. ன்‌ பமல்‌ ட்‌ டப 31 வட்ல கண்க வப 
பகல ல லவ ககன்‌ 2 பர்வ வ அவ ல்‌ 
ப்‌ 3) ணட லட 123 லட ப ககக வறர மதத ன்‌ 
ச [2 வ கவுன்‌ தல ல்‌ கழ்‌: ்‌ (3 ன்‌ 
சட தளி! ம்‌ ம 
253) ன்‌ ௫ 
டம்‌ தல்‌ 
1 4 ்‌ பக்‌ 
்‌ 1 ௪ 
சு ] 
ச: சட 









. ௬௨ மல்பட்‌ 
- மறுகாட்‌. "காலையில்‌, அவன்‌ - குண்‌. மத்தள கீதுடன 


்‌. - பெரிய அரக்கன்‌ 8_றங்கக கொண்டிருக்கான்‌. ட்ட 
ல்‌ பரார்த்த தும்‌? மக்களக்கர்ரன. உனது மககளகக “டம 


என்னு ல கத்ளைக்காரனை அதட்டினான்‌. கணக்கற்ற 
த. ட ரப 22) உனனை எப்படியர்வது கெர்னறு விடு 
| -வர்ர்கள்‌' ப “என்று ட அல பவும்‌ ....... புய 


அவனுடைய ஆட்களால்‌ அனக்கு க ன ஆபத்தும்‌ 

ஏற்படா தபடி பா ததுக்‌ கொண்டால்‌, குன்னால்‌ கூடிய 
ப கவியை? இசவ ரக வர்க்களிக்தர்ன்‌. _ மகுகளக்‌ 
ட்‌ காரன்‌, ட அப்படியானால்‌, என்னத்‌ கூக்‌ கண்ணாடி. 
ச. மலைக்குக்‌ கொண்டுபோய்‌ _- “விடு... நர்ன்‌. மத்கள கீதை 


்‌ அடி.கீது என்‌ ஆட்களை தீ ரப்பிப்‌ போக ௨ தகுரவு 


. -செய்கிறன்‌ ” எனறுன்‌. 4 என தோளினமேல்‌ ஏறிக்‌ 


௮. கொள... நீ விரும்பிய - இடத்திற்கு கூ. நரன “கொண்டு 
த பேர்ன்‌!" - எனறு அரக்கன்‌ சொன்னான்‌. மத்கள்க்‌ 
ணர்‌ ஸம்‌. - அவன்‌ பதர வின்பதம்‌ ஏறிக்கொண்டு மத்த 











மதார்புல்‌ பரன்‌ பப என்று. அடி குதர்ன. குன்‌ 


்‌ ன்‌ னு இருப்தியடைக்கர்ன்‌. பவல்‌ த 


ர்‌ ர்‌ 


ள்‌ மத்தளக்காரனை வாங்க. கன்‌ பொத்தான்‌ துவார த.தில்‌ 
| ரர அன்டு ட தாகத்‌. க்க டக ம்‌ 


இ - இருக்தகபடியால்‌, மத்தளக்கர்ரன்‌.. 'செளகரியமாய்‌ உட்‌ 
ன அரக்கன்‌. "கொஞ்சதூரம்‌ 0 போனதும்‌, மூன்றாவது ன்‌ 


3 ர னிருவ 


பு 
ட்‌ 
௫ 
௬ ஞ்‌ 


% 
௫ ந ்‌' 
தரல்‌ ட்ப ட ்‌ 
பி % ட்‌ ட்ட 3 





ஆண்கள்‌. லு வது தமை! 


இ ர ராச்ுமார்‌ “சொல்லிய வழியே. புறப்பட்டுப்‌ பேர்னான.. 
... அவன்‌ பேசய்க்கொண்டி.ருந்‌,த காட்டுப்‌ பாகையில்‌ ஒரு. 


ப ம்‌ டம? என்னு அடி.த்கான்‌. அரக்கன்‌ விழிக து கேப்‌ 
இ - கொண்டு, ச“ கொட்ட்டிகது ஏன என்னை. எழுப்பினாய்‌ ட 


- அர்தனி ஆயு கங்களுடன்‌ என்‌ பின்னால்‌ வந்துகொண்‌்்‌ 


ர னுடைய ஆட்களை த இரும்பிப்‌ போகச சொல்வதற்கு 3 
- அடையாளமர்க மதகள கை அடிக; இருனெனறு / கம்பி ப 


ரச டடம பேர்னதும்‌, ணங்க. அரக்கன்‌ ப 


எதிர்ப்பட்டான்‌. அவன்‌ மத்தகளக்கர்ரளை த. 


செப்சிப்டி 


120 


ல 


குன்‌: தக ட்அன் அகலமான க.” த 


கொண்டர்ன்‌, மத்களக்காரனும்‌ அவ்‌ விளிம்பில்‌ ்‌ 


வேடிககையாக நடந்துகெர்ண்டே ' இருக்மும்பொழு.து, 


வெகு தூரத்துிலுள்ள்‌ ஒரு மலையைப்‌ பார்த்தான்‌. அது. 


கான்‌ கண்ணாடிமலையா யிருக்குமென்றுஈ௨ தனக்குள்‌ 


எண்ணினான. இரண்டு மூன்று அடியெடுப்பில்‌ அரக்கன்‌. 


அவனை க கண்ணுடி. மலையின அடி.வர்ரத்தில்‌ கொண்டு 


போய்ச்‌ சோதக்கான்‌. மத்தளக்காரன்‌ அக்க மலையின்‌. 


உச்டிக்குக்‌ கெண்டு போகும்படி. ௮வனிடம்‌ சொன்னான்‌. 
ஆனால்‌ அவவரககன தகன வாயககுள்‌ ஏதோ சில 
வார்‌ கதைகளை முணுமுணுக்துக கொண்டே மத்தளக்‌ 
காரனை. அங்கே விட்டுவிட்டுத்‌ தஇரும்பக கர்ட்டிற்குப்‌ 
போய்விட்டான்‌. ப 
கண்ணாடி. மலையோ மிகவம்‌ உயரமான காயும்‌, பளிங்கு 
பேரில்‌ பிரகாசமுள்ள தாயும்‌ வழவீரப்பாயும்‌ இருநதது, 


| மகள க்காரன்‌ கொஞ்சதூரம்‌ . ஏறினான்‌ ; ச.றுக்இ 


விழுந்தான்‌. இவ்வாறு திரும்பத்‌ இரும்பப்‌ பல கடவை. 
ஏறியும்‌ வழுக்கி விழுநதுகெர்ண்டே யிருந்தான. என்ன 


செய்வதென்று அவனுக்குதி” தெரியவில்லை. கூற்று. 


முற்றும்‌ பார்த்தான்‌. சமீபத்தில்‌ இரண்டுபேர்‌ சண்டை 
போட்டுக்‌ கொண்டிருபபதைக்‌ கவனிககான. ' அவர்கள்‌ 
ஒரு சேண்‌ க்தைக்‌ குறித்துச சண்டை போடுவதாகத 
தெரிந்து கொண்டான. அவர்களிடம்‌ பேரய்‌, “அட 
பைக்இயக்காரர்களே/ இந்தகச சேணத்துிற்காகவர்‌ 
சண்டை பேர்டுஇறீர்கள்‌ ? சேணம்‌ இருக்கறது ; பின்னால்‌ 
7 2 


குதிரையைச சம்பா இக்கலாம்‌? எனன ஆலோசனை: 
என்னு கேட்டான, அதகுற்கு ஒருவன்‌, “ஜயா, இந்தச்‌ 


'சேண கைப்பற்றி உமக்கொன்றும்‌ தெரியாது. : கன்‌ 





மேலேறி இருப்பவாகளை இது. நினைத்த இடத்திற்குக்‌ 


கொண்டுபேச்யஎஈ சேக்கும்‌ ௦ வல்லமையுடையது. - எங்கள்‌ 


இருவருக்கும்‌ இது சொந்‌ கும்‌. இப்பொழுது நான ஏறிப்‌ 


போகவேண்டிய முற, ஆனால்‌. எனது பகைவன்‌. இடுக. 


கருன்‌” என்று சொனனான்‌. த டாக நான்‌ 
ம பன அ 








உங்கள்‌ சண்டையைத்‌ இர்‌.த்துவைக்கிறேல்‌ 








0 


0 




























ரக. ச 6 87 ட ்‌ ட 
்‌ | ( 121 
ச்‌ 2 ்‌ ட ர ்‌ ர்‌ 
ரி ்‌ டவல்‌ ்‌ 
7 ல்‌ ன ச 2 ்‌ ட 2 ட 
ப ்‌்‌ அண்ட . [்‌ ப்‌ ப 
்‌்‌ சல ர்‌ வ்‌ 


6 ்‌்‌ ்‌ ்‌ ட க டு க ன்‌ ்‌ 
அதி த கலில்‌. - சேருகருனோ அவனே சேண த தப பெற 
த க] ம்‌ பண்டுமெக்று. குந்‌ இரமா்கச சொன்னான்‌. இருவரும்‌ 


மனி 


ட சம்மதி தீது ஓட. ஆரம்பித்தார்கள்‌. . அவாகள்‌ இரண்டு 

மூண்றடி.. வீடுத்து வைத்ததும்‌, மகு்களக்க்ர்ரன்‌ 
ன்‌ 0 ண “,த்‌.இின்‌ மேலேறித தரன்‌ கண்ணாடி மலையின்‌ உசசியை 
- அடைய டுவண்‌ ஈடுமென்று நின கத்தான்‌ ; ஒருகண்‌ தீதில்‌ 
ப, மலீயுச்கிகில்‌ கான்‌ இருப்ப)ைதக்‌ கண்டான்‌, 


குர்து, அ.கன முன்னால்‌ மீன்கள்‌ மிகுந்த ஒரு குளமும்‌, 
ன்‌ கூற்றிலும்‌. அடர்ந்த பெரிய காடும்‌ காணப்பட்டன. மத்‌ 
_ களக்காரன்‌ - அவவிட்டின்‌ கதவை மூன்று கடனை 
கட்டினான்‌... இருண்ட முகமும்‌, வெள்ளா முடியும்‌, சிவக்க 
 கண்ர்களுமுடைய ஓ ஒரு. கிழவி. ககவைககுறந்காள்‌. அவ 
- கேதடைய மூக்கு மிக்‌ ர எந்து. ௮ கன மேல்‌ அவள்‌ ஒரு 
கண்ணாடியைப்‌ போட்டுககொண்டிருக்தாள்‌. ட மத்தளக்‌ 
ன்‌. கரனை: ப்ட்‌ இறங்க ஒரு பார்வை பார்த்தாள்‌. “என்ன 
. காரியத்தி, ற்காக இங்கு வந்தாய்‌ 7 ” என்று சிறிது கோபத்‌ 
_தேர்டு கேட்டர்ள்‌, தனக்குத்‌ தங்க இடமும்‌, கெர்ஞ்சம்‌ 
ப அ ஆகாரமும்‌ வேண்டுமென்று அவன்‌ ப.இல செர்ன்னான்‌. 
ம்‌ - அ.குற்கு அவள, “நீ கேட்டதைத்‌ தருகிறேன்‌, ஆனால்‌ 


ன்‌ மூன்று... வேலைககா£ டீ அனிய வேண்டும்‌ ””. என்றாள்‌. 
4 அப்படியே ஆகட்டும்‌ ) எவவ கடினமரன வேலை 
யர்ணுலும்‌. பரவாயில்லை ” எனறு வினயமாக அவன்‌ 
. பதில்‌ “சொனனான்‌. உடனே அம்மந்‌ இரக்காரி : அவளை 


. உள்ளே. அழைத்துச்‌ சென்று நேர்‌.த்தியான 2 எ்ட் 


.. போட்டாள்‌. அப இவ்துற்கும்‌ சொகுசர்ன ... படுக்கை 
ட்ட த்த ்‌ 


1 க்‌ 


ந்‌ 
ப்ஆதிதி ரரி 


௫ ஆ ்‌ ்‌ 
ட்‌. ல தத்‌ ்‌ ம 
பதக்‌ 24 1 ்‌ 





சல்லி. ர்‌. ர ரரல்‌ குறிக்கு. அங்கே ஓடி எவன்‌ - 


அங்கே. ௮5 2 4 ல ஒரு சிறு வீடு. 


நீ ப பட தத்தத்‌ பாடுபட வேண்டும்‌. நான்‌ கொடுக்கும்‌. 


ட்‌ அடத்‌ 
டல்‌ ரர்‌ 
பி 


1 


இருகிக்கொண்டே, “ தண்ணீரே . வற்றிவிடு, ்‌ மின்களே. 
கரைக்கு. வாருங்கள்‌ என்னு கூறினாள்‌. உப்‌. குளத்து. ்‌ 





ன்‌ ்‌ ட ட - : ற்‌ கஜை்‌. ட மஞ்ச்ரி, 


நட்ட ்‌] த த ்‌ ப்தி ்்‌ 
அங்குள்ள எனகக. வ ரனவாம்‌ இனத உருவக்‌, 


இற்கும்‌ தக்கபடி பிரித்து ஒழுங்குபடுத்த வேண்டும்‌. : 
இவ்வளவையும்‌. இன்று. ரா ததிரிக்குள்‌ செய்து... முடிக்க. 


்‌ வேண்டும்‌? ஏன்று: கட்டளையிட்டாள்‌. மத்களக்காரனும்‌. ்‌ 
- அவ்வேலையைச்‌. செய்யப்‌ 'புறப்பட்டுவிட்டான்‌, மத்தி. 


யர்னம்‌ வரைக்கும்‌ தண்ணிரை இறைகத்துப்‌: பார்‌. த தான்‌, ்‌ 


குளம்‌ வற்றச்‌. கமரா ஆயிரம்‌ வருஷமாக. -பபர்லது - 


தோன்றியது. சர்ப்பரட்டு நேரம்‌ வந்ததும்‌ சோர்வடைந்து 


ட்‌ உட்கார்ந்தான... விட்டிலிருந்து ஓ ஜா அழகிய கிறு. பெண்‌: 


அவனுக்கு ஆகாரம்‌. கொண்டுவந்காள்‌. அவன்‌ முன்னால்‌. ட்‌ 


| பரிமா நின தும்‌, * அபபர்‌, நீ ஏன விசனமடைந்திருக்கிறாய்‌? 


என்ன காரணம்‌ $? என்று. கேட்டாள்‌. அவன்‌ அவ 


டைய அழ்கிய முகத்தை. உறுப்‌. பர்ரி ததபடியே, . 


“ ஐயே 7. இந்த, வேலையையே எனககுச.. செய்ய முடிய - 


- வில்லையே! இன்னும்‌: கொடுக்கப்‌ போற. இரண்டையும்‌. 


எப்ப்டி௪ செய்யப்போகிறேன்‌ தத்‌ என்று ம்‌. லை வா சி. 


சொல்லிவிட்டு, “நான ஓரா அரசகுமாரியைத்‌ தேடி. இங்கு. 


வந்தேன்‌; இன்னும்‌. “அவரப்‌ பார்க்கக்கூடவில்லை * 


கடை னைதம்‌ ரட்ட... ர 

1 / ம்‌ டக ்‌ பப அல்டவகச ள்‌ ஆகு 
ட்‌ தடச அப்ப ன்‌ ர 
ப 


6 சற்று. "அமைதியாக: ட்‌ நான்‌. "உனக்கு | உதவி. ட 
செய்கிறேன்‌... அப்த மிகவும்‌. கலைத்துப்‌... பேர்யிருக்கிறும்‌, ்‌ 


ஏன்‌ மடிமேல்‌. உன அலையை வைகுதுது - ரங்கு... விழித்‌. 


ததும்‌. நீ: "செய்யவேண்டிய வேலை. (ட அபைக்கறுக்கும்‌ ன்‌ த 


வட ௮௭. ன்‌. அறிதல்‌ ்‌. ள்‌ வ. ன்‌ 
ட இல்னல அழல்‌. ட மத்தளக்காரன்‌” அவள்‌ - ட்‌ 


்‌ க. குலைலவத்துது்‌ தூங்கிவிட்டான்‌. சிறுமி. குண்‌. 


கையிலுள்ள மந்‌ இரக இ. வாயந்து. ஒரு 'மோதிரத்கைத்‌. 





ல 


லுள்ள . - தண்ணிரெல்லாம்‌. பு நீராவியாக மாறிவிட்டது. . ட்‌ 
மண்கன.. கரையை , ௮ டக்னு (இன்க்திக்கும்‌ ரு] 
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சா 57 
ஷ்‌ ணி 
க்‌ அள்‌ 
ரி ல்‌ 


லம்‌ வதம்‌ ௮க்‌,த மின்‌ மர்‌த்திரம்‌ அப்படித்‌ கனியாக. 
இர இண்கனா சலக்‌. கேட்பாள்‌. டத உடனே இது . 
னக்காக ? பகல்ல செொல்லி- ன டடதிம்‌ மோன்‌ எறிந்து. 


பன்‌ ப ன்‌ 
்‌ பதக்‌ 





ஜே கட்டாள்‌.  அவட்னன்‌. மச்‌ தளக்காரன்‌. ம்‌ உனக்கு தகாண்‌ * 
“ன்று அவள்‌ மகத்தில்‌ - -மினை. எறிந்தான்‌... கிழவி 
1௮ அவமான ததைக்‌ ர்‌ 'கவனியாதகது பேரில்‌. , நடந்து - 
'சாண்டாள்‌.. படல அடு பபற்்‌ ல ப்‌ 
சக்கான்‌. | | அ] 


ம்‌. ்‌ ன 
தன்‌ 3 
க ரவ ௯௮% 


லு முகாம்‌ லையில்‌? அந்தக்‌ ௪ கிழவி. ததால்‌ பரக. 
எத்தன்‌ த நேற்று. உனக்கு. மிகவும்‌. சுலபமர்ன. வேலை, 


வட்‌ ப விழச்‌. சிறுசிறு அுண்டுகளர்க்க வேண்டும்‌. 
ன்பு அவைக்‌ இன்று . சாயங்கால த்திற்குள்‌ கட்டுக்‌. ' 
42 ்‌ ட்டா்கக்‌ கட்டி முடிக்கவேண்டும்‌ ன்‌ எனறு கோப ச்தேர்டு. 
வ கூறினள்‌... மத்களக்காரண்‌. கோடர்ரி, ரம்பம்‌ மு.தலி ய்‌ 
ப்‌ பு க இட கறுக்கொண்டு.. அவவேஜககுப்‌.. ச்‌? 


_இசெய்வ்‌ ன்று தோன்றவில்லை... | டன 
ல்‌. ர படியும்‌... அச்சிறுமி. வந்து சேர்ந்தாள்‌. 

வள்‌ மடியில்‌ தலையை வைவ்‌ தீ து ப மத்தளக்காரன்‌ 

தன்‌ பம்மி . விழித்தவுடன்‌, மரங்களெல்லாம்‌. வெட்டப்‌ 

1 டுக்க 3: த்திக்‌ ன்ப ஒரு, ர பட்க்கா்‌ 


டி பக்கும்படியாக ச்‌.  இறுமி. "கேட்டுக்‌. 
“தல்‌. கழ்டலத்‌ அவனும்‌ க்காட்‌ 


2 ப்‌ 
ரஸ்‌. 
அரி 
ட தட்‌ 
பவத்‌ 
கார 
ட ஓக்‌ 
ஆ 
ஆ 
$ 
்‌ 


பத ந்தது. 


மையா; க்‌ இடக்கிறது. | அக்கிழவி இனறு சார்யங்‌ 


அங்கத்‌ சிறிது கடினமான. வேலை கொடுக்க 
ப வண்டும்‌. ... இத்தல கர்ட்டிலுள்ள மரங்கதாயெல்லாம்‌ 





124 ்‌ 5 அது, கதை அதக்‌ 

௪ 
யெல்லாம்‌. ஒன்னு சேர்குது, ஓர்‌ ட்‌ குவித்து. 
எரிக்க ப ட ்‌. என்று உகத்தரவிட்டுப்‌ போனாள்‌. ப 


8 


மன்றாவது காட்‌ - காலயில பதன எம்‌ ்‌ எழுத்‌. 
இருந்து விறகு கட்டுகலாயெல்லாம்‌ ஓரிடத்தில்‌ குவிக்க. 
ஆரம்பிக தான. பாவம்‌ /. ஒருவனால்‌ எப்படி அவ்வள 
வையும்‌ குவிக்க முடியும்‌ 2 அன்றும்‌ அவனால்‌. அ.இகமாக. 
ஒன்றும்‌ செயய முடியவில்லை, கிறுமி அறைக்கும்‌. 
அவனை க தஇண்டாட்‌ விட்டுவிடவில்லை. வழக்கம்போல்‌ 
மத்தியானம்‌ சாப்பாடு கொண்டுவந்தாள்‌... மத்தளக்‌. 
காரனும்‌ அவள்‌ மடியில்‌ தலைவைத்துத்‌ பத்ம வன. 
விழித்தெழுந்தவடன்‌ ௪ தகதக ' எனறு ற சுவாலைவிட்டு. 
எரிந்து கொண்டிருந்தது. சிறுமி த பார்குது,. 
நண்பனே, இன்று மாயக்காரி வந்குதும்‌ உன்னை -ஒரு.. 
வேலை ஏவவாள்‌. நீ பயப்படாமல்‌ அவள்‌ சொல்லுவைகச 
செய்‌. சிறிது பயப்பட்டர்லும்‌ காரியம்‌ கெட்டுவிடும்‌... 
உன்னை க தீயில்‌ செல்லும்படி எவுவர்ள்‌. நீ. அவள்‌. 
சொல்வைகச செய்து முடிகதால சுலபமாய ட. 
பிடி.த.து நெருப்பில்‌ எறிந்து கொன்டட்கத்‌ பதக்க. என்‌. 
எச்சரித்து விட்டுப்‌ போனாள.. ட்‌  - 


வு மாயக்காரி வந்தாள்‌ . ஆ. ௪. 
எரிகிறதா? நரன குளிரினால்‌ கடும்கிக்லொ கறட அல்கு கண்ட 
குளிர்‌ காயவேண்டும்‌. அடுதா தெரிகிறது பார்‌. அந்குக. ்‌ 
கட்டை எரியவில்லை. அதை மாகுதுரம்‌ வெளியே எடு... 
தெறிந்துவிடு. அப்படி.௪ செய்வாயானால்‌ நீ ந இஷ்டப்பட்ட. 
படி. அலந்து திரியலாம்‌ ்‌்‌” என்னு வஞ்சனைக்கர்ரக்‌ கிழவி. 
சொல்லி ௫ முடித்தாள்‌ மகுதளககாரனும்‌ பின்வாங்காமல்‌. 
எரிகிற” இயில பாய்ந்து சென்றான்‌. அவனுக்கு அணு. 


வளவும்‌ இங்கு உண்டாகவில்லை. எரியா இருக்‌: கட்டையை. 
வெளியே எடு குழு! வந்து போட்டான்‌... . அக்கட்டை. கரை: 
யில்‌ உ, அவளனணுக்ளு இதுவரை உ தவி: செய்துவம்‌, த்‌ 
அழகி [7 சிறுமியாக து மாறியது. * ர ல்‌ அணிக்‌ 
லட பப ஆகப்‌ அணத 





































்‌்‌ ச்ட்‌ ர்‌ நீ அவளை அடைந்துவிட்ட கரக. அல்‌ லட ௦ க 


௮ ௧ இப்பொழுசே/காண்பிக்‌தி0, றன்‌” என்‌ நு எறினாள்‌. 
பி உடன்‌ அச்சிறுமியிளை மேல்‌” பாய்ந்து ௮வள்ஹம்‌ தூக்கிக 

்‌ ன டாண்டு பேரீருந் குருண க்கல்‌, மக்களக்கர்ரன்‌ மாயக்‌ 
கரியைப்‌ ள்‌ த்துதி படற படபட பத்‌ 


வன்‌ டா வனும்‌ காணப்பட்டான்‌. . டூமலும்‌ 
தனக்காக... அவன்‌ உயிரையும்‌ ' பொருட்படுத தாமல்‌ 
முயற்சி செய்கை நினை ததுகஃ கொண்டாள்‌. தன்‌ கையை 
5 வனிட்ம்‌ நீட்டி, “எனக்காக. எவ்வளவு சிரமம்‌2 
அன்‌ பரே, நார்ன உம்மையே மணம்‌ புரிந்துகொள்ள 
ப வய்ததுதத்த டல்‌ பல்கன வ களை ம்நிக இரா 


தத லது 5 கனு இருவரும்‌ மாயக்கரரியின்‌ 

6 ரீட்டிற்குள்‌ சென்று அங்கிருக்க. தங்கம்‌, வெள்ளி, 
பின்னும்‌ ங்‌ தமணிகள்‌ முதகலியவ றறைற. எடுத்துக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. - அக்கண்ணாடி. மலையில்‌ அவாகள்‌ நெடு 
நேரம்‌ குங்கவில்லை, அரசகுமாரி குன கையிலுளள மந்திர 


ன 


._ சகஇ வாயந்கு மோதுரததினால்‌ விடு போய்ச்‌ சேரலாம்‌ 


அஜி வெளிவாசல்‌ அடையும்படி நினைக்கச்‌ சொன்னான்‌. 


ரி ப ட்‌ ராப்‌ 


ட 


இஎத்ச்னான்‌ உ நரன்‌ முதலில்‌: என்‌ குர்ய குந்தையாக 
ளிடம்‌. போய்‌ என்‌: -லிருக்காக்தக்தை யெல்லாம்‌ 
- தெரிவித்துவிட்டுச்‌' சிக்கிரம்‌ வந்துவிடுகிறேன்‌. ௮.து 


இ வரை இங்கே இரு. த்‌ 


அன்த்த 
அலது 
த 
ஜ்‌ 
ஆனி 


ன ட்டா ட “ஐயோ ஜாக்ரத / - அவர்கள்‌ வலது 
இ கன்ன த்இல்‌ உமது முகம்‌ படுமானால்‌ என்னைப்பற்றிய 
இ... . நினைவை அடியோடு மறந்துவிடுவீர்‌, அபபடிப்படாமற்‌ 
. பாரர்த்துக்கொள்ளும்‌.” 


ல நதுல்‌ 1 அ 
க்‌. ன தனக்காரன்‌ : ல்ல தக்கன்‌ உன்னை எப்படி மறக்கக்கூடும்‌ 2 


சீ 4929 ? ஷ்‌* 


ரூ. ம ண்ண்ட்‌ படகு 
( ப 5 பதட்டம்‌ அதது வ தம்‌ ்‌்‌ ்‌ 
அ பத்தல “ய சவரி அட்‌ 21104 5 
்‌ ்‌, 3 ப. *டன்க 7 ்‌ 
அக்‌. 2 1 கள்வன்‌ பட எல்‌ 
ஓர்‌ ர்க்‌ 4 ப ட்‌ பள 3 
்‌ ஆற்கட்‌ ௫ வ ்‌ . பட்ட 
1 கபடி பல ர்‌ 
்‌ 304 வ்‌ 6 ப ்‌ ரி 
அதில்ல தட சத வத தத கத்த்த து ! ஙி 
1) 2 லட ட ட தது வது த்த ததவ ்‌ 201 ்‌ / 
ச ்‌ ப, ்‌்‌ 12 2 ்‌ ்‌ ட அலல்‌ ட்‌ ்‌்‌ ல்‌ (ல்‌ ்‌ க்‌ பிப்‌. பந்த 4 ப்‌ ல [2 
ர ஆ மு ௫. ்‌ ரே மர்ரன்‌ ச்்ட்ந 3 ன்‌ 1 இ. 
டத்‌ ர [ச டர ப்பன்‌ ்‌ னி அர 
3 ்‌ ட அக ம்‌ க்கத்‌ கர்‌! / ப 6 
௪ ப்‌ ர இட 


ந்து கன்றாக. மாயக்காரி சிரித்துக்கொண்டே, ்‌. 


ர மாரி மத்தளக்காரளைன்‌ கூர்ந்து பார ்குர்ள்‌ ; ன்‌ 


ர ரறு தெரிவித்தாள்‌. அவள்‌ காதலன்‌ முகுலில்‌ நகரத்‌. 


ஒரு ௦ டப்‌ இருவரும்‌ அஙுகே போய்ச்‌ சோந்காரரகள்‌.. 


1 ட அம்‌ 





126 


இவ்வாறு. சமா தானம்‌ 6 ன செய்தும்‌. த்தன னாக அ 

தனது விட்டை படைந குர்ன்‌, - அங்கே. ஒருவரும்‌: வர்‌. ்‌ 

௨... அஹின்து கொள்ளாதபடி... அவ்வசாவு மாறிப்‌ - - போய்‌. 
த்‌ ட பிண்ட. தன்னைப்பற்றியும்‌. கனக்கு. நேர்க்த. 


85 


ல்‌ - அதிசய பவ க. பற்றியும்‌... , ஆதிமுதல்‌. "சொல்லி ்‌்‌ 
மூடிக்கான்‌. அவனுடைய பெற்ூ மூர்களைச்‌ சந்தோஷத்‌ ன்‌ 
இனால்‌ கழுவிக்‌ கொண்டான. அளவுகடந்த மன்மகிழச்சி 
பினால்‌ அவாகள்‌ வலது கன்ன த்தல்‌ அவனுடைய மூகம்‌ 

_. பட்டுவிட்டது... | உடனே . அரச . -குமாரியைப்‌. பற்றிய. 

. செய்‌இயை. முற்றிலும்‌ மறந்துவிட்டான்‌. - ப "அவர்களிடம்‌. . 
_.குரன்‌ கொண்டுவந்து. இிரவியத்தைக்‌. கொட்டினான்‌... அம்‌ 

ட்‌ பண்க)கககொண்டு,_ மத்தளக்காரனுடைய தகப்பனார்‌. 
| அரசர்கள்‌ வசிக்கத்‌ 'தஞுந் த. ஒரு. பெரிய மாளிகையைக்‌ - 
ட்‌ கட்டி முடித்தார்‌. பின்பு தம்‌ மகனைப்பார்த்து,.! * நாரணன்‌. 
ல உனக்கு ஒரு பெண்‌ பரத இருக்கிறேன்‌ இக்கு வாரத்தில்‌. 
கலியாணம்‌ ௬ பத அன்னம்‌ த்‌ கனிகா ள்‌ அ | 


. 
க்‌ 
ன்‌ 

அத 
அக 
்‌்‌ 

ம 
பல 
டப: 
்‌ 
௮? 
அத்‌ 
ள்‌ 


அச கன்‌ "காதலனுக்காக, வெது. ட்‌ காத்‌. ட்‌ 
இருக்காள்‌. . அவன்‌ இரும்பி வருகிற. வழியைக்‌ கர்ணா . 
்‌ வில்லை. தாரன்‌. எச்சரிககை. மறந்துவிட்டபடியால்‌ பெற்‌. ட்‌ 
டடரூரின்‌ வலது கன்னத்தில்‌ ' அவன்‌” மூலம்‌. பட்டிருக்கு. ்‌ 
மென்று நினை ததாள்‌, சாயங்காலமர்னவுடன்‌ நகரு. ்‌ 
இற்குள்‌. நடந்து... செனருள்‌.. தலா அ. அன்பன்‌ விட்டின்‌. 
வழியர்கச்‌ சென்‌ ற்பொழுது அவன்‌. பலதடவை. பார்த்தும்‌. ்‌ ்‌ 
அட அறியவில்லை. * எப்படியாயின ரம்‌ ) இவனை - அடை. ்‌ 
வேன்‌” எனது தனக்குள்ளே. உறு. பூண்டாள்‌; டக்‌. - 
நகரிலேயே மறந்து. வ௫ித்தாள்‌. தனதான சுலியா.. 
-ணம்‌ என்ற பேச்சும்‌. அவள்‌. 5... . ்‌ ்‌்‌ 









அவச 


ட ட க்ட- முதல்‌ நாளன்று. அரச 
பணக்‌ தனகறம. த ன்பட்‌ இவழல்கம்பப்டத.. ள்‌ 





க ன்‌ ர ட. றிரவு. வ 
ல தெதக்கைக ட கத்தை ஹட விருக்து' லட்‌ இடக்‌. 


3 
அ 






















ண்டு அ இன்மேல்‌ மிகவும்‌. - விருப்பங்‌ ௦ கொண்டாள்‌. 
;/ 60 வள்‌ அரச்ஷமாரியிடம்‌ மெதுவர்கச்‌. சென்று; ்‌ பெர்ன்‌ 
ல ப” விற்‌ ி யுமா: மர்‌ என்று. ட்‌ டாள்‌. 
ஸ்‌ ்‌ ளொடுக க்க முடியாதென்றும்‌" அவள்‌ கண்னன்‌ 
ப ரமைகின்‌,. ப றன்ப்டகக்க்‌ ர ஜ்‌ 


“மதுதளக்காரா,. க ஆருயிர்க்‌ .. க்ர்குலர்‌,. மறந்தாயோ 
அதி ன்‌ என்னு புலம்பகு தொடங்கினாள்‌. பிரயோஜன. 
த டாவது. நாள்‌ ன்‌ சந்திர த ரணங்களால்‌ . 


௫, இரவில்‌ அங்கே. தங்குவதற்குச சம்மதம்‌ “பெற்று 
ட்ட ள்‌; “அன்றும்‌ வெற்றி பெ றவில்லை. | ஆனால்‌ அங்‌ 
ர்‌. வேலைக்காரர்கள்‌ ப ஓர்‌. அழகிய டாக இரவில்‌. 
்‌்‌ ப - “மத்தளக்காரா, ்‌ ஆருயிர்க்‌. அரகுல என்று 
அழைப்ப தர்க அவனிடம்‌ சொன்னார்கள்‌. ப ட க 


டடக்‌ 3 
அ ன 


பன்றது ம்‌ ட மத்தளக்காரன்‌, க்கம்‌. 


பகவான்‌ வந்தாள்‌. - “அன்றும்‌ ரவியைப்‌ பெண்‌” 


னி ட்டில்‌ தங்கும்படி... அனுமதி கொடுத்தாள்‌. “இரவில்‌ 
ன்‌ 'சப்துமடங்கியதும்‌ முன்னிரண்டு இரவில்‌ அடவி யதுபோல்‌, 
ட. தகளக்கரரா,. ஆருயிர்க்‌. _ கர்தலர்‌, ம றக்‌,சாயேச 


ப 12 என்று. இரக்கமான குரலில்‌ அரசகுமாரி. பாடி. 
ன ட்‌ 


்‌ ௧2 ்‌. | ததக பசுக்‌ பஞ்ச த்தி க த்தின்‌ ்‌ 2 


து ம்‌ ன 
ஸ்‌ ௪ அர்ஷ்‌ த க வரி ஸ்‌ 7] 
ன்‌ து "ச்‌. நட்‌ ர ச ்‌ ட 
௫ ௪. ச ன்‌ சு ௪ [1 
3 ஆ 6 ௪16 க. ச்‌ 


ட ட்டா ரு” அட தள்‌ த கர்‌ கண்பட. 144 க்கல்‌, 2 உ க்கள்‌ ர. அபில்‌ 
க்‌ னு (ட கதக்‌ கல்‌ க்‌ அப்‌ ்‌ ஆல்‌ ்‌ மக்்‌ ல்‌ 
பப டக்க அடதத அத்த த தத ல பத பத அதத்‌ ்‌ 
சப்த 3? ன பட்டம்‌ க்‌ பகல்‌ ட ௮௧ ௧௮ அவ டு [. 5 ்‌ 227710 2௮ ன்‌ 
உந்தை: ௩௧ ஆஸ்‌ 1014 படட எக] வாறு கூட்‌ தரி ராத த்‌ ன. 1, 
ட்சு க்ம்‌ ம ட்‌ ச்‌ ௫. பல நவக்‌ பா்‌ ஆட்‌ ம ஸு. 
3] க 3 உவந்த பப்பு சித த (ப ்‌ ்‌ 2. ச்ஸ்‌ 
வட்ல சத வக்‌ மத கள்‌ சிதர்‌ ழ்‌ மட்டம்‌ ப்‌ 
ய்ய. ; ல. அ பதிழ்க்‌ ச்ஷ்ல்ட இடம்‌ (அ பக்கா ட்‌ 
ம்‌, அ:2 2 ப அவ பதில்‌ க படட 3௮ 29:42 அட்ட 3 ர 
ல்சிஃ கத்‌ அட்ட பஸ) 15 பட்ட 3 த 
ஸ்‌ 3 ஆ. ம்க்‌ ட பதி ்‌ ப்ட்‌ 
2 ஆசா இழு அல ட்ப பப ம்‌ 1 னா 
ழூ | ரன்‌. ய 
க ட டத [2 அக ்‌ ட்‌ 
5 க ச்‌ ப பர்க்ட 102: இர்ப்கி மட பத்ததி ாத்க கள பப ்‌ 
டட வங்கப்‌? ட பக 


ற்குச ச சென்றாள்‌. வபா ட. பெண்‌ அந்த ஆடையைக்‌ 


6 ற்‌ இரவில்‌ தட்‌. தன்‌. காதலன்‌. | 
எத்த அறையின்‌ வெளியே இருந்துகொண்டு... 


இல ர ப்கனம்று போல்‌. *விளங்கிய வெண்‌. காம்‌. 
பந்த்‌ ற உடு த்இக்கொண்டு. வந்து 10 ணப்பெண்ணையும்‌' ்‌ 


னத்‌ 


ஞ்‌... உ.ஆ 
ரிட்‌? 
்‌] 

ச 


தட 4 


8 
ப்‌ 


வளிடம்‌ அவ்வாடையைம்‌ பெற்றுக்‌. “கொண்டு, ' குண்‌ கை பட 


ட 


 பண்ணுவேனானால்‌, இவலை்க. துனபுஅுக்திய பாவி. 





128. க... ..: ஷி. கதை. மஞ்ச. 

்‌ ்‌ டு 17 ட்‌ 
மிகவும்‌ நன்றி கெட்டவனாகவும்‌, 'கெர்டிய பாவியாகவும்‌,.' 
ம்ர்.றிவிட்டேனே ] இவள்‌ ப்ட்‌. நட கத ட பத்‌ ்‌ 
அல்லவோ இவளை மறக்க நோந்தது: ட்‌ எனறு தன்னையே ௫ 
கொந்துகொண்டான்‌. உடனே அரச*கும்ரரியைப்‌ போய்த்‌. ப 
தழுவிக்கொண்டான்‌. தன்‌ பெற்றோர்களிட்ப” அழை, கத்துக்‌. 
கொண்டு போய்‌ அவளுடைய வரலாற்றைத்‌ கல்‌ ்‌ 
படுததினான்‌. அவர்களைப்‌ பார்த்து, 4 இதல எனது... 
உண்மையான கர்தலி. வேரொருகத்கியைக்‌ கல 





பம அல இப ம்ம்‌ 


யர்வேன ” என்று தழுதழுக்க குரலில்‌: சொன்னான்‌. ஆச்‌. 
சரியததுடன்‌. கேட்டுக்‌ கொண்டிருக்க . அவன ிபறு. 


மோர்கள்‌ மகிழ்ச்சி யடைந்தார்கள்‌ ; அவன்‌ க்ர்துலை.. 


முற்றுவிகது அவனையும்‌ இனபுறுதத எண்ணிஞர்கள்‌.. 


பப்லு 


3 பத்தும்‌ 


அரசகுமாரிக்கும்‌ மக களக்காரனுக்கும்‌ கலியாணம்‌ 
நடந்தது. முன்னால்‌ இர்மானிக்கப்பட்ட பெண்ணிற்கு 
அக்க மூன்ன௮ு.. அழுகிய... ஆடைகளும்‌ கைம்மாறு 
னன்‌. அவ.ற்றைக்கொண்டு அவள்‌ நணடாறி, 


படைந்காள்‌. | ்‌ ட ” 


ம ரர்‌ டு £லன் வ மக்கு. ்‌ 


பரரமகி ஒர்‌ ஏழைக்‌ தாய்‌.  - காலமாகக்‌. கஷ்ட 

ஐவனம்‌ செய்துவந்தகாள்‌. ஓரே மகள்‌, சுந்தரி. 
என்று பெயர்‌ ; இவளைப்‌ பராமரிப்பதற்குக்‌ கூட. ட 
யில்லாமல்‌ குர்ய்‌ மிகவும்‌ வருந்தினாள்‌. ட... 


ரட்ட பக. தெய்வம்‌ கண்‌ இறந்தது. அவளுடைய ப 
தாரபந்து ஒருவர்‌ எழுது வைக்க மரண சாசன த்தின்‌. 





_ மூலமாகச்‌ சிறிது பெர்ருள்‌ அவளுக்குக்‌ கிடைத்தது, 


அம்மு கலைக்‌ கொண்டு மதுரையில்‌ ஒரு சர்ப்பர்ட்டு. விடுத. ட்‌ ்‌ 
வைத்து காலகந்களளி வந்தர்ள.. வருபவர்களுக்கு ச்‌. ய்‌ 


தின்னால்‌ கூடிய மட்டும்‌: நலல உணவளித்து. உற்சாகப்‌ . 
படுத்துவது வழக்கம்‌, அவள்‌ விடுதிக்கு வருபவன்‌ க 


5. 


உளளதகுக்‌ கொண்டு. “இருப்தி டத லு ர. 





“ஓர்‌ ஆங்லெக்‌ கதையைத்‌ தழுவி எழுதிய 


4 ச்‌. 15 டா ஸ்ட்‌ வ்‌ 
| ்‌ ட்‌ ்‌ 
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பக்கமாய்ப்‌ பேசுவதற்குக்‌ காஸ்‌ நாகுரை இரந்து பணி. 
வாய்க்‌ கேட்டுக்‌ கெ ர்ன்ளவேண்டும்‌; த யர்‌ குயரிளு; த 
ட்‌ களின்‌ துக்க த.இற்கு இரங்குபவா) ௪3 






கர்ப ம பேர்‌. என்று 
சொன்னாள்‌. போடற வழியில்‌ கட்டப்‌ சென்று . 
சுவாமியைப்‌ பிரார்த்தித்துக்‌ கொள்‌.” என்று வற” 


புறுத்தி அனுப்பினாள்‌. டட ஒர 





காய்‌ சொன்னபடியே சுந்தரி சென்றாள்‌. ஆனால்‌ 

சிறிதும்‌ பயனில்லை. காள த.இகர்‌ தன்‌ ட்‌ வாஇ 

கீளுக்குப பயந்து, சுமதியின்‌ தரப்பில்‌ பேச 42 ௮/ இது 
்‌ ௨ ்‌ ப்‌ ்‌ ்‌ 

விட்டான்‌. சுமதி யம்மைக்கர்க வழகமுப பேச: தப்‌ 


்‌ மில்லை. ம்‌ 


ப்‌ ர வடட. 
்‌ மறுகர் வழக்கு விசாரண த இனம்‌, ்‌ து 
குர்ர்களும்‌ குறிப்பிட்ட நேரத்தில்‌ வந்து கூடிவிட்டார்கள்‌.. ப 

வர்‌ இயின்‌' வழக்கு இன்னதென்று வழக்காளிகள்‌ சொல்லி... 
விளககினாகள்‌ சாக்ஷிசகளின்‌ வாக்குமூலம்‌ : ம ப 


விட்டது. பிரஇிவாஇயின்‌ பிரஇ-॥த்தரம்‌ என்னவென்று ல்‌. 
சகேட்டர்ரகள்‌. ஒரு. வார்‌ தழையும்‌ ஒருவருல்‌ சொல்ல ல... 
வில்லை. சிறிது நேரம்‌ மெளனம்‌. பஞ்சர்யததார்‌ ஒரு | 
வரோடொருவர்‌ சலக்‌ துகெர்ண்டு இரப்புச சொல்லத்‌ ன ்‌்‌ 
குயர்ரா யிருந்தார்கள்‌. சேவகன்‌ எல்லேர்ரையும்‌ அமைதி ட்ப ன்‌. 


யாய்‌ இருக்கும்படி எச்சரிகுது விட்டான்‌. அப்பொழுது ல்‌. 

்‌...... வர்லகேர்பர்லன எனற ஒரு இண்ட வட்ட. அட ்‌ 
்‌ . ப.இக்லை கோககிப பேசினான்‌ 2 ்‌ ட அதி ்‌ 
3 


்‌மாட்து.மிக்க 8 திப இகளே ! நர்ன்‌' எ வனுப்றாம்‌. ர்‌ 
போதிலும்‌ எனக்குக்‌ தங்கள்‌ முன்னிலையில்‌ பேசுவகுற்கு - ல 
உத்தரவு அளிகக வேண்டும்‌, ' ஓரு துணையுமற்ற ௮௧2 .. 
ஒழ அ ாகப பேச மூன வந்துள்ளேன்‌. சில வார்து.. 
லதகள்‌ தான நரன... செல்ல விரும்புவது ம்‌ வாது 
ரப்பில்‌ நம்பிக்கையாக வைக்கு அடைக்கு கு ஒரு. 
| வகையர்லும்‌ பஙுகம்‌ ஏற்படத்தக்க தல்ல. எனது மிகவும்‌... ட. 
அழுத்துமாக வாஇக்தார்கள்‌. நர்ன்‌ அகைப்‌. பைம்‌ ல ம்‌ 
ஆமோ இக்கிறேன்‌ : அடைக்கல நிபந்தனை -முழுது ம்‌ -. ட . 
சிறிதும்‌. தவறுமல்‌ --அருசரிக்கப்பட வெண்டியது. % 


ன்‌ 
[ க்‌்‌ பம்‌ 6 க்‌ ௦ ல்‌ 
. 1 வடட: அதிகன்‌ 
பல்க்‌ பப்லு இர்‌ ன வ ஆ ம்‌ சி 
நீ பலம்‌ அவ படல்‌ ்‌ 
க கல்ட மம்வார ்‌ 
்‌ ்‌ டப 





கட 


அண்டக்‌ 





௦. 


நிழல வால்‌ வ வழக்கு ட ட 133 ன்‌ 
















டம நான்‌. இப்பொழுது தெரிவித்துக்‌ கொள்வது... 
என பல்வ விகுப்பமும்‌ அது: தான்‌. பென்‌ முடிப்பை 
2. ர€இல்‌ என்ன சொல்லியிருக்‌... 
வநது கேட்டால்‌ கான பொன்‌ முடிப்பைக்‌ ்‌ 





கொடுக்க வேண்டும்‌” எனறலலவர்‌ கண்டிருக்கிறது? .. 
கொடுத்தவர்கள்‌. மூன்று போ. அந்தக மூன்று பேரும்‌. 
த்‌ - வந்து ௪8 கட்கட்டும்‌; நாங்கள்‌ பொன்‌. மூடிப்பைக்‌ 
ன்‌ கொசி ர்‌ ப்ட்‌ ர. த்‌ 


குல்ல." 

இல வரது வர்‌ இத்தகு பர்லகோபாலன்‌ ஒரு சட்ட. %. 

ர க்ளா _நியாயவர்துி ஒருவரிடம்‌ சட்டம்‌ கறு று வந்‌. 

ன்ன, %லலி அறிவாளி ௦ யன்னம்‌, அவன்‌ பிற்கால இல்‌ 

... 5₹மிக்ச்‌ இறந்த வழக்காளி அத்தம்‌ எனறும்‌ - பலரும்‌. 

்‌. அவளைக்‌ கருஇினாகள்‌, அவன சுந்தரிமீது பெருங்‌ கர்‌.தல்‌ 

ன்‌ “கொண்டிருந்தான்‌. அவள்‌ கண்களில்‌ சுரந்து நின்‌ற.. 

உ சாகும்‌ அவல னுடைய நெஞ்சை உருக்இவி டல. ஆனால்‌ ்‌ 
அவன என்ன செய்ய முடியும? அபபொழுதுதான்‌ வழக்‌ 
க்ர்ளி உக்தியோகத்தில்‌ சேர்ந்இருந்கான்‌. இதுவரையில்‌ 

- பஞ்சார்யதகது முதலிய நீதி ஸ்தலங்களில்‌ பேசியவனல்ல. 
மிக்க அநுபவசாலிகளும்‌, சிறந்த நியரயவாரதஇுிகளுமாஇ 
யவர்களைப்‌ பழக்கமற்ற. கான்‌ எவ்வாறு தனித்து ப 
எ“தஇரப்பது எனு மனக்கவலை கொண்டான்‌, ஆனால்‌ ்‌ 


டல்‌ 


பன்‌ 


எப்படியும்‌ சந்‌ கரியின்‌ குர்யார பக்கமாகக்‌ கான்‌ வழக்கும்‌ 
பெசவேண்டு மென்‌ காமானிகது விட்டான்‌. ஏழை 
_ டீங்சாளனாகிய ஈசுவரன்‌ எப்படியும்‌ டர்‌ கைவிட 

மாட்டான்‌. என்று நம்பி அவன்‌ மேல்‌ ஈரத்தைம்‌. 
ம பஞ்சாய தது டட இற்கு வ ருக்‌, ல்‌ 


தட தடக்‌ அவன்‌. புக்கந்தான. என்று “சொல்லும்‌ அவ. 
. தியமில்லை. அன்று முகுல்‌ பர்ல்கோபாலனையே வழக்குப்‌ 
22 ரர சவ்‌ அர ற்குப பலரும்‌ விரும்பி அமர்த்தி வந்கனர்‌. 
ட்‌ ்‌ புகழும்‌, செல்வமும்‌ பெருகின, அவனுக்கு விவாகம்‌ 
ஹுூடந்தேகறியது. அவனுடைய மணப்பெண்‌ பாரென்னு 
தி கதம்‌ வேண்டுமா. ்‌ 4 இ 








்‌்‌ ட்‌. படத 81 (15 1௨912 [501855 01985, 14௦01 1080, 144475, 


| 
] 





6 ்‌ ்‌ 

.. ்‌ இந்தியாவின்‌ குனிபபெருக்‌ தலைவரும்‌ உலக ரேஷ்‌. ... 
கத்த உருமாகிய மகா.தமாவுக்கு இந்த மாலையைத்‌ தெர்டுத் தவர்‌ 

ரி ம்‌ தரி க 
ப. அவர்கும்‌ “ஸ்‌ விகார புத்திரி எலாறு ண்பன்‌. 







பெற்றவர்‌. வாடாத அன்பு - மலர்ககாச்கொண்டு 1 
5.  தெர்குதகு இந்‌.த மர்லை, புதுமை க , அத்‌. லபக்‌. 


்‌ சடம்‌ ர 
ர ட  . ஒரு அ மணம்‌ ம ட கன்ட. ஆன்‌ ் 


ன்‌ 


சி ர. -- ஒழ அசத ஸர ர. ததன்‌ க்கள்‌. ம த்‌ ட்‌ 


கவியாணசுந்தா முதலியார்‌ தமது முன்னுரையில்‌ - இந்த. ட்‌ 
(ஆசிரியரைக்‌ குறித்தும்‌, இந்த. அதக்‌, குறித்தும்‌. பின்‌, 
வருமாறு ட ட. லை ல... ஒ 


பை 
சல்‌ ள்‌ திப்‌ ஸ்‌ 
ட 


சல ததவல்‌. 0 காந்து அடிகளின்‌ நோக்கால்‌ பகத்‌ 
ர ்‌. ஒருவர்‌. திருமத்‌ எஸ்‌. அம்புஜம்மாள்‌ அவர்கள்‌. - 


பக அட வ்‌ 


பட்‌ த அம்புஜம்மாள, பாரதநாட்டு. வீரருள்‌ ஓ ஒருவராகிய 


















ப்‌ ஏஸ்‌, ஸ்ரீரிவாஸையங்காரின்‌ அருக தவப்‌. புகல்‌ ள்‌. 
ட்‌ யார்‌... பகாக்தியத்தால்‌ தாம்‌. பெற்ற. பதக 


ல ்‌ ஸ்‌ அம்மையார்‌. இந்நூல்‌: - வாயிலர்க ்‌்‌ வெளியிட்‌ - 

ப ட “டுள்ளார்‌.........இக்தூல்‌,. பெண்மைக்கு”. ஓர்‌” 
ல - உறையுள்‌ ) சதிதுக்கு 2. கவன ட்‌ காக்தியத்‌. 
ட பொட்‌ டட அர்‌ 


று 


5 அம்‌ யெ கட்டடம்‌. ப ்‌்‌ க்‌ .” 


கத்தக்‌ கஸ்‌. படங்கள்‌. 


ர சல்‌ 1௮ 
ரர்‌ 


ட 





ல்‌ அ 
சி ம்‌ 
்‌ கரி பப ர்‌ 

31752 அ 1 

சலப 2 டா 

்‌ ப்‌ 

(4 

ட 

4. ்‌ 
ட] 9) 















ரியரைக்‌ நூலைக்‌ 


அஹ ரர. குறித்தும்‌... 
ன்ட்‌ எஸ்‌... வேங்கடாமணி தமது. முனனுரையில்‌  .:, 


பகன்‌ வருள்று கூறியுள்ளார்‌: ர...” 





அகத்‌ டாதரின்‌ வற்றல்‌ காதலர்‌ பக்தர்‌... ப ர ஆப 
ஆ மூன்று. இலக்கியத்தில்‌ ஸம்‌ ஸ்‌ கி.ரு.கம்‌, தமிழ்‌, 

மடை அட மதம்‌ வழியிலே ஊறிப்‌ பிறவியிலே ஸ்‌... 
ம்‌ ) லயித்த மனோ நில்‌ உள்ள ரஸிகர்‌,..கதை 1... 
ட , போல்‌. ர்ஸமாக, பேோறறத தக்க ' முறையில்‌, ரீ ட்‌ ்‌ 1 
ஷு சந்திரசேகரன்‌. எழுதி பிருக்கிறார்‌. பட்ட தட்ட 








.. தக்கது ரவிட்திரநுடைய வாழ்க்கை வட்‌ கவிைக 
ன உன்னதமர்னது. இந்த இரண்டையும்‌ கலைக்‌... 
்‌ ட்‌ கண்களோடு. தல்‌ இதன - ஆசிரியா்‌ ட்டு 


ட்‌ ருக்‌ அல்ல. டத்‌ த்‌ இக்க பப: அத்தகு வதம்‌ டப்‌ 
1 டக 4 த ன ர: 3 க்‌ ச ஷ்‌ 32374 
ல ன்‌ 2. ம்‌: 
க 2 46 தைப்‌ படிக்கும்போது: ர்வீ விந்திர நாதரின்‌ - ஒப்ப, றுற. ப 


கீவிைககாப்‌ படிப்பது (போலவே ஓரு உணர்ச்‌... 
- "உண்பாகின்றது. நரம்‌ ௦ வாழும்‌ இக்க உலகை மறந்து.” 


்‌ கவிகள்‌. வ௫க்கும்‌. கற்புளை ்‌ உலகில்‌ சஞ்சரிக்கத்‌ 
பல்‌ ,தகடங்கி. விடுகிறோம்‌, டாதர்‌ எழுதியுள்ள பல்வேறு. 


நூல்களின்‌ முரர்ம்சங்ககா. 3ஆஆசிரி ரியா சந்திரே சகான்‌ ்‌ 
. வெகு சுருக்கமாகவும்‌ அழகர்கவும்‌ இப்புஸ்ககசஇல்‌ 
2 கடுக்துக்‌ ' கூறியிருப்பது லி பிட்திதக்கது, ட | 
்‌ ்‌ டாதரைப்பற்றி இவவளவு இறந்த விபஎச்சன்‌ ம்‌ இது ப ப ்‌ 
ஸ்ட. வரை மில்‌ தமிழில்‌ ண்டடஹ் படு என்றே தினக 
்‌ ப தை டட ன்‌ ல்‌ ்‌ பட்டத ஆ 
ந்‌ ஆம்‌ அ டட அன்த அவ்ன்‌ - ஆனந்த லல 
6 பக்கங்கள்‌ விலை அணு 8. 
. தாஸ்‌ [-% ட 4 
த்தப்‌ ட்‌ 
ட அது ச ்‌ ட்‌ ்‌ ச. ்‌ 









2 ம ள்‌ 
ச - | இன மணி வெளியிடு--3 . 
ப 4. ௮ ஆல ர அனைவகராகுமா அபாரம்‌ கவை எலைரானானை எனக பாலகாலச மைம்‌ கலைணாய்‌ | 
்‌ ்‌ ஆ ர தத 9 
... கைலாஸ பட்ட . 
ப டர்‌ மாலா ்‌ ்‌ 

ட்‌ (ஓரா அழகான யாத்திரைப்‌ புஸ்தகஸ்‌,.. ப 

ட. ..... வாசகர்களும்‌ இந்த வமிகாட்டியைப்‌ பயன்படுத்திக்கொண்டு.. ்‌ 





௨ வச்காமான காட்‌ சகளுக்கல்டைடய மானஸ யாத்திரை செய்யலாம்‌. ள்‌ 
6 ்‌ 


அதல்‌ 


“இன்னைத்‌ துண்டு துண்டாக வெட்டிக காக்காய்க்கு.. 

த - . இடுக்றேன ' எனறு பயமுறுததுகிறோமே, இந்த ஷர 
ம்‌ 2 எவ்வாறு எழுந்தது £7-- என்பதை அ.றியவேண்டுமானால்‌ 
ப - *கைலாஸ - மானஸரோவர்‌ ' . என்னும்‌ நூலைப்‌” படித்துப்‌! 






்‌ பாருங்கள்‌, நாம்‌ எலலாம்‌. கைலாச ததிற்குப்‌ போய்‌: 

வர்தகர்ல்‌ எவவளவ பெருமையோடு. பொய்யோடு சிறிது: 

மெய்யும்‌ கலந்து பேசுவோம்‌/ நம்மைப்‌ போன்றவர்‌ 

ப அல்லர்‌ எஸ்‌. வேதாந்தம்‌. குமாஸ்கா நாட்‌ குறிப்பை: எழுது 

்‌ வ்‌ துபோல்‌, அவ்வளவு துல்லியமாகத்‌ தாம்‌ இரண்டு 
ஸ்திரீகஞக்கு,்‌ துணையர்க மானஸரோ வரைக்‌ காண்‌. 
பகுற்கும்‌,  கைலாஸ்கைப்‌ பின மஞ்‌ செய்வச சங்கு. 


தகு ன்‌ 


. .. போய்வந்ததைக்‌ குறிப்பிடுகிருர்‌. என்ன தட்‌ 


சீ 


ன்‌ ்‌ ன்‌ பாணி? ட 
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மானஸ. ஸ வாடன்‌ டல “செய்து ஆசிரியர்‌ க 
இரக்கப்‌ புஸ்கக்கதை ஒரு விரிவர்ன. டைரியைப்‌.. ல்‌ 
பேோர்லே எழு.தியிருக்கிறார்‌. இப்புஸ்‌ அகத்தால்‌. அத 
ம்‌ பல விஷ்யஙகள்‌ ரத வருஇன்‌ ண்ட்‌ ட 
. ்‌ ்‌ | ம்‌ "கலைமகள்‌". 
96 பககங்கள்‌: 








22. 29 

ர. 29 
ணச்‌ 
ரா 
6. 9 


700 


706... 78 
708. 22 
710: 5:72 
நப. 70 
722: 94 


சீரா 2 








வந்தே 
கடகியாய்‌ 


மாணவர்கள்‌ 


தாலா 


போய்விட்ப்‌ 
படர்ேத. 


மாங்கொட்டையி 


லிருத்து 
மறுத்து 
என்னுடைய 


குட்டான தன 


மனைவியைப்‌ 
ப ராகு து] 


க கண்ணீ 


சிந்தினாலும்‌ 
இரைந்து ப 


2௦4 


2௨௦௨ஓஒ 


டக த... 






அக்க திக மட ்‌ 
டட அப அகட்ட 


இருத்தம்‌ 









வைத்தே 
க்டைசியாய்‌ 
மர்ண்வாகள்‌ 
இலா... 
தான ௪ 22 
ல்‌ 
ஆ. ௬, 
பேர்ய்விடப்‌ 6 
படாத 1 ஓ. 


மரங்கொட்டையி 


லிருந்து 
அவள்‌ 
என்னுடன்‌, 


கட்டான தன 
வீடுவந்து 


மனைவியிடம்‌, 


பார்ரே னும்‌ 
அஆ 


இரங்கிக்‌ 


2] 


பதம 2 வல 





